 శామనవపము 


(వారానతోరణ ము) 
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౮ వారి ఆర్థిక నువహాయయుతో 


[ప్రధమ రం దణ 1 992 


[పతులు was LOO 


అవి రూ. 25/- 


tl 


_పతులకు 3 


ఆండ శేషగిరిరావు 
ప్లాటు చం 63 M శ... 
లాసన్స్‌బేకాలనీ 


వికాఖ పద్దిఠా ము mw | 


ము[ దణ శ 
మెదియుబనమాటడు | 


ము చు లోదా 


స 
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తిరునుల తిరుపతి 


పి, 


v2 


bh 


య్‌ భా నో స్తా యయ? లా nee ERs Tae gd 


కురు వైరా ల్ల 


విషయసూచిక 


అంకురాల: ల 

(గ్రరామనవవసీతము 

వృంత వృర్తాంతము 

ఆం|ధకవుల పె రామాయణ (ప్రభావము 
వాల్మీం రొంన్ఫాయణములోని (పసిద్ధ శ్లోకములు 3 
పూర్వాంధ కవుల అనుణాద విధానములు 
_వపాకృత ఛాషా కామాయణములు : 

ఆం|ధ రాఎాయణములపై వాని (ప్రభావము 
అప్మభంశ రామాయణము : 

స్వయంభూకఏ సాహిత్య సౌరభము 
చం[దావతి రామాయణములో *కుకుయ” 
త్రుల రాయాయణపు పాటలలో “శుతకీ ర్తి” 
విశ్వనాథ దర్శించిన “సీత” 
రొషవవాయణము--గోదావరి 


రాటాయణసు--ఆం ధవిశ శదాధిరామము 


త్రీ2 


Sl 
104 
1 
118 
129 
i1౪7? 


అ౦కురారు ణ 


రామాయణానిడి సంబంధించిన వివిధ విషయాలు ye వ్యాసాలుగా 
[వాసినవి, సాహిత్య సదస్సుల కోసం |వాసినవి కలిపి ఒక పృుస్తకంగా "యాలనే 
ఉద్దళంతో ఆ వ్యాసాలన్నీ చే చర్చి చూచే యు తొమ్మిది సమరూడాయి. తొలి,ది సంఖ్య 


సవకూ డగానే రాబువికి నవమికి గల శతజతథధల వునసుతో మచిసెంది ఆషణ 
[పభవలసన మున పుస్తకానికి * శ్రీరామనవమి” ఆనే పేరు పెగాలనే సంకల్పమూ 


కలిగింది 
వెంటనే ఆ తొమ్మిది వ్యాసముల (_వాత్యపతిని నవ గంగ. తోరణముగ 
దోయిలించి తిరుమల తిరుపతి “దేవస్థానంవారికి ఆర్జిక సహాయానికై పంపాలను 


కున్నాను ఈ _వాత పతిని తిరుపతి దేవస్థానం ఆఫీసులో ఇవ్వడానికి మూవారు 
తీసుకు వెళ్ళారు. ఆరోజు ఆఫీసుకు “సెలవటి, ఇక పోస్టుద్వారా పం ంపుదామని అక్కడి 
పోస్టాఫీసుకు వెళ్ళారు పోస్టాఫీసులో ఆకౌంటరు దగ్గర పనిచేసే. కార్యకర్త ఆ 
పు సకాన్ని తాము జేవస్థానం ఆఫీసులో అందజేస్తామనగా వారి చేతిలో పెట్టి 
మావారు విశాఖ వచ్చారు. ఆ పోస్టల్‌ ఉద్యోగిద్వారా పుస్తకం డేవస్తానం అవీసు 
చేరింది. దైవసహాయపు తీరులలో ఇది ఒకటి అనుకోవాలి, పరిచిలేపూ పూర్వుడ. కాక 
పోయినా 'స్వయంచోదిళుడై ఈ  ఉపకొారమునకు ఉద్యమించిన ఆ ఉద్యోగి 
(శ్రీ బాలాజీ నాముడు కావడం ఆస్తిక్యభాపాన్ని అధికతరం చేసిండి అనంతర 
కార్యసానుకూల్యం. 

ఆ ఆర్జికసవాయంతో ఈ “*(్రీరామనవమి*ని ముుదించాను,. 

ఈ నా రచనను ఆ తిరుమల తిరుపతి శ్రీనివాసునికే భక్తితో పూజా 
పుష్పంగా సమర్పిస్తున్నాను. 

ఈ పూణా పుష్పపు “వృంత వృత్తాంతాన్ని” విపులంగా వివరించినది మా 
నాన్నగారు ఈ నా సాహిత్య జీవనమార్షాన్ని రామకధామధుమయ హూర్గంలోకి 
నడిపించినది వాదే, ఆ మార్గంలో నేను నడచిన తీరును సాక ల్యంగా సముక్నించిన 
వారికి నా భ ౩9పూర్వక నమస్క్బృతులు. 

ఈ నా రచనను అతి శద్దతో, అభిమానంతో చదివి “శ్రీరామ నవనీతను 
అనే పేరుతో అభి పొయాన్ని (వాసి యిచ్చిన సహృదయులు, విశాఖ సాహీ+ 
అధ్యక్షులు శ్రీ గణపతిరాజు అచ్యుతరామరాజుగారికి నా హృదయ పూర్వ! 
కృతజ్ఞతాంజలులు, 

ముఖచ్చితాన్ని ముచ్చటగా గీసి పెట్టిన వి.ఎస్‌, (పకాష్‌గారికీ, ఆతి న్వల్ప 
కాలంలో ఈ పుస్తకాన్ని ముుదించి ఇచ్చిన విక్టరీ (సెస్‌ వారికి నా కృతజ్ఞతలు, 


ఆావపులయవొసిని 


శ్రీ రామనవనీతము 


వేదమం్యత వ్యాఖాాతిని, మం తోపదేశకురారిని ఆచార్య యందురు. సకల 
వేదసార మూర్రిమత్వము శ్రీరామునిది ఆ మహామహిముసి విషయిక నవీన నవ 
వ్యాసముల పరిశ్రమా (పవణముగ  “ీరామనవమి”గా |పచురించిన 
కోలవెన్ను మలయవాసినిగారు సార్ధకాచార్య దిరుదాంచితులు వారి 
శ్వ శూపవసథములు వెదుష్యమునకు వాసి 'కక్కెనవి ఆమె ఆం|ధ విశ్వవిద్యా 
లయాంధ శాఖాధిపత్యమును కూడ సమర్హముగ సరపిన విదుషీమణి. 

ఇందలి నవమవ్యాసమున రామూయణమెట్లు ఆంధ విశ్యదాధిరామమై కాలుతు 
లీనుచున్నదో తెలియపరచి, సర్వము రామమయ మెట్టయినదో దిశదీకరించుటలో 
రాముని విశ్వరూపదర్శనమును సాధారణ పరితృలోకమునకు (పసాదించినారు. 

సర్కారు సొమ్మును స్వామి 'కెంకర్యమునకే కానిండంం దుర్వినియోగ 
మొనర్చి శికార్హుడైన ఒక నేరగానికి.. కంచెర్ల గోపన్నకు. రామదాస నామది.డి, 
రామలక్షుణులే ఆతనిని చెజనుండి విడిపిందిరని కథలును, గాథలుగొ యావద్భారత 
మున (పచార మొనర్చుకొన్నా ము, 

అది యొక రాజనీతి ఆం|ధ విశ రామభక్షాచేశ మెంత గాధపొక్షిక 
భావమో దీనిని బట్టి విశదమగును, 

ఆ తొమ్మిదవ వ్యాసము సాధారణముగ తోచు అసాధారణ సమ్మగ జన 
సామాన్య సులభ్యగాహ్య బహుజన సమ్మోదయోగ్య వాసము. 

కొంద దాంధకవుల పై, (పత్యేక గ (పబంధకవుల"పె, వేదాంత (గంథ 
కర్తలమై రామాయణ (ప్రభావ (పవృద్ధిని రచయి[తి [ప్రసాద [పసొరముగ 
చెప్పినారు. 

[పభావమనగా ఒక కాంతి, ఒక శర్డి, ఒక మహిమను, ఒర తేజము. 
రామాయణ తేజః పుంజము లాయ కావ్యములలో [(పబంధపులలో లల్ల (పస 
రించినవో (పనచించుట వ్యాసలడద్యము, 

ఇన్‌ ప్లయెన్స్‌ అను ఆంగ్రపపమునకు సమానారక ముగ నిన్న మొన్నటి 
వరకు “పభావ*్మను అర్హమయు రూవరివచ్చుచున్నది. కోని ఆ ఆంగ్రపదమునకర్ణము 
[పేరణమని మాతమే. ఆయా కవులకు రాబాయణముపె గల మిక్కుబమగు 
నుక్కు_వను (పదర్శించుచున్న ణ్‌ వ్యాిసవం-- _పేరణవు అ మక్కువ. 
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రామకథా సంబంధేతర కావ్యాది గంథములలో _పసకాను (పస కముగ 
ఆయా కవులు కూర్మిమెయి రామాయణ సంబంధి విషయములను. రూరి 
పట్ట లను మాగతమె రచయి తి సమాహార మొనర్చి చూపుటచే రాఘవ పొండకీ య 
నిర్వచనోత్తర రామాయణాడి కావ్యముల పస క్రి యందు కానరాదు, 
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ఇం దదాహృతులైన కవులకు రామాయణముశెగల పేరిమి అతిశయించి, 
వారి రచనలన  అవగుణము పారయు పట్టలను కూడ వలపనము కకండ 
రచయితి తలకొని చూపినారు పొన్నగంటి తెలగన్న “యయాతి చరి తవం”లోని 
అనందర్భమ లను, అనౌచిత్యములన, అతివ్యాపిని చూపుట ఆగడే అల్లే దామర 
ఇఎంగళ నాయకుడు “బహళాశ్య చరి త”లో రామకథను ఎట్లు కల్పించ కొని 
(పదేశ పెళ్లైనో, అది ఎట్లు సందర్భజద్ధిహీ నమైనదో చెప్పినారు. అనంతామాత్యుని 
“భోజరాజీయము'లోని పావకలోముని కధా [పస క్రియేగాక, రామాయణ పాత్రలతో 
పోల్చి చెప్పు పట్టులను కూడ విశదపరచినారు. 


బారుసత్త్వాధ్యుడగు కృష్ణరాయభూవిభుని కవితా పౌొఢిని, (శ్రీరామచం[ద 
సాం|ద కరుణా కటాక్ష లబ్ద సిద్ధ సారస్యత విశేష నిరర్దళ వా గ్వైెభవ శవడగు 
రఘునాధరాయల కవితా చాతుర్యములను విశేషముగ లగ్గించుటలో రచయ్యితి 
మహారాజ కవులయెడ వారికిగల సంప్రదాయ సిద్ద గొరవ భావములు (పస్సుట 
మెనవి. 

ఎంతటి కవియేని హేతుళూన్యాది కావ్యదోషములకు పాల్పడినచో సుతిమె త్ర 
గను, ఉదాత్తముగను యామె వారిని గ ర్లించినారు. శ్రీపాదవారో వేదా ది మప త్మ 
(పబఐబంధ కల్పనమును గఏరించి వారి అభి పాయనులను పరిశీలింపుడు. 

వాల్మీకి రామాయణములోని పసిద్ద శ్లాకములను పూర్వాం[ధ కవులెద్ది 
విధానముల ననువదించిరో జెలుపునది రెండవ వ్యాసము, 

అనువాదమనగా పునరుక్తి, అనుక్షణ కీరనము, వివరించి చెప్పుట అని 
ఆర్థములున్నది= భాషాంతరము చేయుట ఆని |బౌనుచౌర యిచ్చిన అర్హమే సరి 
మైనది. “తర్ధు టా” అని (పయోగములోనున్న వేరొక పద మున్నది. 

వ్యాసోద్దేశము ఆయా పూర్వాంధకవుల అనువాద విధాన పరామర్శమెగాని 
తరతమము లుద్దుష్టములు జేయుటి కాదు గావున రంగనాధ, భాస్కర, వరదరాజ, 
గోపీనాధ రామాయణములలోని ఆంధ్రీకరణ పద్ధతిని వివరించినారు. అందుకె 


viii 
రచయి (తి వాల్మీకి రామాయణములోని బహుశతాథధిక (పసిస్ధ కోకములలో ఇరు 
వదింభిని మాత్రము స్వీకరించి విశదించినారు ఆ వివరణములో గోపీనాథ 
రామాయణకర్త వెంకటకవి యనువాదము పలుతావుల యధామూలముగ, స్పూరి 
మంతముగ, మనోహరముగ, గంఫికము", రమణయార్హ సంధరిత మూలవ్లోక 
విధయముగ్య యధాతధముగ ననువదించిట్టును, కక స రాజాయణ క రలు 
కొన్నిట మూల ఢోక ముల లకు ఇన్ని? “సనో, అరిశథయముగనో, విర్గవము %నో 


భాషాంతరము చేసినట్లును బె రియవరచి ఆధాంప కరగ  గోపీకాధల “7ంచటరరిని 
మెచ్చినారు. 

(పాకృత భాషా రామాయబోత్తర పరిశోధనలకు పరమ |వపయాజనకరరడైన 
వ్యాసము యిందలి మూడవ వ్యాసము. రచయ్యితి |పగాగ నిశిత సరిశోధనా 


పావీణ్యమునకు నికషోపలమైన వ్యాసమది 

(పాకృత భాషలో రెండు పాయలగా జైన, వైదిక మత పచార సంప్రదాయ 
లక్షణములున్న వి. నాలుగవ శతాప్టలోని “"నిమంసూరి Re 
"(పద్మ చరిత)" అనునది జైన రామక గా కల్పనకు. ఆతని సనసరించి ఆ 
సంప్రదాయ పరంపరలో రివ శతాద్దినీ “రిభ్యదుడ., గవ శతాగ్దలో నీలాచాళ్యుడు, 
11వ శతాబ్దిలో భ|డేశ్యరుడు తంల ఉపక థలుగనో, కథగానో 
(పయ క్త కము వేసిన తెజగును, "వ శరాబ్టిలోని సంఘడాను, 10వ శతాద్దికి 
చెందిన పుష్పదంతుల సంప్రదాయములళ€ వెల్యడిన (గంధములలోని యితివృ త్ర, 
కథా విశేషములను సకృత్తుగా స్పృశించి, అ జైన పాకృతరచనలలో రామక ఇం 


సస కిని గణాధుఃడు పెశాచీ _పాకృతంరో శెలఅయించిన బృహత్కధలోనుః, 
ర ల్ని మ్‌ 4 


పవర సేనుడు మహారాష్షీ9 (పాకృతంలో రచించిన సేతుబంధ కాొవ్యవంఠరీనూ 
ఎట్లు తెచ్చిరో దర్శింపజేసారు. 

పాక్ళత రాపవాయణముల (పగావము రంగనాధ, భాస్కర, య నో గోకి 
నాధ రామాయణములలో ఏ రీకిని ద్యోతమానమయినదో దివరించినారు. చిఖకమ [7 
పానుగంటి, సుసర్ల, శీ సోమరాజు రొ. “ou నాదికేముల (వస్త సంబంధ 
వర్ణితమైనను చెప్పదలచి చెప్పినారు, 

ఈ వస... అనేక దిషయరులు పాఠక జాహుళ్య్ళ్యమునకు అజ్ఞాత 
పూర్వములగుటచే య. కలిగించ జవస్నాయు పరిన్య స్రమయొన 
ఓకొనోక పరిచిత రాగనూయణ గా కాగిధాస se పాకృత భాషా ఠా; మాయణాంశి 
ములు కొన్ని ఏభిన్న ముగ వం తలునుకొనదగిన విషయమే కావచ్చును, 
భంధువభన పాఠకుని (ప్రగాఢ విశ్వాసములు విపర్యయములు కానక్కర లేదని 


క 


ఉమ చరియట౬& 


4 
సత్య సమ్మగ రామాయణ  గొధా విధానమెట్టదో। ఎవరి 
వెడనలు వారివి, ఎవది అనుభూతులు వారివి. 


తలంచును. సంపూ 
ఎకిక వారిది ఎవ 

నాలుగవ వ్యాసము “అప భంళ వాషాకవి చకవ రీ బిరుద నామాంకితు 
డయిన పదియవ శతాబ్దపు [వ కృతభాషా కవి స్యయంభూకవి అప్మభంశ రామా 


అప్కభంశమగగా అదియొక [పాక్ళత భాషావిశేషము. ఒక [గామ్యభాష. 
పతనమని మూడ ఆర్హమున్నడి (భష్టమైన ఖాషయన. అర్హమాన రూఢియ్రైనది. 
న్‌ వ ని వతనావసను చెప్పవలసి 
వచ్చుచో నూ అప భంశమ”నీ బానార్జమున Lee అర ౬క అప 
(భంళ భావకు వాకరణముని కూడ (వాసి స్వయంభూ “ఛందహ్బుడా మణీ” 
బిరుదాంచితుడు కూడ నాయెనట, అలంకార సంధాన కౌశల Snr ఆతివే 
వ్యాకరణ శాస్త్ర ప పరిజ్ఞానము (పకర్షంచిక కవిగా స్వయంభూ కవిని మెచ్చి, త 
కాయా శాస్త్రముల గల పాంఠిలిని ఉదహరించి శ్రీవలి మలయవాసినిగారు చెప్పిన 
విషయములును బట్టి వారి కోశాస్త్రముల ఎడగల యపార గౌరవము తెలియ 
చున్నది. 
స్వయంభూక వి వ్రాకరణ జ్ఞాన మనల్పమును, అమోఫమును కావచ్చును, 
కాని ఏ తత దర్శ నన గణము గా భాసింపక నా ంక్లికు, అ|పయుకా పుష్టారా 
సమర్థ సిరర్ధక ౨ప్పా[పయోజక, నూూూనాథికాసమా మా పసి సిద్దోపమాది దోషబంధు 
రముగను, అనౌచితీగను తోచును. స్వయంభూ కవిరిగల " వ్యాకరణ చాపల్యా 
బశథముగ తోచును. అర్జ మరులను చూచియే ఆదిశంకరులు భజగోవింద శ్లోకము 
చెప్పినట్లు తోచును. ద్విజేందలాల్‌ రాయ్‌ చందగు ప్ర నాటికమలో “కాత్యా 
నిదుో చీణిం మాదిరి పారారిని సరించి చాణకు కన్‌ శికాకు పరచిన ఫర్ళములు 
స్మరణకు వచ్చును, సహృదయి యోట రచయి[రిరి స్వయంభూ రచనమన నరస 
రమ్యత మా తమే గోచంంచి సడి, అది వారి బౌదార్యము- వాడి ఉదాత్తతంగుణ 
గ్రహణ వారీణత 
వంగ సాహితంములో (పసిద్రి కెర్కున పజా క రవయ్యితి చం దావతి కరుణా 
రసస్తావిత జీవిత దిశేషములతోపాట, వంగజనపదముల (పజల నాల్కల నాట్య 
మాద సట్దాము రచించిన రామాయణ రావి bss అలుపుటయు, ఆ కవయి (తి 
కపోల క కర్పిత 3 కెకీంనా దుహిత “కృకుయ"” చిత జొచిత్యముల పరిశీలించుటయు 
యిందలి అయిదవ వ్యాసలడ్యము. కుకుయ పాత చ్మితణ పోషణము లుబితరీతిని 
సొగిననూ నాయక పా[తోదాతతా భంగకరముగ నున్నదని వ్యాసక ర్రి9 యాధార్డ్య 
మును వెల్లడించి శారు, 


(2) 


వో 


X 

ఆరవ వ్యాసము ప్రీల రామాయణపు పాటలలో “శుతకీ రి” గ్రీలవిధులు, 
సంస్కారములు, అచ్చటముచ్చటలు, లలిత శృంగారాది భావములు, ఆయా 
చేష్టలు, అవస్తలు, కోపతాపములు, మౌగ్భ్యములు, ౨ వౌథఢతలు చక్కగ దిశడికరించి 
(శుతకీ కిని “నానా విధ వచన రచనాచణ”గా నిరూపించినారు, 

స్రప్రమ వ్యాసము “విశ్వనాథ దర్శించిన సీత. 

అద్యతనాంధ కవిలొక సర్యము గౌరవ సమాచార పా్టతయు అయినను, 
ఆంధ సాహితీ లోకమున శ్రి విశ్వనాథ హిమవచ్చుంగా(గాాగవ గ నాసు సదా 
సృరించును. ఎంత పౌరాతన్యమేచికొనిన మూ రియో, అంతటి కా త దర్శన 
మాయనది. అట్టి మహామహిమాన్వితుడు కల- పానము చేసిన సీతను దర్శించి 
పుర తవు గ. చారితార్థ్యంణు సంఘళెంప గపేపికొంలంనని చెప్పు 
కొనిరి, నాకును అశ్లే అని ఫే. వాయణము శ్రీరాముని ఎకయకయే కాదు, 
ఈ శ్రీరామా” ఆయన య అని నాకు తోచును. 

“గోదావరీయం సరితా వరిషా” అని ఆర్యో క్రి. ఈ సంపుటిలోని ఎనిమిదవ 
వ్యాసములో వార్మీకి రామాయణము మొదలు దాశ రవెశతకము వరకు ఆయాకవులు 
గోదావరీ (పస క్తి తెచ్చిన సన్నివేశములను వివరించి ఆ ఆర్యోప్లు సార్థకతను 
తెలియజెప్పినారు. భవభుంతికే కాదు ఈ రచయి(తికే కొడు, ఆం| ధుల కెల్లరకు 
అధిమానాతిశథయ ఫాతమైన నది వూత గోదావరి. 

“వివిధ భారతీయ భాషలలో రాహయణం"” అన ఒక మహోత్క ఏవే 
[గంధమును మలయవాసీనిగా శిడివరలో ఏనాడో రచించి సకల పండిత _పకొరా 
మోదముత్రోపాటు ఉత్తమ పట్ట (పడానమును కూడ అందినవారు, అది రామాయణ 
పకికోధనలకు కేవలము కోరదీపికకాదు. మధ్యందిన మార్తాండ లేం: సదృశ మైనది. 

అట్టి విదుషీమణి రచించి సంకలించిన వ్యాసస లపుట్‌ యిది- శ్రీరామనవమి, 
అందలి విషయముల కూలంకషమునగ పఠిశీలింపగల వవ? భాం పరిశోధరులళకే 
యుండును ఆ వ్యాసములనసు (తచ్చి తీసిన నవనీతమిది.- భాగ పంశోధకుల కిది 
యొక అమృతభాండమగు గాక, 

నాకి యవశారికా రచన మొక సదవకాశను. ఒక ప పది తకార్య్ణము, కావున 
ఆచార్య శ్రీమతి క. మలయవాసినిగారి3ని, పరితృలోక డక”. 
వాశిష్టసధనము కృతజ్ఞతల తో 


డొదా తోట గణపతిరాజు అచ్యుతరామురాజు 
విలి..2-.౨౨ అధ్య షులు విశాఖ సాహితీత్యాది.... 


వృంత వృతాంతము 

“త రామనవమి” 

ఈ పదబంధము ఉచ్చారితమై చెవిని పడడంతో టే మనస్సులో తప్పేది శ్రీ 
రామనవమి [వత వాతావరణం. 

శ్రీమన్నారాయణుదు శిష్టపరిపాలనను, దుష్టశిష్నిణం చేయుటకు రాముడుగా 
జన్మించిన తిధి చైతశుద్ద నవమి, 

అడి హిందువుల పెద్ద పండుగలలో ఒకటి. 

శ్రీరామనవమివరె నవమి తిదితో సంబంధితమై మరికొన్ని పండుగలు 
మనకు ఉన్నాయి. 

అదుఃఖనవమి, ఆనందానవమి, ఉభయనవమి మున్నగునవి ఏడాది ఏడాదికి 
వస్తూ ఉంటాయి. 

వీదిలో శ్రీరామనవమి కాక దుర్గానవమి ఒక్కటే (పజా బాహుళ్యమునకు 
పరిచితమై ఉంది. మిగతా నవములు నేటికాలాన విస్మృతిలో పడినక్షే చెప్పవచ్చు. 

(శ్రీరాముని అర్జాంగి సీత పేరిట ఉన్న నవమీ పర్వం కూడా అడే స్థితిలో 
ఉందనవచ్చు. అడి ఏటేట వైళాఖపద్ద నవమిని వస్తుంది. రామాయణానికి వాల్మీకి 
సీతాచరి తమనే పర్యాయనామాన్ని కూడా కూర్చి ఉన్నాడు. కాని ఆ పబ్బాన్ని 
నేడు హిందూదేశంలో ఏ |పాంతం వారు కాని పాటిస్తూ ఉన్నట్లు పొడకట్టదు. 

కాగా పెన పేర్కొన్న నవములన్ని టిలోనూ మేటి అనతగ్గది శ్రీరామనవమి 
పర్యమేనని తేలుతుంది. 

సతి ఇటైది ఆయితే ఆశ్వయుజ శుద్ధనవమి--దుర్గానవమిని..మహర్న వమి 
అంటా రేమిటి అనే సందేహం తొణికిసలాడుతుంది. మహర్నవమి నాటికి అంటే 
ఆశ్వయుజ మాసమప్పటిఏ ఆ ఏడాది సగకాలం- ఆరుహాసొలు గడచిపోతాయి, ఆ 
నాడున్నూ పూజలు, పురస్కారాలు, భక్యవి శేషాలు, సరస పదార్థ సంపన్న మైన 
భోజనాలు, సివవస్త్ర ధారణలు ఉన్నా శ్రీరామనవమి నాటి ఉషారును మరిపించ 
చాలినంత మిన్నగా ఊండవసిపిస్తుంది. 

ఏమంటే శ్రీరామనవమి చై _తకుద్ధనవమి తిథికదాః చై|త శుద్ధ పాడ్యమి 
నవవత్పర [పొరంభదినం. అందే నవవత్సరోత్సవ సందడి. ఆ సందడితో జతపడి 
వసంతకాలోత్సవ వాతావరణంలో శ్రీరామనవమి, 


xii 
అది రాముని పుట్టిన రోజైనా భ|దాచల రామదాసు భద (పయోగమున 
కల్యాణోత్సవ కోలాహలము కూర్చుకొన్నది పీథిపీథికీ పంది సందక్ట, నిండుగా 
మామిడి కమ్మల తోరణపు ₹పళపలు, విరియపు ష్య న కావుతో పానకపుగందెలు, 
వడతేర్చగల కీ సితి పొందడానికి నానిపెళ్టన పెసరపప్పతో స్‌ండిన ఒంప్టలు, చికు 
గాలిని పుట్టించి చమట చీదరను నిరోధించే లాళభవృంతాలు-ఆనాః న మరపుకురాను, 


మాడంత చలితో వచే చ్చ మహలక్ష్మిపండగల మహర్నవమి మ్మల కొలు 
పులు శ్రీరామనవమి చిన్నెలను మానవుని చిలాన్నుండి మరలించి వూపలవు. 


శ్రీరామనవమి గొప్ప అట్టిది. 
అట్టి “శ్రీరామ నవమి” పేరు oe ఈ తెన.గు |గంథము, 
“క్రీరామనవమి” (గంధాన్ని ఇ చేతపళరన పొరకుదడ. అందులో శ్రీరామనవమి 


పర్య సందర్భపు శా స్త్రవిహిత నియమానుష్తా న నివరణాంకాలు ఉంటాయని అను 
కుంటాడు. 


కాని విషయ సూచిక విలోకిసే వత సందర్భపు ఆచరజీయాలు వీ కనిపిం 
చవు. అపై పరకాయించగా పుస్తకం శ్రీరామాని కథకు, రామాయణ నికి సంబం 
ధించిన తొమ్మిది వ్యాసాల సంకలనంగా తెలిసివస్తుంది. 


ఇక్కడ నవమిశబ్దం లీధ పరంగా కాక సంభఖ్యామ* ౨7౩ సంబంధించిందిగా 
ఎంపీకి, 


నవమి శబ్దానికి నిఘంటుకారులు రెండు అర్దాలు చుడతారు.  ఓకటి-పషము 
నందు తొమ్మిదవ తిథి అని, రెందు సంథ్యామానములోని లొమ్మిదవది అని. ఈ 
రెండవ అర్ధం ఇక్కడ చం రించాలి అన్న మాటి 


పు సకం చెటిలు పేకీఎుద *ఛిరామనవం” లనే పెప్ట అ" “రాల శ్లీక 
pr] ర్‌ం 
రెండోకెనులో చిన్న శై సజ అగోరాలతో తొమ్మిది దానాల రోదనం ఆ. త న 
నా 
తోరణ శబ్దం మత చేయడంతో బెంలు ముక వొవ్చిత్యాన్ని ఎరివి"వించేది 


ఫ్ర 
అయింది. అంతవరకు ఆవరించి ఉన్న అస సమతను దగా రొలగించింది 
పండుగల సందర్భాన కూడ ఈ సంఖ్యా"రాన సంబం త [పయోగాలు 
ఉండనే ఉన్నాయి. నవనకతశాంతి, నవదా(త్మ వతం, నవ హ్యూహార్భనము 
మున్నగు ఉత్సవాల నామాలు నినిపిస్తాయి. 


2111 


అసలు వాలీ రాబాయణంతో గణితవారావరణం గర్భితమయ్యే ఉంది, 
రాయాయణంలో ఇరవై నాలుగఏ వేంక్జోకాలు, గాయ్మరతీమం తములోని ఇరవైనాలుగు 
అషరాలకు ఒక్కొ_క్క. దానికి వెయ్యెసి ఖోకాలు, దశరదుడు, దళ్ళగీవుడు పంచ 
వట వంది సంశ్యాజానపు నామాలు ఆ కావ్యం6 ఉన్నాయి. 

ఈ (గంధ శీర్షిక ఇల్లు సరసార్థ సంపన్నమై ఉన్నది [గంథంలోని 
తొమ్మిది న్యాసె-లలోనూ రామాయణ పరయీర్హం ఎట్టు అంతర్హాపిగా ఉన్న దో- 
ఇంచుక ఇంచుకగా ఐనను-గమనించడ మనది ఒక పూశావిశేషమనిపించు 
కొంటుంది లనే ఉడ్డెళముతో హ్‌ వృత్తాంతము కధితమగుచున్న ది. 

ఈ తొమ్మిది వాసాలలో తొలుతం దాని శీర్షిక _“ఆం(ధ కవుల'పె రామా 
యణ పధావము” ఆని 

రామాయణ |; పభఛావము భారతియుల మై అపిరళముగ ఉంటూ వచ్చింది 
కొబచై వివిధ శారుల, విన్న భాషల, వేరు వేరు సంప్రదాయాల జనాభాతో 
కూడిన ఈగేళాన ఒక విధమైన ఏకొరాసూ[ తము నిబద్దితమైన ఉంది. ఇటీవల 
దూరదర్శనంలో (పవర్శితిమైన రానాయణ చి తము ఈ విషయమును నిరూపించి 
ఉంది నిరుప ఎ౨నముగా 


జను నామాన్యు ఎ ఈ దిధయుగొ రా.ాయణపఛావమునకు లోననసటవలన 


grt 


కంట ఉతోచులైని ఉపనాసకులు, తోకజులగు కప్పలు రా వాయణ్య| సభాన 
వూ శ 


(పసారమునము అంంతుంగుది ఆధిక) పోను దారిగా ఉండును. 


రాభాయణ పథావానికి ఉపన్యాసక కుశలుడు లోగితే నాఫతమయ్యే 
(ప్రయోజనానికి ఒక నిదర్శ్భకరాన్ని ఇక్కడ నివేదిస్తాను. ఆ నిదర్శనం |పన్లుతం 
పరామర్శ్మితమగణనున్న శ్రురామసవ ఒలతో (పస్తావిత్వునదికాదు. రామాయణ 
సంబంధయు కలదియే అగులచేత (పకరణోచితములై ఉంటుందనే భావముతో చేర్చి 
చెప్పడ BE ఎముంది 
me EIT PD శ్రీ వాసకా రె నిత్యరా .వాంయణ పారాయణ పొటించిన 
రాజకీయ వాయముదు. ౧కుపేద అగుబచే వీధీ దీపాలవద్ద చధువుకొని విష 
స్మాపాజ్యమున గొప్ప పదవులు నిర్వహించిన వాడు, మంచివాగ్మి, మదరాను 
రాష్ట్రానికి చెందినవాడు, ఈశతాబ్ది మొవటిలో 1009లో మదరాసులో ,టిస్లికీన్‌ 


అర్బన్‌ కొఆప రెఏెవు నె యెటీని స్థాపించాడు. 


Xiv 
దాసి [పారంభదళలోని కమిటీ మెంబర్హలో రాజుకాన్ర్రి, రామస్వామిఅయ్యర్‌ 
రంగాచారి అనే ముగ్గురు వ్యక్తులు అ సమానూ వీదో 'పేవీలేవతీస్తూ ఉండేవారు, 
ఒకనాడు జనరల్‌ బాడీ మీటింగ్‌లో ఉపన్యసిస్తూ శ్రీనివాసకాష్ర్రై రామాయణం 
లోని ఒక శోకాన్ని చదివాడు ఆ శ్లోకంలో మారీచుడు రావణుగితో “రాముని 
బాణాహతిని రుచిచూచి ఉన్నాను. అప్పటి నుంచీ రకారము ఆదిని గల రథము. 
రత్నము వంటి 'పేళు విన్నా థె రకం పలటిలి దడవసూ ఉంది అతనితో యుదం 

ధా ఆ య ౧ న్‌ ధి 
మాతం తలపెటవద్ద” అని మనవి చేసుకున్నాడు 
లు అ 

ఈ శ్లోకం చదువుతూ శాస్త్రి రాజుశాన్ర్రీ, రామస్వామిఅయ్యర, రంగాచారి 
అనే ముగ్గురి వైపు ముఖం తిప్పాడు. నండుసభలోని వారు అందరూ ఉబ్బెత్తుగా 
చప్పట్లు చరిచారు. రకారము ఆదిని గల ఆ మువ్వురు "పేచీల పెదబాబులు బుద్ధి 
తెచ్చుకొని పెడమారాన్ని వీడి సహాకార పంధాకు వచ్చేరు. ఇప .డు ఆ సంస 
౧ టీ గోగ్‌ 

మదరాసు మాన్య సంస్థలలో ఒక మైఊంది. 


ఇక్కడ మనం గమనించ వలసిన విషయం ఒకటి ఉంది సభరోని వారి 
కందరకు రామకథ పరిచిత పూర్యమై ఉండుట. అట్లా ఉండడం చేత శా 
చదిన శ్లోకం యొక్క అంతరార్థం అందరికీ అవగతమయింది పెద్దనవ్వుకు 
కారణం అయింది రకారాద్యశరనాములు నవ్వుల వాలయ్యారు ూరిచటాయా 
చమక్కాారధిక్కార నిర్నీచనారాచలాఖేబకాచార బా ముక రాహార్య వాపుడై న, రాముని 
జకీర్యాదాన్ని అంది (టిప్రికె* అర్బన్‌ కొ ఆపరేటివ్‌ సంస్థ మదరాసు మహో 
నగరంలో మహిత సంస్థ అయింది 

ఉపన్యాసకుల ముది (ప్రభావము వల్లకం టె కవుల మీది (సభావము వల్ల 
మరింత శాశ్వత బున పయాజనము సిద్ధించును, ఇది హచ్చు (ప్రయోజన కారి 
ఆని చెప్పారి. 

కోవృలగువారు వరసారస్వత పట్టభ్మదులు. పు సక 
రామాయణము వల్ల (పథావికులై తే వారు రచించిన పుస్రకాలల్‌ 
విద్యుద్దండ మువలె నిలిచి పొలుస్తుంది. 

భూతకాలమును వర్ధటూనం ద్వారా భవిష్యత్తుకు చూపించే దివ్య దర్పణం 
గంథమనేది. అద్ది (పత్యేకతగల రామ కథా సం౫ంధ కావ్యాలు వివిధ (పృకియ 
లలో తెలుగులో ఉన్నన్ని ఇతర భాష్మాపొంకాలలో కానరావు. ఈ రచయ్యితి 

8 వినయాన్ని తన ధీసిన్‌లో విపుల పరచి ఉంది. 


XV 
ఇక్కడ (వత్యెకము రామసంబంథకావ్యములు (వాసిన వారినీ గుటించికాక 
సకాను (పస డిగా రావమకదను లాక్కు_పచ్చి తాము (వాసిన [గంథములో 
er.) por. 


జొనిపిన కవులను గుణించి, వారి (గంధిలను గురించి (వాసినది 


స 


తమకు భగవద తముగా వచిన కవిచా శ కికి భీరామకథను తడివిలేకాని 

సాఫల్యం లేవనే నమ్మకం ఆం థ కవికులమువారికి తడవులను పట్టి వసూవుంది. 
అలీ 

ఆన్ముపసప్తైగాను, అపకాశం కల్పించు కొనిన్నీ రామకధా [పచారం 

జ రక పుచ్చు కొన్న ఇంచుమించు అరబ మంది కవుల, వారి కావ్యముల (పసకి 

అని 

ఈ వ్యాసముస ఏహాంగ ఎకణము. 


చ సందర్శన ఈ [గంధక రి మాటలు : 
(wn ల్‌ 
“కొందజు కవులు తమ రావ్యముల కేవియో ఇతివృతముల నెన్ను కొనిరి, 
pn. ] 
కాని రాజూాయణ మనిన తమకుగల అభివానము ఆ కథ నేదయో విధముగ 


చెప్పినగాని ఆఅత్మతృ ప్రై కాదు 


ఈ ౨ధమణు. కవిం, కావ్యమునకు. సిచర్శనము పొన్ని గం తెలగన్న 
యయాతి చర్చిత అయిదు ఆక్వ్యాసములు అయిదువందలకు మించి పద్యములు గల 
యయాతి చరిత. రాహాయణకథ ౮ండప ఆళ్వాసమున నాలుగింట మూడు 
భాగములు, మూడవ ఆళ్వాసమున నాలుగింట ఒక భాగము ఆ్యకమించుచున్నది. 
ఆ కథ చెప్పుటకు అచ్చటి కల్పితబున శందర్భముగూడ సరియెనదిగాలేదు. 
యయాతి మహారాజు వేటకేగినాడు ఒక కలి ఇంటబడి హిటాలయమును, ఆకాశ 
గంగను చూచీ ఎాబారి యా శమమునకఈ హోత సు, అచ్చట మునికి రొజు నమస 
రించుసు, వాబాని రాజాసెుగాంచి యిట్రిని ఎంబడించుట కూడని పని యనుచు 
పూర్వము దిగి .ంబడించి రాముడు కష్టముల పాలమ్మ్యొనని సంచర్భము కల్పించి 
రాసుకు ౧టరింం చెప్పినాడు. రామకథను ఏపులముగ చెప్పదలచివాడు కాబోలు, 
రాపబుతో కథ ఎర్హుకొనినాదు గావయిని దండయ్మాతలను, దుష్టచేష్టలను విపుల 
పరచినిడి, అఎద దేవతల మొర, దశనథుని గివాూము హడ చెప్పినాడు, 
ఇంతలో ఈ అవాంతకగాథ అసలుకు మించిన కొసరగు చున్నదను సత్యము 
అతని పొడగ, యులను, ఆ ఒద కథ అతి సంగహముగ హొటాహుటిని 
నడిపించి రాడు, 


xvi 


దశావతారపురుషలలో స ప్రముడయిన రాముజ్లి శ్రీనాదుడు “రాజరానేక 
గుణభ ద రామభ్యద* అని స్తుతిస్తున్నాదు. పెద్దన్న రామణాణముసు కొంయాదుచు 
న్నాడు మది యొక కవి తన పా్మాతయొక్క్ల వేటకుక్క_లలో ఒకదానికి రామజాణ 
మని పేరు పెట్టినాడు. 


దామెర వెంగళ నాయకుని బహుళాశ్వ చరి్మితమున సీతారామ కల్యాణము 
తెలుగు ముుదతో జరిగింది. 


ణీ 


రాబూయణగుదే (పవాఎకులైన కౌందరు కవులు తమ వాతలను రావా 
యణ ప్కాతలతో పోల్పుచు వచ్చిరి. అనంతా నమ్మడు, పినఎరభ్యదుదు, అబ్బయా 
మాత్యుడు, తాలి రామకృష్ణుడ చేవుకూర పంకటకవి. రయువాథరాయలు 
మున్నగు వారు అద్ది కోవకు చెందినవారు. 


రఘునాధరాయలు భక్తుడుగా బహు దిన్యస్థల (పతిష్టాపిత రామభ్యదు 
డగుటయే కొక కవిగా ఇంకేఎఐ రామ నామముతో సరరావు అనుచున్నా డు. 
రామునికి సము_దము కట్టుకాలువ, శివభనస్సు చెజబుకుు పస్రైము, స ప్రసాలములు 
కలువచే సలు, లక ఈగ, దుుదుఫకాయ ఘు కాలిఎంతి, అనాల్య కాలగెతిన 
బొమ్మ అంటూ వర్షించి ఆహో పుట్టించిశాడు, 

రాహాయణముచే (ప్రభావితులై ఆంధకవులు తమ రచనలందు పదింపదిగ 
రామాయణ (ప్రసక్తి తెచ్చి దాని _పభావము |పశాసా వాన్యంలో ఆస్తి గత మ నట్ల 
అనంతముగ ఎట్లు తోడుపకిరో ఈ వ్యాసము వెల్లడింయదమన్నది. దీని తరువాతి 
వ్యాసము ఇంతకంటె ఇంచుక పెద్దది. 

దాని శీర్షిక “వాల్మీకి రామాయణములోని (సిద్ధ బ్రాకముల అనువావ 
విధానాలు" అని. 

అనువాదమొక కళ, అది మూ నాడు యూనివక్కిటీరో ఒకానొక రియా 
ఆఫ్‌స్టడీగా రూపొందింది, [ప్రబల పార్యాంశ మె [వ తృకమొక శా మగా (50) 
ఎదుగుతున్న డి. 

ఈ అనువాద కళ మూలంగానే సంస్కృతభావా కావ్యాలు ఈ దేశము 
ఖోచి వివిధ దేశభాషలలోకి అనువాదితములై ఈ దేశీయుల మానసిక సరళిలో 
మమతామాన్యులై సోదరభావాన్ని సమకూద్చుకొనిరి. 


xvii 
(గంథకర్తి ఈవ్యాసములో అనువాదకళలో ఆంధుల అంతస్టు అవగతము 
చేయుటకు వాల్మీకి రామాయణముతోని ఇర వై (పసిద్ధ శ్లోకములను తీసికొని 
రామాయణమును అనువదించిన ఆం ధకవులు ఆయా కోకములను ఎ ట్రైట్టు 
రూర్చిరో, లెలియ చెప్పుచు తులనాత్మక మైన సవిమర్శన పద్దతి చేకొని చితించినది. 
మచుఃనకు “మానిషాద” రాక విషయం వివరించుకుందాము. ఈ మూల 
శోకానికి రండు అర్ధాలు 


ఈ కోక మును రంగనాథ, ధాస్క్టర వరదరాజ , గోపినాధ, వావిలి కొలను 
తున . అలలే ఏ విధముగా అనూదితమైన దో రచయితి చెప్పిన రిమార్మ్కు 


పదాలు. 

“రంగనాథ రామాయణ ఆంధీకరణమున (పాపించి తిరుగుము 
బహు వత్సరములు" అని కలదు ఇదిమూల విధేయముకాని అను 
వాదను. 


భగవత్పర మైన రెండు అర్థము ఆం|ధికరణమున రాలేదు. 

భాస్కర రామాయణ[మున “సివును చగవావు” మని కలదు. మూలమున 
నది ధ్వనించుచున్న దేగాని ఇచటవరె సువ్యక్తము చేయబడలేదు. అయినను ఇడి 
మూల భాపమునకు నిధథయమగు ఆం(ధ్రీకరణము కాదనబేవము. 

పరదరాజు రాహాయణపున మూలభావమున అడి కమించి సాగినది, 

రఘునాథ రామాయణములోని అనువాదము సంస్కృత కియా పదములకు 
సరియగ నర్భమొసగ తెనుగు (ఎయావదయములతో చేయబడినది. మూలభావము 
ముచ్చటగ చెప్పబడినది. 

ఈ పేర్కొనబడిన వానిలో దేసియందుకు రండవ అర్హము ఆం(ధీకరణము 
నకు రాలీదు. 

శ్రీ వావిలి కొలను సుబ్బారావు గారు ఎటూ తము రెండర్గములు ఆంధీ 
కరణమున చూపీరి. 

మిగతా పందొమ్మిది శ్లోకాల విషయం ఇట్టే ఎగివిడిగా వికుర్మించింది, 
హెచ్చుకుందులను వీవరించింది, 


(8) 
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తులకనాతుక 6శీలనకు ఈ పకరణనగు నిదర్శన స్థాయిలో సలబడగల 
పరువము కరిగియున్నది ఈ [గంథంలోని తొమ్మిది వ్యాసాలలో ఇడి పెద్దది. 
తరువాతి వ్యాసం డినిరో సంగోరుకు తగ్గుతుంది 

పరి ..*ణ౦రే సగానికి సగం తగ్గినా [పథావంళ సరితూగగల సవరదనంతో 
ఒప్పే ఆ వ్యాసం స్‌ర్షక : 

“వొక్ళత భామా  రామాయణములు-- 
ఆంధరామాయణముల పె దాని (పభావము”-అని 

అనుగు రామాయణాల్లో కానవచ్చే అవాల్మిక వృత్తాంతాలు (పాకృత 
రామాయణాల నుండి దిగసమతి నొందినది. అన్ని (ప్యకియలలోను ఆం ధకవుల 
[పాక్సుతరామాయణాల్లోని వివిధ ఘట్టాలన. ఏర్చికూర్చి ఆంధరామాయణ రవళిని 
రమ్యతరం చెసారసి రచయిత్రి పలు ఉదాహరణలతో సరిస్సుటం చేసింది. విజ్ఞాన 
దాయక మైన వ్యాసం, 

(పాకృత రామాయణ కొవ్యాల్లో (పథితమైన స్వయంభూకవి అపష్మభంళ 
రామాయణమును గురించినది నాలుగవ వ్యాసము మూడవ వ్యాసముకం టె ఇది 
కొంచెం విసృతమై ఉంది. ఈ వ్యాసము శీరిక “అప్మభంశ రాటజాయణము- 
స్వయంభూకవి సాహిత్య సౌరభము".-అని, 

స్యయంభూదెవుని రచనమున అలంకార సంధానము, వ్యాకరణ కాస్త్ర 
పరిజ్ఞానము (పతిధ్య్వనించుచుండునని ఈ  |గంథక (ర్తి తీర్మానించి వ్యాసాన్ని 
దిద్దింది. 

(ప్రబంధముఖమున పరంపరగా వఏిధింపబడిన అష్టాదశ వర్ణనలలో 
సెక్కించిక స్వయంభూకవి వ్యాకరణముతోడి ఉపమానము కూర్చిన నేర్చు 
[పళంసనీయ ము? ఉన్నది. వ్యాకరణమనగా శబ్బశా స్ర్రమనేకాక (పకాశపరచుట 
అనే అర్ధం కుండా ఉంది కదాః 

ప్యంధ కష, పుర పవేళము, శ్ర, భోజన రియ, వస్త్రము, బాలాకారులు, 
గృహ పవెళము, లష్మణుని మూర్చ, రాజ్యము, యుద్ధము మున్నగు వర్ణనములు 
అన్నీ వ్యాకరణ వాతావరణములో మునిగి తేలినవి. 

రామాయణ పాతలలో హనుమంతుడు వ్యాకరణ శాస్త్రే త అని (ప్రసిద్ది, 
ఈ కవి రచనమున లక్మణుడుఆంగధుడు మున్నగువారు కూడ వ్యాకరణ వేత్త లె 
ఖాసిస్తున్నారు. 
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రాముని వనయా్యత సందర్భవ న అనేకనదుల _పస్తావన మచ్చుకి కొల్పు 
నదిగా చేయబడి యున్నది. దిని తరువాతి వ్యాసము *చందావతి రాయ ౯ొములో 
కుకయ అని. 

ఈ (గంథంలోగి తొమ్మిది వ్యాసాల్లో నడిమిది “యిన ఇది నుక్కిలి 
చిన్నది. పరిణ మమున చిన్న దెఐనను స్థితిలో చ్నితమైనది 

తెలుగులో మొల్లవలె వంగ భాషలో చం[దావతి రామాయణ రళయి(తి. 

మొల్ల వితంతవు. చం|దావతి పెికాని పడుచు మొలరామాయణాన్ని 
పలుగుదడేశంలో పీధ బదులలో చదిపంచేవారు. చం దావతి రామాయణాన్ని 
వంగదేంన పెళ్ళి సమయంలో చదివిస్తాను. మెల్ల రామాయణ పరనవు అంధ 
దేశాన నెనుబాటు పోందింది చందావతి రామాయణము పె నలో య ఫారితిని 
వంగదేశాన కి ర్రితము అవుతూనే ఉంది. 

ఇంత కంటి మేలి విషయం చం దావతి రామాయణంలో ఒక (కొత పాత 
సృష్టి. పొందడం, 

ఆపాత పేరు కుకుయ. ఆమె కైక కూతురు. సీతాపరిర్యాగమునకు 
కుకుయ కుచేష్ట కారణం. సీతకు కుకుయ ఆడబిడ్డ. ఆడుబిడ్డ అర్థమగడు అని 
మోట సామెత. ఏరామాయణంలోను లన్మికొత సృష్టి ఈ కుకుయ. తాటాకు విసిని 
క మీద రావణుసి దొమ్మ (వాయించినది పట్టుబలవంతము చేత. ఆ మీద 
కొక్కురాయి పనిచేసింది కుకుయ. సీత అడవిపాలయింది. 

సీత నిట్లు గోదుకుడిపిన కుకుయను పీడుదాము. 

ఈ వ్యాసముతరువాతదాసిశీర్షిక “గ్రేంరాబాయణపుపాటలలో |శుతకీ ర అని, 

దువ్వరాలిని పీడ్తి శిష్టరాది. వద్దకు వచ్చేము అనిపిస్తుంది ఈ వ్యాసం 
చదువుతూ ఉంటే. 

జానపద కవుల పుణ్యా అని సీత వృత్తాంతముతో పొటు చెల్లెళ్ళు ఊర్మిళ, 
మాండవి, (శుతకిర్థి సంగతులు చూడా వినగలుగు తున్నాము. ఊర్మిళాచవి న్మిద 
పు స్తవాలకెష్కంది. వూండని పేర ఒకనది కొంకణ తీరాన. (శుతకిర్షి విషయం 
ఆం|ధ నీల రామాయణపు పాటలలో ఉన్నట్లు దః వ్యాస ములో విశ్లేషణ, దుష్ట 
బుద్దిది యైన కుకుయను గురించికం'టె శీష్టబుద్ధిదైన (శుతేకీ రీ వృతము పరిమాణ 
మున ఓకింత పెద్దది. 

(శుతకీ రి నల్లనిది. నగుమోముది. 


తగ 


మీ ఇక్కడ పటము సంగతివచ్చింది. కూర్పుణఖ పాత ఆ రాడసి 
లోనగ![ లోనికి వచ్చింది మొండి పట్టు పట్టింది. ధరణా కూచుంది. దానిని వదల్చు 
కోడానికి శాంత సీతను పటమువేయమంటున్నది. 


అక్క డ కుకయ, ఇక్కడ శాంత పటము గియడాని కారకులు కొని 
ఇద్దరి అంతరువులు వేరువేరు. ఒకచోట కుచ్చితము, వెలొక చోట అచ్చిక బుచ్చిక 
అమాయకత. కుకయ వెచ్చింది విసినక్మర వీదిది రావణుని కఖాచి తం. 
సము[దంలో చూచిన అలనాటి నీడను పట్టి కూర్చణఖ కిచ్చింది రావణ.గి అంగు 
ష్టమా్యత చిత్రం. అప్పుడప్పుడు చూచినదానిని నిపట్టి. 

దొమ్మగీయించి విసినిక్కరను సీతగుండెలమీద పె పెట్టింది కుకుయ. తనఅన్న 
బొటనవేలి బొమ్మక్‌ (పాణ్యపతిష్ట శేయి6చి తెచ్చి వ్వా ఎతిన కొ 
తరువాత తారస వడిన తీండలోోశుతకీ ర్రి స్రీవరక కల్ల అయినది. ఆస్తాన 
మున ఆమె కాకలు తీరిన న్యాయవాదిని వలె వాదన చేసింది. కావుననే వ్యాసకర్రి 
ఈ వ్యాసాన్ని ముగిస్తూ శుతకీ రి “నానావిధ వచనరచనాచణ” అన్నది. 


ఇది ఆరవ వ్యాసం దీనితరువాతివ్యాస శీర్షిక “విశ్వనాథ దర్శించినసీత” అని. 
పరిమాణమున ఆ ఆరవ వ్యాసం ఈ ఏడవవ్యాసం కొంచెం ఇంచుమించు సమానం, 


ఇంతవరకు అవలోడించిన విషయాలన్నీ [పాయకంగా పూర్వాంధకవుల 
రచనలను పట్టి, ఈ వ్యాసంలో అవలోడించినవి ఆధునిక కవ్మిగామణి శ్రీ విశ్వ 
నాథ సత్యనారాయణచే అభివ్య కములు. ఒక విధమైన కొ తమూస అనిపిస్తుంది 
ఈతరం యువకులకు. కాని థారతదెిశపు నివాశాధర ర్మమునకు ఇది పునాది అని 
వారు తెలుసుకోవలసి ఊంది. 

ఈ వ్యాసమున. ముగిస్తూ (గంథక్మర్న చెప్పిన మాటలు “విశ్వనాథ వారి 
దృష్టిలో సీత పరమపాతి| వత్య భవ్యచరిత. అనుస్తూతముగ వచ్చు పాతి వత 
ఘునకు పరమ [పామాణమ్ము కల్పించునట్టి పుణ్యవనిత. రామునకు ఆనపొయిని, 
ధర్మగేహిని, పరదేవతా స్వరూపిణి. సీతారాములు దాంపత్యిధర్మ (పతి పోదకులు, 
అయా పాతల మాటున తానే సీతనుదర్శించిన అనుభూతిని పొందారాయన,ో 
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“విశ్వనాథ దర్శించినసీత* అనే భీకికగల ఈ వ్యాసానికి పిమ్మట 
రామాయణము-గోదావరి అని శీరికగల ఎనిమదవ వ్యాసం, చిన్నది. 

“సీతానిమజ్జన పుణ్యోదకేషు” అయిన గోదావరి తెలుగువారి పెద్దనది. 
వాల్మీకి గిరి సంభూతమైన శ్రీమదామాయణేగంగ” అనికవివాక్యము. గోదావరి 
గంగకు అప్పగారు అని ఒకనాలి జన కుతి నేం జియాలజిస్టులు అది ళాస్త్రసమ్మ 
తమైన మాట అంటున్నారు ఏమంటే డక్కను పీరభూమి ఏర్పడ్డాక కాని 
భూగోళం మీద గంగాసింధుమైదానం ఏర్పుడలేదని ఆశా స్త్రజుల సిద్దాంతం, ఈ 
కొత్తమైదానపు నదుల కంప వాత పీఠభూమి సిది పెద్దవయస్సుది కదా. 


గంగకం చె భూతకాల (పభూతమైన గోదావరి = వాల్మీకి రామాయణము. 
ఊ తరామ చరిత, పద్భ పురాణముమున్న గు [గంధములలోను అనంతా 
మాత్యుదు, పింగళిసూరన్న, కంచర్లగోపన్న , జనమంచి శేషా ది శర్మ 
మున్న గు వారి కావ్యాల్లోను _పస్తావన పొందిన రీతి పొంకముగా చూపబడింది. 


రామాయణంలో గౌతముడు వస్తాడు గోదావరి గొతమానీతమని కొన్ని 
పురాణాలు, అన్ని పుష్కర మావోతాలూ జెబ తున్నాయి ఈనాడు గోదావరికి 
గౌతమి అనేపేరు కూడా చెల్లతూడంది. మరి అయితే వాల్మీకి ఆ పర్యాయనామాన్ని 
ఒక్కసారి కూడా రామాయణంలో వాడేడు కాడేమి ? 


వాల్మీకి రామాయణంలో ఎంతసేపు గోదావరి పేరే |పసావింపబడతుండి 
“గోదావరాస్సమీ'"పే”, “ఇయంగోదావరి రమ్యూి, “రమ్యాం గొదావరీనడీంి”, “వందే 
గోదావరి నదీం” మున్నగు ఫదశాలమే వస్తుంది. 

దినిని ప “గోదావరి” అనేసేరే వాల్మీకికి (పియ మైఉంటుంది అను 
కోవాలి. లేదా అప్పటికి గొతమి నామం ప్రచారంలోకి వచ్చి ఉండదను కోవాలి, 
తెలుగువారిరిన్నీ గోదావరి నామమే హెచ్చుగా నచ్చింది అనుకోవచ్చు. ఆనదికి 
తూర్పు, పడమటి భాగానఉన్న జిస్తాల సలాలరి తూర్పుగోదావరి నుండలం, పడ 
మటి గోదావరి మండలం అని పేళ్ళు పెట్టుకుని వ్యవహరిస్తున్నారు. నదుల పేరిట 
జిల్లాలనామాలు వెలయించుకొని ఆం[ధులు ఆభినందనీయు లగు చున్నారు. 

ఇక తొమ్మిదో వ్యాసము సంగతి. వ్యాసము పరిమాణము చిన్నది, పరిధి 
పెద్దది. దానిశీర్షిక “రామాయణము - ఆంధధవిళ్వు దాభిరామము” అని. రాముడు 
ఆంగధుల ఇల వేల్ళు అని చెప్పుటకు రచయిత్రి అనేక ఏీషయములు తన్వి తీసినది, 


xxii 
ఏర్చి కూర్చిసీది పరిశోధనా పాలవమునకు, పరిశీలనా పాబల్యమునకు, లోకజ్ఞా 
నవి స్టృతికి చ వ్యాసమును మచ్చుతునక గాచేకొనవచ్చు. 
ఈ మాదిరి వ్యాసాల వలన రామాయాణ పరమార్గవ ము పజలకు చేరి వారిది 
1వబుద్దులనుజేయగలదు. ఇని రామాయణానికి కక నిధముగా వ్యాకా (న పాయాలు. 


వ్యాఖ్యాన మనగా అర్హ వివరణకదా | అర్ధవి వరణతో రామాయణ కావ్యానికి 
వ్యాఖ్య లు 'పెక్కులు సెలసిఉన్నాయి. ఆల్టివాగిలో వ్‌, ఖం మైనలి ఇండ: ఒకటి 
గోవిందరాజు వ్యాఖ్య, రెండు. తిలక వ్యాఖ్య 

మొదటిది దక్షిణాదిది రెండవదీ ఉఊత్తరాదిది. గోగిందరాజ వాఖ్య నాలుగు 
మందల ఏండ్ర కితం తిరుపతి కొండ వీది ఆంజనేయ స్వామిగడి చెంత పుర్ణంది, 
చిలక వ్యాఖ్య వారణాసిలో పులైంది. (వాసింది మహారాష్ట్ర నిద్యాంనుడు. అతని 
గృహనూభవుడు రాముడు (వయాగ్యపభవు పోపణవ.న ఆ వ్యాఖా్యాగంధ రచన, 

అయితే ఈ రెండు [గంధాలు కూడా విజ్ఞాన సర్వ్యస్వాలు కాని కేవల 
ఆర్జవివరణ [గంథాలు కావు. వాటియందు | కోడీకరింపబడి ఊన్న విశేపాలు అపా 
కమైనన్‌ సొవకాశాన వానిని చదివి చక్కగా జీర్ణిము చేసుకునే ఓపిక, ఓరిమి ఈ 
శ్తాబ వారికి. లేక. 

ఇప్పుడు ఎంతసేపు ఆ విషయాలు ఎత్తుకుని బాగ రి చీన్న చిన్న వ్యోసోల 
ర్ప్యూషమ్మిబ్ని గోరుముద్దలుగా అందించాలి, శతాబ్బులుగా మన'పస్టలు సేకరొంచి ఆవాల 
ముద్దగాళేసి పెట్టిన ఆధిజ్ఞానాన్ని ఈ పిదప కాలంలో చిన్న చిన్న మోతాడుల్లో 
విద్యార్థులకు అందించాలి. ఆవిజ్ఞానాన్ని విస్మృతిపాలు కానీయడం మహాపాతకం, 

ఈ విషయాన్ని మన నిద్యాశాఖా; కారులు వో వుస్తక నిర్ణయ సమయ 
సందర్భమున గు ర్తులె నోఉంచు కో 


ఎడి. దిన్నచిన్న MP ద్వారా రావాయణస౦ దేశ యును సంస్కృతిని 
కపశాసామాన్య పు ఆందుబాటుక, మననానికి జేవఐ లనే [ప్రయత్నం ఈ “శ్రీరామ 
శవనీ”ళో నవనవలాడు చున్నది, 

సంఘ్మ శేయన్సు (పధానధ్మేయమైన రచన “శ్రీకామ నవమి”, 


-ఆం|డ శేషగిరిరావు, 


CET TE 


త్రై పు దుం 
తా : శ్రీమతి కోలవెన్ను మలయవాసిని 


మనస్సు ల ఎన్నెన్నో సు క 
ముందుకు వ ఎ వాలంట శుధాపరి చి “9 ఎంత చిరాకుగా వున్న మనసె 
సరే పువ్వలను ను చూస్తుంట [(పకాంతత నొందతుంది ఆ పూవులలో మనము వ్ల 
రకాలెరే చూస్తున్నా మో, చూడని వాటి పేర్లు వింటున్నామో, మల్లె, బంతి, డేమంతి, 
జాజి, విరశొజి, కనకొౌంఒరం, నందివర్గనం, గొంలాది, సొగమల్లె, సంపెంగ... 
ఇంకొ ఎన్నో. ye బరస్నీ ఒకచోట పొందుపరచి పుస్తకంగా రూపొందించి మన 
కందించారు శ్రుమతి కోలఐన్ను షులయవసిని ఎం. ఎ, పి. హెచ్‌. డి. గారి ఈ 
పుస్తకము భారత [(ప్రభుత్వటు యొక్క బహుముతీ నందుకన్నది 

ఓక పూవుల పేరి కాదు, ఆ పూవు ఎలా ఉంటుంది, పూవులు మనకు జాగా 
రావాలంటే బెట్టుం దోహదం ఏం చేయాలి. ఇత్యామలన్నీ ట్రా చక్కగా విశడీ 
కరింవారు. ఒర్కాక్క పూవు వినక దాగియన్న రమణీయమైన పాచిన గాథ 
aa క్రుప్తంగా తెలియ జేసారు. “పారివాతాపహరణయు”, * రౌగంఛెికాపారణయము”, 
ఏ పూవుల వలన సృష్షింపబడి కాయో అందరికీ తెలుసును కానీ సీతారాములకు 
మల్రెపూవులకు సంబంధించిన “కుందఎబూల', శ్రీకృష్ణ దేవరాయలచే రచింపబడొనో 
“ఆము క్షమాల్యద”, శ్రీనాధుని “హరవిలాసము", ఇంకా వసుచర్శిత, “చిత 
భారతను” అను కావ్యాలు కొందరికి తెలియక పోవచ్చు. రచయి[తి తమ “పువ్వులు” 
పుస్తకములో *“పువ్యులు-కాళ్యాలూ అన్న శీర్షిక (కింద పది పేజీలలో ఈ 
కావ్యాలలోని కథలన్నీ క్షుప్తంుగా [వాసి ఆబాల గోపాలానికి ఆస కి కినీ, ఆనందాన్నీ 
కలుగజేసే ఈ పు సకాన్ని నునకందుబాటులోకి తేవటం మన తదృష్టమనే చెప్ప 
వచ్చు, 
సర్వసా వాస్యశెలిలో పాఠకులకు అర్జమయ్యేట్టుండే విజ్ఞాన గంధాలు 
తక్కువ, ఈ పువ్వుల పు స్తశం ఆ లోటును pres జేస్తుంది. " 


సీతమ్మ వా3టా సింముళ్లే ఛెట్టు స్తికిమల్లై చెట్టెమొ చితగబూసింది. ..... 
మల్లెలతో (ఫెడలైన. .జళకంమీర్య, |పాదీనమైన ఈ పాటను గుర్తు చేసారు, 


చనన? 


ఎన్నెన్నో సామతలు మరెన్నో వాడుకపదాలు కని పిస్తాయి అంతేకాదు మందార 
మకరంద మాధుర్యమున తేలు నుధుపంబు వోవునే మదనములకు ఆనే పోతనగారి 
భాగవత పద్యాన్ని కూడా జ్రాపకం చేసారు. మందారాల వీషయంలో, మనం 
జకొ_క్క_ పువ్వునీ గూర్చి చదువుతూ ఉంటే అవి మనకు చిరపగచితాలే అయినా 
ఏ ఉద్యానవనాలలోనో, కనీసం పెరటితోటలోన కో తిరుగుతూ ఒక్కొక్క చెట్టునీ, 
దానికి పూసిన పూవునీ చూస్తూ ఆ వాసనల్ని ఆ్యఘాణిస్తున్న అనుభూతి కలుగు 
తుంది. 

మనుషుబలోలాగా, జంతువులలో లాగా పువ్వులలో కూరా ఆడా మగా 
పువ్వులుంటాయి. రూరపహెదులకు పూసే పూవులలో ఆడపువ్వు అడుగు భాగంలో 
పిందెలుంటాయి. మగపువ్వులు రాలిపోతుం'ాయి అది (వాళారు. పూలలో భేదాలు 
వివరిస్తూ పూవులలో నుండి తేనే ఎలాగ వస్తుందో చెప్తూ లేనెకంటే తీయనిది 
సృష్టిలో ఏముంది? తేనె కావాలంటే పువ్వులుండాలి; పూవులేనినాడు తేనే లేదు 
అంటారు, పువ్వులతో చేసే వంటకాలు, సువాసన (దవ్యాలకు కావలసిన పూలు, 
మందులకు కావలసిన పూవులను ఏవరిస్తూ వుంటే ఇన్ని రకాలు సృష్టిలో 
ఉన్నాయా అనిపిస్తుంది (ప్రకృతిలో అన్ని రకాల పూవులను ఏర్చికూర్చి మూలగా 
జేసీ ఆ మాలికను మినకందజేసిన మంయవాసినిగారు ఎంతో అభినందనీయులు. 


“సమాచారము షతికలో జి. కృష్ణకుమారి 
వెల ; కాపీ ఒక్కటికి 10/రూ. 


మహావిక్యము 
ఫలములసేర వానిదడినుపకుల పేర మృగాళిపేర ని 
ష్కలుషములై యెనంగు కమినంత కి పేర మహెశ్వరాంచిత 
న్రలముల పేర స్త్రీపురుష నంఘముపేకను నిండియుండె భూ 
తలమున రామనామము ముదంబును న్మబము నంఘటించుచున్‌ 
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గీరినాధుదు క శృంగారనైషథ ము 

పెద్దన సు మనుచరితం 
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సెందితిమ్మన = పొారిశవాలావహాత ణము 
చహార్దటి _ కాళ లలు | 
పింగళి సూరన = కళాపుర్ణాదయము 
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పాటించుచు వచ్చిరి. 
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[వాయునది తెనుగున, అది సంస్క్పతకావ్యమునకు అనువాదముకాక పోథ్స 
గాక. మికమ్మపబంధమో, ఉర్పాద్య గంథ మోయైనను అందు పూర్వకవిస్తుతిలో 
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ఆత్మతృప్తికాదు. ఈవిధమగు కవికి, కావ్యమునకు నిదర్శనము పొన్నిగందితలగన్న 
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వరితము. 
ళ్‌ 


రావణుడు దేవతలనెల్ల జయింప వారలు విష్టువుతోడ మొర పెట్టుకొనుట, 
అభయ (పధానమిచ్చి విష్ణువు రాముడై జన్మించుట, వశ్వామి| తుని యాగమనముతో 
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దిప్యః3 వామ సహస పతిసిధ యనంగ? 


సలిశయిల్లిన ఏనప.౮దతొర 
త్స అనీ 


మ రం ఎను వర్ణింతుదివుపురువ 





షు! 


1, “జాబాలి రాయూాయణకథ చెప టి కర్పీంపబడినది. ఇది యాం) ధభారతఃులో 
గాని సంస, గ్రాఫతవారతములోగాని లే అధు స్ప్సష్షముగా ఇది యేదోవంక కల్పించుకొని 
కొంత క! ఎగా బోప్పించిన కథగా కనిపించును. దీనికి కారణమేమని 
గివారించినచో చెరటి న స్టూలవృస్టి3 స్పురించునది ఆం ధకవులందరికి అధి నాన 
పాతమైన శ్రీరామకథ చెప్పిననే కాని కవితాశ కి సాఫల్యమునొందదను కవుల 
నిశ్వాసవన. నందేసాము లేకుండ ఇది తెలగన్న శ్రీరామకథ చెప్పుటకు ,హోత్స 
హీంచెను, 


గ్ర (శ్రీరామ నవమి 


ఈపద్యమునందు సీసపద్యపాదములలోని ఖావము శ్రీహర్షునిదే. కొని 
తేటగితలోని భావము పూర్షిగ కవిసార్వభౌమునిది. (్రీరామనామము తారక 
(బహ్మముగా కీ ర్రించినాడు శ్రీనాధుడు. ఈశ్వరార్చన కళాశీలుండగు శ్రీనాథుడు 
అహరహంబును వర్షించుననిన దివ్యపురుషడు (శీరాముడు, రామకథయు, 
రామనామమును శివభక్తులకు కూడ శిరోధార్యమయిన , (శ్రీనాధుడు 
శ్రీరామావతారమునకు మూలము ననుసరించి మటజటొక సీసపద్యమునుగూడ (ప్రత్య 
కించెను. 
సీ, జనకాజ్ఞకును లోకజనవాదమునకు(గా 
నుర్వీయగుల క్షి నుజ్జగించి 
తజునియితు9నింజేసితట్టినెయ్యముపొం'టె 
నజూని పౌతు9౦డ వె యవతరిభితి 
ధాతిర్గినిశ్యాకుసంతతినుద్భవంబొండి 
యాశయించినవారి కమృతమిత్తు 
వాలాయముగ వి శవసుకూర్శ్మికన్నెకు 
విశవస్తముగూర్చ వెడ్కపడితి 
'పెద్దకాలంబువాసితి పియవధూటి 
ననుజునొకనాండు వాసిదేహంబుదొజగి 
తెవ్య(డెలుగును నీచందమిట్టిదన(గ 
రాజతానేక గుణభదరామ భద 


శ్రీరాముడు జనకాజ్ఞకు రాజలక్ష్మిని, జనవాదమునకు గృహలక్షిని ఉబ్బి 
గించినాడు, 


రెండవపాదమున అజుడనగ |బహ్మ. అజుడు పుతుడుగానున్న విష్ణువు, 
ఇవ్యాకువంశళజు (డగు అజమహారాజునకు మనుమడ్డె జన్మించినాడు. 

[పీయవధూటిని పెద్దకాలము ణభాసినాడు, కొని తమ్ముని నొకనాడు వాసీ 
అుండలేక అనతోరను చాలించినాతు. అతనిచందమెజుగ నెవరితరము ఆనీ 


[హేళ్ళ్‌ - 


ఆం ధకవుల పై రామాయణ (ప్రభావము 7 


ఈ8 (ప్రశ్న కుమించిన [పశ్న డయుకటి శ్రీరాముని సూటిగా | పశ్నించినది 
కలదు, 


ళం కే 
. 


కామసమ్మోహిత|[కౌంచ ఘాతమున 

వగచిసీణాట కవిచెంచు(వాని(గినిసె 

గామయోాపాతయ/ఏ నింతిలగ సిపబువ 
అనీ 


నన.జ ((ఎ6కొల్పితిఐ సీకు(. జనున రామ ? 


రామఠరదన జాలని వాల్మీకి కామమోహితమగు (కౌంచపకినికొ బ్టైనని 
చెంచు వానిపె గినిసెిను. రాని రాముదు కామమోహితయగు శూర్ప్చుణఖను పరాభ 
దిందచుళికు తమ్ముని పురికొల్పినాదు. ఇది న్యాయమా ౧ అని (పశ్న. సమాధాన 
రాముడే చెప్పవం. 

[(పబంథకవుల/ఏ 'పెద్దదాదులుకూడ రామకథను తమకావ్యముల గాన 
మునర్చిరి, 

మనుచరి తమున స్వారోచికి విష్టృవు (పత్యక మైనవేళ = థ్రరాముని గూర్చి 
యొక పద్యము చెప్పెను, 


మ్‌, పనిధారాపతనంబుగై కొనని యప్పొలస్తుమై సప్తధా 
తువులందూలుపరి| శమంబునకు సుద్యోగించెనాన ప్తసా 
లనిభేదంవొనరించినిల్వక సలీలంజన్నయుష్మన్మరు 


బ్ఞవనా స్త్ర్రంబొనగున్‌ సిరల్‌రఘుకులస్వామీ భి రమావల్లఖొ / 


శ్రీరామా బాణము స ప్రతాళములను చీల్చివచ్చుట మున్ముందు రావణుని 
న ప్రధాతువులను ఖేదించుటకు నేర్పును కూర్చుకొనుటవలెనున్న దనియు, అట్టి 
అస్త్రము సిరులనిచ్చు ననియు వర్ణన, శ్రీరాముడు ఒకమాట, ఒక బాణము, ఒక 
పత్నీ వతముతో పేరుగన్నవాడు. రామబాఅమునికు ఎదురులేదు. కావున రామ 
బాణమును |పత్య్మేకముగ కీ ర్రించినాడు ఆం భకవిపితామహుడు. ఆ కవిసితామహంని 
యీ వద్యము 'శాయలబారి ఆము క్షమాల్యదనుకూడ ఆలంకరించినది, 


-గ్‌ శ్రీరామ నవమి 


ఆము కమాల్యదలో రాయలు శ్రీరాముని [పత్యేకము ౮ కండు పద్యములలో 
ర్లి ంచిను, రెండింలియందును కోదండరామునికాండ చాతురినె కొసనియాడెను. 


"ండచాతురిని కొనియాడగల నేర్పు కృష్ణరాయలకే చెల్లి నది. మొదటిపద్యము 


ంనుచరి తఈమునందలిది. 'పెద్దనగా గారి ప పద్యమును మక్కు_వతో మహారాజు తనకావ్య 
బున చెర్చుకొనెను. చం డవది స్‌సప పద్మము 


సీ, స్వందనస్థితిది డౌజః క్షత ృజాడ్య క 

జ ంూమరుద్దురు జ్లాత్స్భతములు 
(కవ్యాణి రాడ్లాతక నదస్మగ్గాహన 

సు ఎట ల్యహవ రఖుకూ తే గ్రాసాతములు 
యోధవర్మి తహృత్సుటో త్కాాంత సిణపాత 

సాలాశ్మకృతముహుషాత్త్భతచు 
వతీతోగరకః కబంధభారభృళా రి 

భుగ్న భోగఫణీం దపూత్మృతములు 


తే, (శాంతరథ్య నీరంతఠరచ్చాయదములు 
దివ్యతావక కార్ముకో_జ్పేరితములు 
క లుషవూఅడుంచు(గొాత లంకాపురాంగ 
ణాంబర చలత్క్మ్లలంబక దంబకములు 


ఆము క్షమాల్యద సంజీవని వ్యాఖ్యయందు చః పద్యమునకు తాత్పర్యము 
వట్టు కలదు. 

“రామరావణయుద్ధమందు రావణునితో(బోరుటకై శ్రీరాములవారికి డీవేం|దుడు 
క్రనరభ మాను -శనసాతధి మాళలి'వశమునం బంపెను. అందుండి శ్రీరాములవారు 
ధోడచ్తుంధన. అప్పుడు జారిదిందినండి |పయోగింపబడిన బాణము లెట్టుండెననగా 

నజఖిద hs న. జకాళములో ఇ బాణములు వని 









ఆం ధక వులపె రామాయణ [(పభావము రీ 


ఆబాణముల యలుగులనుండి ఆకసమున గాలితోడి యొరయికచేత పొడమిన యగ్ని 
జ్వాలలు రావణాసురుని నర్తుింజొచ్చి, చుంయి చుంయి అసి స్పుటముగా శద్దిం 
చుచుండెను ోదులమైమః.పులోడి హృదయములను భెదించుకొని అవలికిడుస్సి 
[పళూరిరోని “లలపుం దగిలి కాక్‌ రాత అసి చూటినాటి3 మోగుచుండినవి. 
చలించుచున్న సాయుండి భయంకరపు రక్కసి మొండెములు నేలంశాపకట్ల గా 


లో 


బడగా ఉభారకంనికం నొప్పి సంది పడ గలుకు9ంగి ఆఅదిశేప తు పెల్టుగొ యుసకొట్టు 


జ జ న్‌ ప a ఇ తావ ఇ అవే జ ఇగో 
చుండెను. ఆ వపిరాాప్త బు అం పరుడ్డలం" ఒడలొయక ఆరిగుణఘములకు 
yw) 
శ శా ఇ ఈ 3 w+ శో 
ఇకూణం..లు (లా బెసిని తనుపీదల  గెనంగుచుండదిన? అట్లు లంకాపం.ణపు 


ముంగిటి యాకాశం ఎన చరించుదునదా యావాణపరంసరలు వాపులను పి గొట్టును 
గాక. అటి యారక్కసులను జారి చేనిని గూర్చినల్టిగగావున తప్పక కలుషములసు 
గూడ గూల్సుసిని సూచన i 
రామనామ సరెన. రామబాణములుకూడ పాపహరనులని ఈ రాజకి 
భావన, 
శ్రీరామావతార వర్ణన పియత శ్రీకృష్ణదేపరాయల బలరామావతారవర్గన 
మున గూడ (పసు-గించినది. 
జేయు వర్ణనము బలరా హవడారమునదయినను చేసినది రామునిగూర్చి 
బలరామునిలో శ్రీరాముని గాంచిన మహనీయు డీతడు. 
చ, శ తిహలకృష్టిుర్జ్టయడ(గ” శతియందునె సీతయంచు ద 
త్సతివిరవో ర్లింణాండివషు(దాలిచి రామళరీరమె త్రి యా 
ఓ తిఖనన, కియన్మ గుడంజెందగ(గాక, కళిండశాతదిన్‌ 
& తిదున నేదికిన్యాఆను చేంగొని నీకవకాత్మతన్యలీ! 


రామావతాదమ్ను 'ఇంబడిది బభరామావతారము. బలరాముడు తైల్లనివాడు. 


ఆయనకు నాగలి ముఖ్యాయుధము. అతడు సురాపాన స్టరాయజణుడ్లు, 
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రాముడగుట ఆమె రామానుర క్షగావున రాముడు తనకై పాటుపదుటం గాంచిన 
ఆమె ఒప్పరికింపక తప్పక వచ్చునను తలంపుచేతననియు, పానము త్రతవిరహ ఏవశ్య 
ముగను నుత్ప్సేక్షి తములు.”* 


సీతాదేవి నాగేదిచాలున పు పుట్టినదగుటచే నేడున. బలరాముడు నాగరిధరించి 
భూమిని 'పెకలించుచున్నాడట శ్రీరాముని వీరావిరహము అవభవారాంతరమనుట 
లు విశేషము, 

(శ్రీకృష్ణదేవరాయలు ఆశ్యాసాంతపద్యములందును శ్రీరాముని కీ ర్రించి 
యున్నాడు, 

పంచమాశ్వాసాంతమున “సమాశళి9ితపం 3శిరోధి సోదరా” అని శ్రీరాముని 
కరణాగతవత్పలతను (పకి ర్లించినాడు. కావ్యాంతమున (శ్రీనివాసుని భ క్తితో|పార్టిం 
నుచు సగ్వి9ణి వృ తములో.. 


“వాలినిర్భేదనా వారిజా లేక ణా” 
అని యొత్తుకొనెను. వాలి నిర్భేదనము హరనిర్భేదనముకదా। 
బ్రీరామునిట్టుకి రించిన శ్రీకృష్ణదేవరాయలు తనరాజ్యష. ? రాషరాజ్యముతో 
పోల్చికొని యున్నాడు. కృష్ణరాయల రాజ్యము 


“పజలకెల్తను గడురామరాజ్యమయ్యె 
జారుసత్వాఢ్యయీశ్యరనారసింహ 

భవిభువి కృష్ణరాయ: యభ్యుదయ మొంది 

"పెంపుతో నీవుద్యాతియాలింపగాను ల | పీఠిక, 24 | 


(శ్రీరామ్మపభావమేగాక రాయల పై రామరాజ్య ప్రభావమున. (పసరించినడి 
పెద్దన మనచర్మితమునను, కృష్ణరాయల ఆము క్రమాల్యదయందువలెనే 


పారిజాతాపహరణ కావ్యమున నందితిమ్మన దకావతారవర్షిన గావించెను. అరణ్య 
కాండమాచిగాగల వృతాంతమును తిమ్మన వర్షించెను. 


ఆంధకవుల పె రామాయణ [ప్రభావము t1 


మ, అరవిందానన(గోలుపోయిన యవజ్జావా ప్రిచేవీరవా 
నర సైన్య పకరంబునేలి జలధిన్ఫంధించి లంకాపురీ 


ల 


శ్రరకంరావిటవి నేర్చిరౌష్యగిరి లజ్జాపంకముంగీర్షిని 


ర రపూరంబులచేందొలంచితిగదా రామావిధానంబునన్‌ 


న. 
విష భకులగు ఈ కవులేగాక నివదకుఃడగు ధూర్శటి కాళహ సీశ్యర 
మహాత్మ్యమున వర్ణనలలో రామకథను డోదించినాద. సూర్యా సవయ వర్ణనమున 


రామాయణ కధాధాగమగు మాయలేడి వ*తాంతము ఉపమానముగ కొనిరాబడినది. 


జేయం, జ|కవధూధరాసుతకు చి షవ్యధాపాదియె 
మాయా హీ మను గంజుగా(బడియె నమ్మారాందుండస్నాదిపై 


| ఆ4, ప,68? | 
ధరాసుతకు బిశ్లేషవ్యవథాపొదిర్దైన మాయాహేమమృగంబువలి భథాను( 
డస్తాదిపై భాసించినాడట ఆయోధ్యకాండమున మంథర, ఆరణ్యకాండమున 
మాయామృగము కథాగతిని ముందునకు నడిపిరి. కావున మాయామృగము 
రామాయణకథలరో (పధానపా_తవహించినల్టిది. వా ఘట్టమును కవి రూపకాను 
పాణితి ఊ్యత్పేడ చేసెను. ఇది స హ్చూదై క పద్యము. 
ద్వితీయాశ్వాసమునను రాముని ఊపవమానముగ . తెచ్చిన సందర్భమొకటి 
గలదు, 
“బలములుదిర్చిరి, నడిచిరి 
బలవంతుడైన యుగ పెనచి, బలా 
బలచింతరక రాషస 
బలములు రఘురాముమ(ద వైకొనురీతిన్‌ 
కాళహా సిశ కదని ధక్తుడిట్లు రామకథనుపమానముగ గొనుట ఆం|ధకవుల'పె 
రామాయణ పభావము సాడిలేనిదని చాదచెప్పచున్నది. 
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పింగళసూరనయు రామకధను సంక్షిప్రముగ రగడతో తన [పబంధమగు 
కళాపూర్ణోదయమున కూర్చిగాడు. 


రాఘవపాండపీయ ద్వ్యర్థికావ్యముళో శ్రీరామకథను వర్ణించిననా పింగకి 
సూరనకు తృ ప్రికలుగలేదు. కకాపూర్ణోదయమున మణికంధరుని తీర్థయాతల 
నర్లించుపట్టున డర్భళయనంఒసి కేగిన మణికంధరునిచే .. రామభ్యదుసిర్ష్యదభ 
తొత్పర్యంబుల సేనించుచు పిణావాదనానునాదమేదురీగాన కొళలంఎతోడ రాముకథా 


ఇానంబుచేయించెను సంగీతశ్చానము భ యు కమయినదచట 
par.) 


bon 


తుళ గవల్లన రగడతో రోబమూయణమునిందరి _ప్రధానాంశములనెల్చ గూర్చి 
సంకేపముగా రామాయణమున. నుడివినవాడయ్యెను. ఆధునిక కాల: ఎసి రణగడలో 
రామాయణమునంతనుగూర్చిన కవులుగలరు, వారికిది ఆదర్శ్మపాయము గావచ్చును. 


ఆఅరుకాండల రాయూయణ నుచువదియినిషిది పంక్తులలో వర్ణించెను, 


తురగవల్లన రగడ ;-- 


“దశరథావసీళవిమలతర తపఃఫలావతార 
నిశితశరలఘు పయోగనిహత తాటకవిహార 
కపటపలునుబాహుదళనఘటితగాధిసూ నుయాగ 
అపరిమేయగొతమాంగనాఘదమనపదపరాగ 
కోమలేతుదళన సదృశ ఘోరశంభుచాపభంగ 
ఘామీశావివాహోవిభవ పూర్ణసమ్మ దాంతరంగ 
పరశురామ గర్వపవనపానసీనబాహునాగ 
గురువచోనుపాలగాతికుతుక ధుతరాజ్యభోగ 
పాదభజననితరణాతిఫలతగుజానమ సపుణ్య 
పాధుకాపదానఏహితభరతసొహృదానుణుణ్య 
ఘననిరాధమడ వినాశక లీతబ సువిపన్ని రాస 

జ తభ సివేశచూతనినిధమౌ నికులనిజాస 
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అతులబలభఖరాదిదనుజ వాననజనితవిలయుధ మోద 
హరిణరూపధారిదారుణాసురాసుహూర ణదాణ 
పరమెఘోర బాహుబలకబంధము మర్దన్మపపీణ 
అమలశబరికాఫలోపహారరుచిఘనా భిముఖ్య 


జ 


సమటదవారిదర సర్సదమన సభనిరార గ్రాతనయసఖ్య 


అరుణితాష కోణవిరచితాంటురాళి గర్వసావ 
వర్వలేష రచిత సే సెతుబంధనుతరసింధుకొండ 
గర్వపం ర కంర కంది ఖండన పచండ కాండ 


లఅదిక.జనుత చ ౧ తసాధుభవలతాలవాత 


రని ఈ 
(01 


జీ ఖో 


కటకాతల 


౦0 నత ఎ కానకిటునోజ జగత 
యతిజవార్థూపుణంవామయతిపిలీర్షభ క్ర కకామ 
తతసి తయశోభిరామసర్వ లోకపూర్ణదామ 


ఆఅహింతదిదళ సాతిరౌ దయా ర్థ రపొలనాపి వ్‌న్మిద 


CAS 


far 9 


మపషి=తనిఎలగుణసవ.. దమమ్ము(టొ్‌ వురామభ్మ ద న 
ఇందు శ్రీరామునకు పింగ£ః సూరన సిన నిశేషణము అర్థగంఫీరములు, 
కథాస్సోరక ములు. 
రామనానుసంకీ రనమేదియో తీరున పబంధకవులం ను గావించిశవారే 
సూరన కథనే సంకి ప్రముగా నుడివినాడు. 


శ్రీరామ పదారవందభజనా నందుడగు రామరాజభూషణుడు వసుచరిత 
కొవ్యార ంథ ము సీతాక ల్యాణ పై భోగముతో చేసినాడు. 


ఖా, (శ్రీభూపు[ తివివాహవళ నిజమంపరా గర త్నస్యలీ 
లాఖివ్య క్రీవరాం[ఘ రేణుభవక నాళఖీళయ ంచున్మదిం . 
చాభావింపజెక (శ మాక లనటేద, దత్నయుంగ హ్లసీ 
శాభావాసతి పోవుతన్‌ 
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ఇది సీతారాములు సనికల్లుదౌక్కు_ సందర్భము. వట్టుమూ రి కవిరారమణి 
యతతో దొ క్కించినాడు 
కృతిపతి వర్ణనముకో పెక్కు_తావుల రామకధతో అభెద్యావసాయముగ 
వర్షించిను ఒక సీసప ద్యమున రామరాజుచర్మితను చాంరా యణ ముగ చెప్పెను. 
సి, పట్టాభిషెక విపర్యయం*-ఎనంటో9లు 
వెడలిపి9యానుజు చ్‌ వపెంటంగొలువ 
జితంకూటాఖ్యజెలగు పెండ సాం 
౧ 
ద౦రారిద్వి పేందినాదవని(జేరి 
ఖలజనస్థానవాసుల(బల్వురవధించి 
మహిమసక లఖరన్మ యమడంచి 
హరివీరభటమ హోద్దతినస్థి గంపింప 
దురమున(గదిసితద్షో౦హిందునిమి 
లే. యనఘుతరపార్ధివీందిర నధనగమించి 
సాధుకర్ణాటవిభవసంస్థాపనం[ 
పూనిశరణాగతునెల్ల టో9చెరారు. 
డతడు నిజదరితంబు రాబవూయోణ గ 
ఫట్టాభి షకభంగము, భార్యాసుజాలతోడ వనవాస “మనను, చిత్రకూదినివాసము, 
ఖరాదుల, జనస్థానవాసులగు పెక్కురక్కసులవధ, అర్థతరియిం చివరోధులను 
వధించుట మున్నగు రావాయణక థాషుట్టముల పద్యమున వరస్తూవితయులై నం, 
శ్రీరామునకు కల్యాణము నిశ్వామ్‌ ప9ినితో నేంపతో జరిగినది. ఆ విషయ 
మును కృతిపతియగు రామరాజఆతో గూర్చి 
శ pga ఖలీ Fa RP జంక?" 
వి శ్రమితు9ని/గొల్బిరాముండత(డుర్వింపెందెంగ ల సము 
న్విశ్వామితు9లుగొ ల్వరా ము(డితడుర్వింజెందెగ లొ ముని" 


ఆనీ విళ్యామితు) శబ్దము శ్లేషించి చెప్పెను. 


ఆం ధకవుల పై పె రామాయణ [ప్రభావము 15 


రానుకధతోడ నించుకయు పొంతనములెని వన క రాను 
రాజ భూషణుడు రాషాయ ణక ఛానుట్టములను తనరమ య శేషనైపు ణితో నటనట 
వర్ణించి యుండెను 

పీధమాశా కసమున ఉద్యానవనవర్ణనమున ఉద్యానవనమునందలి చిలుక 
అన్ని దెచే గూడ రామనామస్మరణచేయించినాడు భట్టుమూ ర్రి 


“ఆదరభయ రామకధనాంక శుకోకులతోడ” అని వరి ర్రించెను 


యుసి దెత తము మును geass వ్య కయుచేసె 


చ అనిల కుపూరుండు మరుదధ్యనిరోధిప లా? ిమండలీ 
ఘనవనరాళితోంఒ.డమికానుపు పద్మనిచిర్కైసుంక్క్లగా 
నినకరముద'*(౬”ాపివెలయించి తదంయిణరాగపాళిగైై 
కొనుచుయ9వాళ తుమునంగూరిచిగం పెపలా ళవీధుల్య 


| తృ 189 ప | 


అనిల కువూరండగ డదానుమంతుదు డేవాయూర్లనిరోధక మైన రాషస సమండల 
మనెడి సముద్రములో, భూపుతిరియు పద్నిసీశాతిశ్రీయునగు సీరాదేది చిక్కుపడి 
ప్యథపడగా, భ ర్రయగు శ్రీరాముని చేతియుంగథమును గనుపజిచి సంతసింపజేసి, 
సీఠాడేవియొక్కు పద్మరాగమణి పాళని గంహించి, సలాశవీథులందు] రా్షసవీథుల! 
వాలటునము సంఎంధించిన వహ్నితో నింపను. 

సతమ ముడిికసిడుట, చూడామణిని గంహించుట లంకకు చిచ్చు పెట్టుట 


ఇందు వరింపబడిన 


రావమకథతో సంబంధములేని గంంథములయందే యింతచక్క్లగ చెప్పిన 
(శీరామ పదారపింద భం వానందుడ”ఏ రామరాజభూషణుడు పిత్యేకముగ రామూ 
యజముసు రచించి యుండినచో ఆంధి)భారతికొక యమూల్యరత్నాంగుశీయమై 
యుండెడిది, 


16 శ్రిరామ నవమి 


పొన్న గంటి తెలగన్న యయాతిచద్మతలో వభ దామెర చవెంగళనాయకుదును 
బహుళాశ్వురచరితంలో కల్పించుకొని రామకథ ప౦వెళ పెట్టినాదు. కృష్ణ నకు మిథి 
లలో విందు జరిగిన తరువాత “దాశరథియై [లేడాయుగం.ును సెిరాళాతోదరిం 
బెండ్రియ మదీయగో[తంి పఫ్మి తంబుచేసిన చర్మితంబుతెణంగఎ యపయింగంుదుచు 
నినంగో 5 {ఎ నానతీ యవలయుసన్న విశ్వంభరు కృష్ణు [స సన్ని విచ్వామ్ముతుందు 
బాహులాశ్వ వఏశ్వంభరాభర్ర క్‌ట్పస్‌ చెప్పండి డొడంగ, 


ర్‌ 
ల్‌ 
ef 
til 
కీ 
వ్‌ 


మొ తటు అబువది పద్య షులు రాముని సపెంచికొ 
ఆన 


ళా 
తలంటుది, సీతను అలంకరించుట, పెండి, శోభనము మున్ను గువాని వరనమేకాని 
థ్‌ గో wt 


జోజో 


కధ్యాప స్రరణ మెమియురేదు. ఈ వర్ణన; ఎన తెలుయునాం పెంద్ది ఆచారచు 
లన్నియు (పవెశర్టినాడు. ధవకములు పొడించినాచ. కన్ను లబాదుచటి రాముని 
చూచి మిథిలా సెగరపు అమ్మలక్కలు యుగపు! ర! ఎ ందిన నిటులుండవలదా” 
అనుకొనినారు. 

ఊఉ. వాంట వాంటి” వి..భధవర్దకరార్చిత ార్జ కుంభ: 38 
రేకపయోధరచ మబణుల(గూర్చున యారతిపు లం. ఎలున్‌ 
(శ్రీకరదర్పణంటులును బెల్వుగ/(గాంచి గృహంబునొచ్చి యి 


ఇ్యూకుకులా గగ బు్యుందు వఐవాా-వితరక జఉరనంతటన్‌ 
చు 


కోథనమునాటి రాత్రీ :- 
ఊఉ. సీమపొలంతులట్టు రఘు నఖర .ఎపువుటోండిరాదుగా 


రామున రత్న గర్భయుదరం' ఎని ఎర్టిసిమిన్న ఎన్న సూ 
బూమకరాంకరాజ్యరమ నాొసీసి వ క ల న చగం 
“oe A, NN అ" గా జా తా 
శమియుంజయసనసరదుసు యగి చెటు” ల్వత ఎ 
అమీంద 
డీ. తన్న గి డలనాకుగడ లేకగన నిచట త్‌గెరుని = 
a) 
సున్నమురాచి చుస్టనునుచు సెకడ 2 తా ౮ _చుంచితా 


వెన్నెల రాచరాబరిణి విదుమర ప్రేమ నిక్కువక్కలా 
కన్నెయొసంగే నవ్వలిమొగంబయిరాట్టవిపాణివాణికిన్‌ 


ఆం ధకవులఫే రామాయణ [పభావము కే 
అయోధ్యానగర |పవేశములో కథ సమాప్తమగును. 


శా నీతారాముల మాళవీభరతులన్‌ (శీయూర్మిళన్‌ల ష్య ఎన్‌ 


దూతాఘున్‌ (శుతకిర్తి కి ర్ధినిధిశతుఘ్నుం దళశస్యందస.6 

డీలానందముతోడ దోదుకొనిపోయున్‌ నాడయోధ్యార్యికం 

చాతండికత(జెప్పియ జ్ఞనకునిన్‌ హర్షంబునొందించినన్‌ 
ఆమీద కృష్ణునితో ఈరామకథను జతపరదచినా(యు. 


మ, రఘువంశందబున(యుట్టి యధ్వరము సంరత్ని ంచి మౌనీం్యద స 


త్యఘముంగాచియు విల్లు! దుంచి మహిజం [బాపించితాతో రణం 
చిఘనార ణ్యము(చెందియందు ఘనవిద్వేషిషతినా ఎడయో 
ధ్యఘటోరజనుగూడి రాజ్యసుఖివానారాజపీవేహరీ | 


మధ్య జెనిపిన రామకథను కృష్ణున రెట్లు అతి3నాడు 


et 
ఇటు క ల్పించుకొని రామక 
గ 


చెప్పుటయేకొక బహుళాశ్వ చర్మ తము టో 
రాసాయణపాతల సంబంధము 


థ దం 
పసరించుచునేయున్ని ది, మొదఎవదంథభు 
కీణాగాఘు (పస క్తిగలది. 
జా, (శీమధ్ఫూమితనూభవాకబర భూసీమంత సీతా లబం 
తీముకానుణి పేరివిత్తునకు జ్యోత్సీకొంత కొంతిచ్చటా 
భూనుంబుంబయి( జిల్కు తళ్కునస.(యూపుల్చూచు కీరాఘుడీ 
దామర్హాన్వయ వేంకటా[ది' విభునిగ్‌ ధన్యాత్ము (గాం జేయుతగి 
[పథమ 1] 
కృష్ణుడు మిథిలకు విచ్చేసినవెనుక అతనివర్షన |కీరాముపరముగ సాగ్మినడి 
సీ జానకీఢన పదధ్యాన్నపమోదాస్య 
కమసీయగండ భాగములవాండు 
రఘురామచరణ న్మరణధీ వికస్మర 


స్త ఏరోమాంచ గుచ్చములవాండు 
(2) 


wr ఈ ఆల జం అ ఇల ఇల్ల శ మూ 

ww గ క ర్పిరాన్నన్మత (పహ్ఫొాష్టద్విశ 
ఎరత్షితస్నాత శిరమువా6దిం 

రసుకులాధిప ఘనాపఘన సాజాత్కార 


చిరాబమన నమస, రుల వాయి 
నిది ౮ 


ఖో దయ మృగమద రేఖామహిదుహి త 

శో TT TY ఇ షే 
దీళీసింహాసన త్కనద్దివ్యర త్న 
నూత్న పదక౦యఎివాడం ఖభూనుతరు(య. జనసికు 


డపుదు కొలువుండి పొరరాకూవబువిసలు 


ఖై శో 


రామునీతోడి ఉపమానముగ “థాతంగాదని నిబదిక్క్లని పడదాబ్ధ్దంపెదలం దాల్చి 


విఖ్యాతిన్‌ లంకనిఖీషణుండు కలుగంగా అని వర్ణించెని. 


గ్రీకృష్ణునికి బహుకాన్వడు చేసినవిందులో 
* మరీచాయు క్రముల్‌ శాకముల్‌ నీవేగతి నారగించెదో? 
మారీచవెరికి మారీచమహిత శాకానీకమిది |పియంబౌనొ కాదో” 


రామాయణములో నూరీచునిపాత్ర కీలకమైనది. ఆమారీచ (ప్రస్తావన 
ఊర వి ఈకాస్యమున చమత్యా,రముగ చేసినాడు. రామభక్తుడై కళొనీధి చెప్పిన 
దండక్టముభో “మారీచమాయా చమర్కా_ర ఛిక్కార నిర్నీచ నారాచలాఖేటకాచార 
చామీకరావోర్యదాపాయ” అనినాడు. ఈకావ్యమున మరి రెండుతావుల 
మారీచ శబ్దము (పయో క్తము. అది అక్కడ శేషయుక్తము. మరీచ మనగా 
మిరియము. "ఎ౮రీచవైరికి మారీచమహిత శాకమయు రుచించునాి అని బహులాళ్నునకు 


సంబ ము కలిగినట్లు కవి చమత్కరించినాడ.. 
(ag) 


ఈకవి తండి రామభక్తుడు. కవి రామభక్తుడు. ఆకవి రచించిన కావ్యములోని 
పధానపా[తలు = బహుకాళ్యుడు, కళానిధి రామభక్తులు. రామజపమాలిళ, 
భోమురాజ్యము, పంటవలతి కన్నియ పెండ్లికొడుకు, నీల్లు విజిచినమేటి, రావణ 
కుజూపంచేదనా యోథనాడిషారాధన, మున్నగు ఈకవీ పయోగముల్రు రాముని 
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యెడ నితనికిగల గౌరవభావమును వెల్లడించుచున్న వి. ఆకవియే *“ఉద్యోగరాఘవుడు 
అను (పయోగమును రెండుతావుల చేసినాడు, కులవృ తిమాని క లధనమెల్ర 

వెచ్చించి కులటనుకూడి చెడ్డయిందిచెదారమైన కళానిధిని “ఊద్యోగరాఘవుడ” 
నినాడు. ఇది హస్యధోరణి. కాని కళానిధి చరితము రామధ 3 _పరిపాదితము, 
కళానిధి ధసికుడగు వెళ్యుదు కోవెల వెలయాండనంటేి వా కోమటివడ్డ 
అయినాడు. లంజియ వెడల నడుపగా ఆతడు రఘూద్యహ మో హనగే హాదేహళిన్‌ చేరి 


రఘుకుల ప్నవరుని ధ్యానించుచు . 


డు జోగి 


బా నేనాదరివ్యమువెట్లి గటిగుడివెయే నీకదనటాయెనా 
లు యి లు (౧ 
కానీసు కుమణి3రీట ముఖతై ౦కర్యంబు గావించుదో 
యానారిమణి కిచ్చుట- త్యదనుకంపానర్లు (డై తిం గదా 


యేశా దేవర మా యదాదుటకు తండీ9 | వానక్రీవల్ల భా గ్ల 


అని పళ్చాతప్ప్తుడె నాడు. అతనిం కునుకు వచ్చినది. కునుకుతో కం, అలల 
రాముడు పిత్య షమయినాదు, యొక్క లిచినాదం కళానిధి. “రాముకూస 

లి 
మొకయింత భక్తుని మ స్థ విన్య సమైనది. కళానిధ3 ప్రతిభ వచ్చినది. ఆ [పితిభో 


న్మేషముతో అతడు దండక మొకటి చెప్పినాడు భక్తుని రాముడు అన్ముగహించి 
నాడు. ఆ పాద కళానిధి *వేళ్యావళ్యదుస్సంగ సంబంధంయిల్‌” తెగటార్చినాడు, పెగా 


భా క ట్టించెన్సరతాగం య క్మనకు(ంణాంకారావకుల్లోపుర 0 
బొట్టించె నంఘునేతకుం బడి తరదొప్పంగధాన్యాదులం 
నెటించెన్‌ ద్విజకోదితె నృీఘుపతి పీ౦త్యర్థ మె సతంముల్‌ 

ట్‌ se F. 


ధట్టించెం #0౫ ఏ శశ «ny ౪+ ass 2౫ న 


గీ జేర శ్రీYరామకైంకర్య హార్యవార్య 
చళ్ళ యొట్టీదొగాని యళ్యుర్యతనయ 
పుంగవుండాయురా రోగ్యభోగ్యభాగ్య 
పుతపోకా9లివృద్ధిచేంటొలుస్తుంగనీయ 


2( శ్రీలాసు గవషి 


ఈకావ్యానంధము, వర్యవసానము కూడ కలలో రాముడు రనిఓంచుఒతోడనే 
కవిత కలలో కనిపించి కావ్యము eens మొదలట రాముదు చెప్పును, 
కస్ట సృష్టించి. కళానిధి పాతరికు కలలో రాయుడు కనిపించుటితో వాను 
సొనముందు 

కొందరుకవులు రామాయణముబే ప౦భానిరు 


ష్‌ 


ఫొతిలతో పోల్చుచు వచ్చిరి. ఈవిషయమున కాడ 


తుం 
పలు నిదర్శన ము లున్న వ్‌, 
అనంతాఎాత్ఫ్యుడు భోజరాజీయము పంచపాశ్యాసములో చెప్పిన పొ 
ముని కథాగమనమున రామకథ పస్తాఫివనతోడి ఉఊపుూానటు కలదు. 
ఉ. రావణుబారి(జిక్కైన ధరాసుతచాడ్చునిఏిర్‌ గౌంది వా 

ఫోవృచు(బోనృచో నృపతిపుతు9నకుందనప్‌ ోకచెప్పభూ 

దేవికి లంచమిచ్చినగతి న్చుర _ అర రి యెంంంగికుండధా 

బీవదళాశీ, యప్పవయిచెందన మైతొడవు- గంమం:ఎనిం 


ల్‌ 


. అరయంగదండకాటవించియాంగన(గోల్పడి కోకతప్తుడై 
తిరిగెడురాము(బోలెగణుతింప(గబావక లో ముండప్పుడు 
ప్పరిసరవ ర్థియెపరగుపాపచరితుY సుమి తిపుతు9 తో 
సరియిడరాదుగాని సతిజానకితోన వచ్చు గెంతయన్‌ 
వ, ఇబ్దక్కుుపూర వరేజ్యుండరణ్య మధ్యంబునంబరిభంమించుచు నొళ fe 
యడ నయ్యింతి యంతకము న్న దిగ వెచిపోయిన సిమలాభర ణంంలవ్యనలడి రింగ 
నక కుసుమోపహారం ఎ గావిచచిన చందంబున నందం బెచాలుపడియుండ నాండి ఎడ 


af ఇగో 


పుచ్చుకొని తనమనం ఎన నిసి ౧తర్కించు, 
ము అసియాతాటతికి (దనల్లు ర*.ంరా.ాహార ర ఎవారందావనిడవ్చావక 
రిజణాము 
వ. ఆంతనపా మాల తీపఏథధాము ముండునుంటోలె/(బ9తాప దీపు 
డగుచు నచ్చో!.దాసివచ్చి కుంభకర్ణండునోలె నిదింంచియున్న యసురకు దీర్షనిది 
గోసింషం బూ కదిసి న as, షరికాద్సింబులు. +. 


నో 
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త్‌ 


చే, -ఘనమణి వానకియ్య(దన కామినిరత్న ముగా సంబం 


జ 
బీ 


లో 
ర్న 


al 


ఆీ 


చ పొంంగొరచొతంగను ఇ లగహాలయుగందున నప్పళించు( 
pane, 


| 


చ్చెరనధరప౦స కచముగ6లశేయు గళం[ఎనంహాద్చుగోర్కిచే 
నిరమున నుచ్చుందుడ్చుంగడునాప్పమనోధవభూతళోంతి కై 
యరుదుగ రత పూసయ3+లాంగములదిగ మోపుచాడ్సుసన్‌ 
క్‌, ఓరత్నమ నాడాతరు 
కోరత్న మునన్ను (జాసి ఏనవిచటను నే 
పారలనుండితి వేమన 
మారాజ్తీవాకషి( గందుబూ యింకనకున్‌ 
పుణినిజూ చి నారీరత్నమునతై నిలపించుట రామఘకథతో సరివనచు 
విధముగ అనంతామాతుూడు రామకథతో పావకలోమునికథను 4 సడింలు ప బు ద్వా. 
ఇట్టుపాతంలన. . రామకథతో డోడించుచేకాక, పాతని. రామాయణపాతి 
లతో పోల్చి చెప్పుటయుగలదు. 
జైమినిధారతమున “మేళునాథుండున.దోర మేఘనాదంబున సింహనాదం 
వేసి మేఘవర్లుండు” [భుటోత్కచుని కొడుకు భీముని మనుమడు] అనికబదు, 
నొబరి మహామునిభార్య చండిక చాయియెయుండ అర్జునుని కరపంక్షణోద 
రము సోకిన కావమోషమగను. అటి “రామ నంమఘెిరేబువున నహాల్యవోర' 
అసి పినవీరభదుగ ఉపమానము. 
ed wae (గ్‌ Ce 
సత్య:ఎనిగూర్చి తెల్పుచు 
“వసనయునకు రామచందు?ని 
ననిచి దశరథ. తీపండ లము నిలు 
మును రైకతోడ నాడిని 
తన సత్యము నిలిపికాదె తసువునొజంగ ౮" 


చని దశరథుని ప9స్తాపించెసు. 


లల శ్రీరామ నవమి 


బకాసురు నిపుతుండగు భీషణ.ండు పాండుపుతు9ని జెండా పైగల కపిళొజును 


గాంచి రామకథనాటి వానరుల బలమును దలంచెను. 


క, దిలించు పాండుపుతురిని 
కేతనముననండి పోరికిన్‌ మలసెడు న 
వ్యాతూలసుతుని( గని 
జాతస్మరణముల రక్కెసలుదమలోనన్‌ 
క. వీడు మనలంకతో,కం 
జూ(డిన మర్కటమువీని-జూచిన గండెల్‌ 
నేంయనుగలంగుచునున్నవి 
పీండేటికి వచ్చె వెరునిత్తయి యిటకుని 
అక గ్రాపివీరుండు మిగుల నాాగహ మసంగన్‌, 
చ. కడిసిమహో| గవాలమున నుక్కడగంగ బిగించి (పాణముల్‌ 
మిడుక సమీపశె లములమీ.దికి నుద్దతి( | దప్పి వైచియన్‌ 
జై ఏినిభారతమున నిట్ల కథాభాగమ.లలో రామపాాతలను జ్ఞప్తికితెచ్చిన పిన 
వీరన క ఎనిగారకాకుంతలమున క తిపతులవర్ణనలలో రామాయణపా తలను హోలి 
చెప్పెను. సెన్నయమంతి ఇండవ తమ్ముడు నాడెన్న 
“కులసమాగత ధర్మగ ణరడణమున శ్‌ 
జాకాంతు రెండవతమ్ము నికిని 
నుక ృతసంధుషణాకోభితామల మద్ది 
దశకందు రెండవతమ్ము నికిని” 
సాజ్‌, వానీ తమ్ముడు ఎజ్జన “నొమ్మితి భాతృవత్సలత పేర్మి ' కొలనాడ 
పినవీరన దుష్యంతుని వేటకుక్కలలో ఒకదానికి (శ్రీరామజ 
పడు, 
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జో 


త్రి భార్త వపంశంము కరణి రామాభిరామం జో | ఆ. 


“ము; దికాండెతరామమూర్తులకును” | ఆ.2, పశ? అనియు స 


యున్నాదం. 


రామరామ, యః..ట వంవహారమున గలటూట 


అంగగామణి యవస్థ స్త 


“దర్పకుని బాణతీ చత దాళ లక్ష 
యంగగామచి వివనివదా యని వచించు( 


ఖు 


గల్‌ 


క్‌ 


కోూాలరౌదలచే నలసి నాలసి 


ళా కి 


రానుపలుఎూ wn (శ్రీరామ రాకు సరం 


చందోపాలం ంభమున 


“ోవషపాతం-ఎమానప పచమునను 
రాజదోషెకరు-డవుగా రామః రామః 
దానండేసిసు స, ఏదుమేునియందు 
నంకమై సిర్పియున్నదయపయళం: స్ట 


వం 


కనుపలి అబ్బయాపూత్యుని అనిరుద్ధ చర్మితమున “రాఎాయణకాప్యుందు 
అబల 
1; ప.78ి] కకాయు 


ఛో (= 
Cu 
fa 


త్‌ య దనన దరింప ఒప 


£9 


| ద్వితీయ.ఆ, ప.'//| 


| తృడీయ.ఆ., ప.£(! 


ఒటలిరాచల స ఎాహోత్మ్యమున లె తెనాలి రామకృష్ణ (డు పంచవటినిగూర్చి కాకాను 


“కిక రాఘవ 
చితిందగు an టు 
పాతతరం దైన పంచవళటియు ను భక్తి ర 


| [పథహా.ఆ., ఫు బి! 


శేషుకూర పంకటక నవి సారంగధర చర్చతమున దండకారణ్యమును వర్గించెను, 


శ శ్రీరాను నకమి 


రాజు వేటకువెడలి “పదియైదు పొద్దులు నిలిచి యివ్యన దిశేషందులు చూడ 
నభిలాషయయ్యెడు, నియ్యడవినుండ వసతియైన స్టలంబుగలదా$ో యని యజిగిన 
నయ్యాటవికులు “అయ్యా యిక గాడికి యోజన తయంచున సోర్‌ కాంతాధంయి? 
జొచ్చీపోవ నొక్క. రమ్యస్తలంబు గదు ..” అందు దొలి సీతారాములు విహ 
ణి ల! ae 
రించిరని పెద్దలవలన వినినార మని విన్నవించి, దానికిం (తోవ 'పెట్టుచుం 
ఈనంజసి మధ్యమార్గంబున. 


సీ, కనుమూయంజని సీతణజెనకు కాకాసురు 
కనుమూయయణగా( బాదుకొనినచోటు 
తల కెక్కుువలపున. దగులు శూర్పణఖ ము 
క్కును జవుర రావాడికొనినచోటు 
సపరివేషంబై న చం డబింబమువోలె 
గుడి వాసి జానకినిడిన చోటు 
కుహనామృగ నిళాటు గహనాధిదేవత 
కనుర క్రై బలియిచ్చినట్టి చోటు 
గనుగొని విభుండు. రామలక్ష్మణులు ధర్మ 
సాధువులు విష్ణమూర్తులు సంచరించి 
నార లీపుణ్యమగు నరణ్యానియాడ 
గలిగె నని సంతసిలుచు నావల(జనంగ 


| సా,చ.పి.ఆ, ప109 | 


వెంకటకవి రాజనరం(దుని మాళశోవవతిగా పిర్కొనెను, అరాజానునేటకు 
దండకారణ్యమునకు కొనివచ్చి రామాయణగాథసను నవీవరించెను, 


రామ | రామ : అనుటకీ కావ్యమునను (పయోగము గలడు, 


న, సొరిహలీ । రామరామ । నారాయణా; య 
ఇంచు వదన భారళుచు నకటః తనకు 


కుల ధకచవులపై రామాయణ |పభావము జఫ 


నెవ్యండీ కతటోపాయ మెంచి జేసె 
న లేవచ్చు ననుచు(బలికి | తృ.ఆ, 170ప f. 


రామకథతో నుపూనముగా= 


గీ, “జిత్తులకు. డెంకియగు నిం దజిత్తుచేత 
సలయురగపాశబద్దు(డై యలయునట్ట 
రాముతోడన మిగులగారాముతోడ. 
బెంచినకుమారు గాంచి 'పెంపెంచి కనరి. 


శ్రీరామచంద్ర సాందకరుణా కటాకలబ్ధసిద్ధసారస్వత విశేషనిరర్గళ వాగ్గ్వె 
ఖీవశేషుడు, తన రచనముల నన్నిటిని రామాంకితము గావించిన భక్తుడు, రామ 
కథను కీ రించుటయేకాదు, రామ విగహములు (ప్రతిష్టాపించుటగూడ సద్భా క్తి కైతో 
గావించిన రఘునాథుడు *“రామససీతు శ్రీరంగవిజయ రాఘవపుర కురథభకోజాది 
దివ్యస్థల పతిషాపితరామభ| దుడు”. అతడు రామచరితను వర్శించుటతో తృప్తుడు 
కాలేదు. ఆ కథ నందించిన కవికోకిల చరితమునుగూడ కీ ర్దించినగాని యీ రాజ 
కనికి తృ పికలుగలేదు, 


మహాకవి చరితను |పబంధీకరించిన తొలి తెలుగుకవి రఘునాథుడు, 

రామాయణమును [వాయుటయేగాక నీకవి జానకీ పరిణయమను కళ్యాణ 
శాభ్యమును చాటుకావ్యముగ రచించెను. నేడది అనుపలబ్ధము. 

వాల్మీకి చర్మితమున శ్రీకారము -- (్రీరామవైభవ వర్గన ముతో సారంభము, 


శా శ్రీ వైదేహి యురోజపూర్ణ కలకీళ్ళంగంబులంబల్లవ 
శ్రీ విన్యాసముంజూపు హ స్రములచే( (బేమం [బకామంబుగా 
ఫ్రీ విద్యల నతకోటి రిచ్చు నలరాజీవాకు( డిశ్యాకు వం 
శావిర్ఫూత మహార్థ రత్నము మదియాభీష్టముల్‌ సేయయుతన్‌ 


ఈ కవి ధామాయఖణమున సేీతవువర్లన మనకు ఇభింపలే దు. ఈ వాల్నీ! 


£6 (శ్రీరామ నవమి 


చరితమున నా సేతువును నతి లలితశ్ళంగారభావ స్ఫోరకముగా ను[త్ఫేషించి నాడీ 
రాజకవి. 


ఆపద్యము గను(డు, 


ఉ, ఈ వనరాశిమీందట శయించిన మాధవం గొంగిలింప నిం 
పావహిలన్‌ మహీమహిళ యాదటంజాంచినహ స్తమోయనం 
గా విలసి లెడు గలితకంకణ నాదములిం చరాఘవ 
శ్మావరుసేతు వెంతయును గౌతుక మిచ్చు మునీ[ద చందమా 
| ద్వి. ఆ. 15 ప| 


సితువు మాధవు గౌగిలింపసాగిన హీమహిళ హ స్తమట, అలల"ఘోఫష 
కంక జనాదమట, కస్‌త్వమన నిది, విఓపొట్టము విప్పినగతి కాకపొవునా। ఇంకను 
నతినిభావనలు గనుడు, [వాలిన పొల స్య జయ స్రంభమువోలె నున్నదట 


క. ఆలోకించితే సేతువు 
నాలోకాలోకమహి జయాంకో్ష్య్యాలమౌ 
పేల స్యజయ స్తంభము 
(వాలినజలధి( డేరియాడువగ( గనుపట్టున్‌ 
| ద్వి. జ, ప. 18 | 


చతువు కళ్ళననాడే రావణుని జయ సంభము కూలిననుమాటి వాస్తవము 
ఆ జయ సంభమే సేతువుగా నిరిచెననుట నింకను మనోహరము. అపి... 


భోగి కులపతి సంతత భూమివలయ 
వహనజాత పరి శాంతివదల నుదధి 
"పెకి(దేలుచు? దససంధిభారమెడల 


నిగుడెనోయన సేతువుదగె మునీం[డ 
| ద్య, జక్క 14 ప | 


అఆం(ఛకవులపె రామాయణ (ప్రభావము 27 


'సీతునిర్మాణమున తన కవితనెంత కట్టుదిట్టముగ నిర్మించెనో పూర్వకవితా |పసొద 
ముల పదిలపరచుకొనలేని మనకెట్టు గోచరించును. 


ఈ కవికి రామనామముపైగల భ క్రితాత్సర్యములు సొటిలేనివి, 


నీ ధరనెన్ని పుణ్యతీర్ణములై నం గలుగ నీ 
రామనామము సరిరావు తలంప 
నిర ఎలిస్టితిమించు నిధులెల్ల గలుగనీ 
రామనామము సరిరావుతలప 
నానావిధముల్తె న దానముర్‌ గలుగనీ 
రామనామము సరిరావుతలయ 
నతిశయంబగు మవోవతములు గలుగనీ 


రామనామము సరిరావు తలప 


రామనామంబె సారంబు రామభ్యద 
రామచం[దరఘూద్యహ రామయన.చు 
ననయము జపింపవలయు దక్కినవియెల్ల 
రామనామంఒనకు సరిరావు తలప 
| తృ. ఆ, 159 స | 


వాల్మీకికి శ్రీరామచం[ద సౌశాత్కారమగునెడ రఘునాథుడు తనకే స్వామి 
(పత్యవమయినట్ది యావేశముతో శ్రీరాముని మూ రిని కీర్తిని పునః పునః వర్జించి 
వర్షించి అంజలి దోయిలించి పాఠకులనుగూడ నమస్క_రింపచేసినాడు. 
మూ శ్రి చిత ణము షా 
సీ కోర్కు ల పంటగల్టుటకు వాలెడ మేఘ 
మన(గవినీలకాయంబు మెజయ+ 


(చ ణతులకా యువర్‌ వాయుతూభీక నాగ 
ఖాలిక తూసౌళ్ల ఢా శీలనమగ 


శ్రీరామ నవమీ 


పా సదెర్యముచూపు ననువున( గొంచన 
ఘనకార్ముకము భూజా గమున (వేల 

సీల్మాదిమేఖల నిండారు సీరెండ 
చెలువున బంగారు వలువదనర 


మహితకరముల బిగిగండమండలమున 
దాండవము చూపనుర్దండ పుండరీక 
ప|తరుచిహిండనంబుల బాలు పెట్టు 


[కాలుగ ను వ అగ సయొల గ్రాగానుపించి 


పసిడి గించెంపు దుప్పడికప్పులో హోవొ 
కమ్మ కస్తురి తిలకమ్ము బళిర 
శరచాపములుపూను సరవియమ్మమ్మ మూ 
ణిక్య కోటీరంబు సీటువాపు 
నిగనిగమను చిన్ని నగవులాహామణి 
మకర కుండలనుల మహిమమేలు 
తళుకు(గుంకు మప్పగందపు. బూతయయ్యారె 
హారవల్తీ కల యొయ్యారమార 


మించెనన నెంచందగు లీల,గాంచిమంచి 
మించు జిగిమించు నెమ్మేసి మెలంతంగూడి 
చేల్ల(జూపుల(గరుణారసంపు జల్లు( 
జల్లుచును న్‌ల్చె శ్రీరామచం[దుడెదుట 
జానకీ జొనియిట్లు సొజాత్మరింప 

న తపసియు నానందమ చచి త 
వృత్తుడగుచును నతుళగా వించిలేచి 

క రయుగంబును నికఆభాగమునజేరీ 


ఆర్భథకవుల పై రామాయణ (పథావము రీ * 
కొనియాడిన రీతిలో రాబూాయణకధాసార మంతయు నిమిడ్చెసు, 
సీ జయ దళరధసుధాజలధి రాకాచం ద 
జయతాదకాంధా చయ లబాణ 
జయగాధినందన సవనరడణదణ 
జయసుబాహుత్సాహశ మన బాహా 
జయగొతవమాంగనా శాపనిమోచన 
జయకృతానంగ జిచ్చాపభంగ 
జయభూమికన్యకోపయమలీలారోల 
జయవాలి నిగహాశ్చర్య శౌర్య 


ళో 


జయ పయోగిధిలంఘన జాంఘికబల 
జయదశాననఖండన చండకాండ 
జయ విభీషణ హోషణాస క్రచిత్త 


జయ మయాధ్యాభిషిక్త శ్రీజనకశాప్త 


కామాయణమునందలి మాయా ఫట్టముల న్మీగైంది రీతిని విశేషో కిగా 
బలికను, 


సీ, కట్ట[గోలువకదా కల్లోలినీభ ర 
చెబజకు(ఖ పైముగ దా శివునివిల్లు 
కలువ రకులజోకగద సప్తసాలము2 
పలుకుతేగయగదా తలప లంక 
కందుక ౦టగదయ్య దుందుభికాయంబు 
కాలగజీినబొమ్మగదయ్య యహల్య 
సూటకంబముగదా నుర వైరి దేహంబు 


'పెట్టుంజెట్టుగదా నిభీషణుందు 


కీ0 (శ్రీరామ నవమి 


గ. తెరువునకు నడ్డమౌ లేతతీవ( [దుంచు 
కరణిగదకబంధ భుజపిఖండనంబు 
సీకునీమహత్త్యంబు వర్ణింప(దర మె 
(పకట గుణసాం[ద దశరథరామచం[ద 
(శ్రీరామునకు వరింపతర ముగాసి హత్త్వ౦. వ6€ం౦ంచిన  మహటోరాొటంఐ ౬ 
లె అ tm 
రఘునాథుడు. 


కొందజుకవులు తాము కెర్తించు స్థానిక దెపతప లకు మాహాత్మ్యము 
ఆపాదించుటకు వాసిని రాముదు సందర్భ్శంచినవాడని_౫ రాముడే (పతిష్టించినా 
డనియా, ఆయా స్తాననులందరలి బేవతలు రావునకు ఉపకారముచేసినారనిమూ 


కథలు కల్సించుచు వచ్చిరి. లట్టిఐనిలో వెద్మాది టావోత్మ మొకం, 

వాల్మీకిరామాయణ మహాకావ్యమును ఆంధమున కనువదించిన పలువురు 
ఆధునికాం థకవులలో నొకరగు శ్రీ శ్రీపాద కృష్ణమూ ర్థికాగ్రే వేద్నాది బూహాత్మ్య 
మను |పబంధమొకటి |హాసిరి. 

ముక్యాలకు [పాగ్భాగమున బేదాద్రిగలదు. అది నృసింహ జే తమ్ము, 
ముక్యాల (ప్రభువులకు కృతిగా కవి పదా(దిపూహాత్మ్యము రచించీనాడు. అందు 
నాలుగవ ఆశ్యాస పారంభమున రామకథ రావణసంహారానంతరము సూడును 
గోడునులేక రాముడు అయోధ్యలో రొజ్యముచేయుచున్నా డు. ఉన్నట్టుండి యతని 
'శేదియో దిగులుపట్టుకొనినది. [(కమముగా అది పిచ్చిఐనది యంతముల్కు మంత 
ములు, తం[తములు, విద్యములు ఎన్నిటూ జరిగినవి, కాన లాభము తకహోయినది, 
రావణునికూల్చుటచే కలిగిన |బహ్మహత్యాపాతక _ ఫలితమిదియని వళిష్టుడు 
కౌసల్యకు చెప్పినాడు. దానిని వదుల్చుకొనుటకు రానునచే కాలపురుష దానము 
చేయించవలెనని చెప్పినాడు. హలిభట్టు అను |బాహ్మణుడా దానము పెను, హరిభట్టు 
[బహ్మకాషసుడైనాడు, రామునకు స్వస్థత చిక్కినది. కోని పక్ష ఏకొకారుడైన 
హలిభట్టు ఊరును పాడుజేయుచు, ఊరిబారిని ఏడిపీంచ్చుచు ఇట్టహాసమా చం 
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ల్‌ 


చ్చినా ఆబాధ భరింపలఅక (ప్రజలు రామునితో చెప్పికొనిం. అతండు 


డు 
వసిష్యనితో ఆలోచించినాడ. దాని వసిష్టుడుచెప్పిన సమాధానము. 
చ కలదు (తిలింగడేశమున (గారెడుకృష్ణకు నుత్తరంబునన్‌ 
ఫలదము ఎదశైలమటథాసిలుచుండు నృసింహమూ రియా 
w—_ 
స్థలము సమస పాపముల దర్హంగం జేయును గాననచ్చటని 
po) 


నిలిచిన వి పపుంగవుని సంజలీియంతయు(దీజు నారయనొ 
“పజాహిత తత్పరు(డైన రాముడు అందుమీద వసిష్టనితో హఠిభట్టును 
వేద్యాదికి తోడి ౧ పొమ్మనును. అప్పుడు వసిష్టడు దిగ్భంధనముచేసి భట్టును 
= ఠీ శు 
పట్టి వేద్యాదియా త చేయించును అతడు స్వస్థచిత్తుడై వసిష్ట సమేతుండె సాకేతము 
నకు చని (శ్రీరామదర్శనము గావించి కృతార్దుడయ్యిను.”* 
గర 


రామకథను దౌద్దులు జైనాది మతములవారు మత|పచారమునకు ఉప 
యోగించినప్టే ఇక్కడ స్థానిక డెవతలకు మాహాత్మ్యము ఆపాదించుటకు రామ 
సంబంధము జతచేయబడినదనుట సువ్య క్తము, 

మతవిషయముననే గాక వేదాంత విషయముల [పచారభునకును కామ 
కథను అనుపానముగ (గహించిరి. వాసిష్టరామాయణము వేదాంతవిషయ వివరణము 
గలది. ఇందు రాముడు గలడు గాని రామాయణకోథ లేదు. మడికి సింగన 
తరికొండ వెంకనూంబ లీనాసిష్టరాయబాయణమును తెనుగున రచించిరి, 


పరసరామపంతుల లింగమూరిగారి సీతారామాంజనేయ నంబోడమ 
కేపల:ఎ బెదొంత (ప్రతిపాదిత (గంథము. ఆ వేదాంతవిషయ సంవాదము సీకో 
రాములు, ఆంజనేయుల మధ్య వివరింపబడినది. (గంధ పచారమునకు నీతా 
రొోహాంజనేయులను ప్యాతలుగ స్వీకరించినాడు కవి, 


జరుగక కొలుయున ఆదికొండ చేంక టళాన్ర్రే త త్యసం| గహరామాయణ 
మొక టీ యిట్టికోవకు చెందినది. 


నం 
వాల్మీకి రామాయణములోని _పసిద్ధ శ్లోకములు: 
పూర్వాం[ధకవుల ఆనువాద విధానములు 


వాల్మీకి రామాయణమును 
* ఉదారవృరారపదెర్మనోరమై 
లశ గాం క 
స్తదాస్యరామస్యచకార డ్రి ర్రిమాన్‌ 
సమా రైశ్ళాక శ తర్యశస్వినొ 
యశస్కర 0 కావ్యముదార దీర్మునిః” 
అనురీతిని రచించెను. (బాల 2_42| 
క్రి రిమంతుడును, మహాంుద్ధినుంతుడును నగువార్మీకి మహాముని యశస్వి 
యగు రాముని మహాత్మ్యమును దెలుపునట్ధి కావుమును, మనోబారములగ 
పదోములతోడ ఉదారమగు వృర్తాంతమును |వృత్తములన పద్యము లనియు చెప్ప 
వచ్చును! అన్జమ.ల శబ్దసులం (బకాళింపుచుస్న ఏయే, సహూాచరము లుగనిగి 
యుండునట్లు శత శ్లోకములతో చేయును. 
అనగా వాల్మీడిరచనమున |పతిక్లోకము, |ప్రతిపదము ఉదారములు, 
మధురములు. మనోహరములు అనిభావము. అట్టి వాల్మీకి రచనమున కొన్ని 
శ్లోకములు అతిశోయ[పసిద్ధినంది నట్టినవిగలవు. అట్టిళ్లోక ములను ఆం| ధక వలెట్లు 
అనువదించిరో విజారించుట [పకరణోచితము. రంగనాథ, భాస్కర, వరదరాజ, 
గోపీశాళరామాయణనుబలలో ఆ యాక్లోకముల ఆంధీికరణసద్ధతి యిందు వివరింప 
బడును, 
ls వాల్మీకి నోటవెలువడిని సరస్వలి - సొహితీఎగతిరి నాంచీఇక న 
దగిన _ “బూనిషాది శ్లోకము సుపసీద్ధము. 


'వానిషాదపషికతిషఘ్టైంత్వనుగ నుక్శాళ ఇతీస సమాః 
యర )ంచమిథునా దేక మనదధీః కామమోహితమ్‌. 


పూర్యాం| ధక వుల ఆనువాద విధానములు 9 


“రకబోయవాడు కౌ)ించమిధునంబునందు మగపశకిని జంపుటయు.* నాడు 
పకి మగపక్నినిజూచి దుఃభించుటయు పరమదయానుయుండుప వఇాల్నీం చూచి 
బోయచెసిన యథర్మకార్యమున్నకె కినిసి యతని సీళల్లోకంఎన శపించెను, 
“ఓబోయవాడా! కవగూడియుందు కౌరించబులం దొక్కదానిని నీవు చంపుట చేతనే 
అనేక సంవత్సరములు సీవు భూమియందుండ శాలవు ఆగి అర్థము. ఇదియే 
రామాయణోత్ప త్రిక గారణమైనక్లోకమగుటచేత నిది నాందిక్లోకమయ్యెను. దీనికి 
నిషాదపర ముగ నొకయర్థము, రాఎయణ కథాసం 19హముగ (భగవత్పరముగ) 
రండవ యర్థి మును గలదు. 

భగవత్ప్సరమగునర్థము వలా 


(? 


మానిషాదః మా = లక్మియందు, నిషాద  ఉండువాడ, కొరించమిథునాత్‌ 
మండోదరీరావణలయందు, కామమోహితమ్‌ వకమ్‌ - కామపీడితు దోకడు 
రావణుడు వానిని సంహరించుబచేత, పితిష్ణాం న కీర్తి, త్వం - సీకే, కాళ్వతీ 
సవా -- అనేకసంవత్సరములందు లభించుగాక। 

“శింనివాసుడ।; మండోదరీ రావ:..లయందు కామపీడిరుడ/ఏ రావణుని నీవు 
చంపిన కారణముచే నీ కిలోకములో కీ రి అనేకసంవత్సరణగులందు లభించుగాళ్ల 
ఆని అర్థము. వావిలికొలను సుబ్బారావు. 


ఈస్లోకముసికు రంగనాథరాఎయణమున 


“ఓరి నిషాదుండ యోరి వాపాత్మ 

యోరి నీకెగ్దేమి యొనరించెరోరి 

కామించి కౌరించముల్‌ గవయుచో నొకటి 

నేమిటికై చంపితి నిభ్భంగిం గదిసి 

యాపొతక పున నసక దుఃఖములు 

సాపించి తిరుగుము బహువత్సరములు, 
అనిగలదు. 


(8) 


ఫ్ర] [రామ ము 


“నివు ఆ జకసంవత్పరమంలు భూమిపయిన నుండవశా లవసి” నక మంనందలి 
భావమెయుండ _దారేెడి ఆంధరికరణయున క్ష ఏఒంచితిరుగు! ఆ ఎమిబవత్పర లు 
pan ఇ a 
అనిగలదు. ౬ది మూలవిధయముగాని యనువాదుః”. తప ఇసినిజారగి నాళము 
డనియో, చావుడనియో తిట్టుట సామాన్యముగాని వారి. బవావత్సరమ..ల బతుకు 
మనుట అదదు కాని తప్పునకు చావు?కకాదు.పళ్చాైపపఎ కలు? వలెసినిన 
ఆంధీగికరణము ఆమోదమే యగును. రెండవ అర్ధ: - ఆంధ్యకరణ!. ౨:౬ రాలెదు. 


భాస్క_రరామాయణమున క 
ఉ.ఓరి మహోగిపాతకుడ యోరి నిషదుడ కొంచయిునగ్యి 0 
పారంగ6 గాముకేళి మెయినాడగ నంగొకవడ సీల్ల ని 
ష్కాాదణమేల చంపితటుగావున నీవును వేగచావు హో 
రోరి దుఠాత్మ యంచు గడునుగంత నమ్ముని పర్క బర్చిన". 
[బొల - 1౮] 


కోకమునందలి భావము నీవు చావుమనియే. కాని యచట నది ధ్య్వనించుచున్నడి, 
ఇచట సువ్య క్షనము చేయబడినది. అయినను నిడి మూలభావమునకు విధయమగ 


ఆం; ధీక రణము. 


జబ క 


కట్టా వరదరాజు రామాయణమును = 
తరినింాద। సీయిడ లుర్యమీద 
నేరదు కొన్నాళ్లు నిలిచి వర్తిలగ 

య జాతీ 

నెమి కార్యంబుగా నేసితికి9డి 
నేమరి యున్నట్టి యీ పశ్నేఃబడగ 
గొంచక శామోొల గొంచదె శ్రించి 
కించ చైతివి విలోకించ నోరుతున! 


పూర్వాంధకవుల అనువాద విధానములు లర 


ఇదియు మూలభావము నతి క్రమించియే సాగినది. నా[మోల, 3ెంచ్చతివి మున్నగు 
అభ్మిపాయములకు మూలములేదు. 
రఘునాథరామా యణము 
అక్కుటః నిషాద: రతిచే 
మిక్కిరిందమి నెనయు[కౌంచమిధునములో నీ 
వాక్కిట్‌(ఐడ వైచితి స్‌ 
కెక్క_డ నిలుకడ ఘటిల్ల దిక నెన్న టికి". 
సంస్కృత కియాపదములకు సరియగు నర్ధ మొసగు తెనుగు [పఏయాపదములతో 
జేయబడిన ఆం(ధ్రీకరణమిది.మూలభావము ముచ్చటగ చెప్పబడినది. 
ఈ పేర్కానబడినివానిలో వేనియండును చెండవ అర్థము ఆం థ్రకరణము 
నకు రాలేదు 
(శీవాఎరికొలను సుబ్బారావుగారు శాతము రండర్ధ ములు ఆం ధీకరణమున 
చూపిరి. 
తే. తెలియుమా నిషాదుండ (పతిష నీక 
(పాప్తమయ్యెడు చాన ఇతహాయనయుల 
(గౌంచమిథునంణునందు నొక గ్రాండునీవు 
కానుమోహితముం జంప్పకారణమున, 
“సమాక్ష రైశ్చుతుర్భిర్యః పొదైర్లీ తోమగార్షిణా” అనిచెస్పటడుటచే వీరు 
[పతిసానము3 పదమూ కు అ షరములుండునట్టు రచించిరి. సొనూ ర్యార్ధమున : 
“తెలియు బా-నిషాదుండ.. పతిష్ట-నీకున్‌=-అ| పాప్త ంబగునని” ఒక అర్థము. 
ఇదినిషాదపర మైనది. 
తెలియు - తెరీసికొనుము 
మానిషాదుండ - శ్రీనివాసుడ 


క్స్‌ త్‌ wf టీ 
K రాష పరు. 


8a 

(అకక 

సీకో  సీకు 

(వాప్తంబం _ లభించును = అస భగవత్సరమయి అర్దం 

మూానిషాడండ అనుటలో (లనిఐ సుడనియు, _పతిష్ష, నీక [వాప్తంబగు 
అనుటలో - నీకే పాప్తించును అనియు భగవత్సరమగు అర్థము వచ్చినది. 

సంస్కృతళోక ములోని రెండు అర్థ ww పెనుగుసు గ్రీవాసిలికొలసు 
సుబ్బారావుగారి అనువాదములోనికే వచ్చినవి, 
an అహంపద్మిమహత్మానం రామం సత్యపరా కషం 
(జ! 

వసిష్టో పిమహాతేజాయే చేమేతపసిస్థితా i | జిల -- 10-14 | 

విశ్వామ్మితుడు యాగరక్షణార్థమై శీరామును కోరుచు దశరథునితో పలికిన 
పలుకులివి. రాముడు బాలుండని దుఃఖించుచుసన్న దశరథ్రునకు రాముని పర్మాకమము 
మేమెరుగుదుమని చెప్పుచున్నాడు, 

“ఈ రాముడు అధికంబగు ధెరంయుగలవాడసీయు అచ దధైనను 
పతిహతము కా(౧ాడని పరాక్రమము గిలవాడనిరసు నెనయబుదుదును. మహో 
_పభావుడగ వళ్ళి దు నొటుగును మటియు తపను పటి నసీమబుగులండణు 
నబుగుదురు, 


రింగనాథరాటూ యణ సని 
ఖ్‌ భఖ జర్లో శ క ఖీ * 
ఇతనిపుహ త్త మనెలుగపదుబ:. ఖీ 
సుత డైన డయా వసిషుండును సెయిుగిషి 
అని పెభావమున. కాంతనర జే ఆంథ9కరించెను. “రామం సత్యపరాక రీనమం 





పూర్వాంభకవుల అనువాద విధానములు ఫ్‌ 


భాస్కరరామాయణమున- 
9 


చు అలతిగయాూాడ కీతనిమహత్య మెల.0/ఏ వసిష్తు డె మహా 
రిహెలనదకుందు దుషరాషసా 


ఖ్‌ 


న్‌ా ఠా కి 
వి రోత నిర్భర గ్రే 
యలవడ గాచి లచ్చెద మ్మగతరం గు యులు నిచ్చదన 
| డాలఎ157 | 
“రామంసత్యపరా కమం అ దాగం వార్జికార్ధి వాయ wr ఆం[ధీకరణము, 


కట్టా వరదరాజు !. 
“ఏడటుంగుదు నిడి యివ్యసిషాదు 


వ 


లైన పెద్దల కదివుక్క మ౭తగు 
మూలవిధేయమగు ఆం[ఛకరణము క్‌ 

గోపినాధరామాయణమున |. 

“రామభ్యదుడు సత్య ౧|కచఎన. లోక 


హీొరుతుసి మహోరుడని మది నే ణబుగుడు 


౩ంలగిఏదు గ తసి డా మే | గోపీ-4 60 | 


దూలవావము, పద.*లగు, ఆం *కరణమున నత్యంతమనొవారముగ 
కలిసి వచ్చినది. 4దియే చక్కని ఆం|ధకరణ+ు. 


క హన ఎడశపర్టోమే రామోలాజీవలోచనః 
నయుద్ద మూగ్యలా మస్యపళ్యామి స రా | బాల 20.2 | 
సశ్వామ్మ తుది యాగర సణార్ధ్హమ రాముని కోరు నాటికి రాముని స్వరూప 
మును దశరథుడు వర్షంచిసిప్పటి దీళ్లోక ము. పదారేండ్లకు తక్కువ వయస్సుగల 
రాముడు యుద్ధనీతి సెలుగన కద్టివాడు, రాజివ కోచన.డు ఠరాషనులతో యుట్ధ మెట్లు 


88 [శ్రీరామ నవమి 


చేయగలవాడసి దశరథుని ఆవేదసము. రామని బాల్యమున. వివరించి యుద్ధము 
చేయనోవడని గ౧వరించుచ న్నాడు దశరధుడ.. ఈ శోకము ఆం|ధక వృులందరును 
మనోబారముగ ఆం ధీకరించిరి, 

రంగనాథ రామాయణముద. 


“రాముడు బాలుండు రాముండుసిసువు 
రాముడెటుంగడ. రణకళా కేశి 

బదియు నైడేండ్ల [పాయంబువాడు 
కదిలెడి చిప్పకూకటిగలవాడ.” 


“ఊన షోడళవర్షమ్‌” పడియు నైడెండ్ల(పాయముగా మారినది. రాముండు 
నిసువు అనుటలో జెలుగుపలుకుబడి అర్థగాంథీర్యమును తెచ్చి పెట్టినది, 


భాస్కర రామాయణమున- 
క బాలు డకృతాస్తు) డబలుం 
డాలంబుల తెజగులెిలుగ డరులజయింపం 
జాల నె నిళొట దికటా 
ఫీలాకారమ.లు చూచీ బెగ్గిలకున్నే। | బాల = 129% | 


క, పదియేనేడ.ల బాలుని 
సదమలగుబు కొాకపషసంయుతు సి 
నదయత( బుల్తేజాలన; 
సదయుడవగు రామువలన సంయమివర్యా | | దాల . 188 | 
మూలభావమును మరింతగా పెంచి [వాసినారు భాస్కర రామాయ ణమున, 
“నిశాటనికటాభీలాకారమ.లు చూచి దెగ్గిలకున్నే' అని _పశ్నించినాడు దశరథుడు, 
ఆ శీకరాకారములు ఈ పదియేనేడుల బాలుడు, కాకపడధరుడు భరింపలేడనో 
గానము. కట్లా వరదరాజు మూలంిధేయమున మూడు మాటభలో ఆంధ్రీకరించి 


3k 


పూర్వం ధకవుల అనువాద విధానములు వ్ర 
“ఎమిపల్కుదు? పది -యేనేండవాడు 
3p) 
రామచం, దుందు-సారసఏలోచనుడు 
యేశాడ పంపుదు-యే జూచిచూచి 
రాజధర్మములనేరడ పోరొనర్ప 
గోపీాాథము వెంకటక౧ మూలభావముతోపాటు మూలమునందరి పదక) 
ను కూడ అన గునకు లెచ్చును అది అతనిపద్దతి, అది హోకగాంఫీర్యమును ల 
దిట్టుదున్న దనవచ్చుని., 


౮ 


అనకు రాజివలోచనుండెన రాళ 
చె 


(సీ: 
నసురుల నదిర్శాపోరాడునటి భూరి 


మిపుడు. [గోపి = 


రమణీయారసంభంతములగు రాజీవలోచన, ఊనహపోడళవః! 


ధ 
సమాన ములు అగు _పయోగించి సంస్కృృతరూపమును నిలిపి 


న్న 
ల 


ఈ కోకమునందలిభావమును మొల్ల చిన్నమాటలో వివరించి చూపీనది. 


ళు 
చా 
“రాభందు. దనుజులతో సంగామము శియంగగబడె కందుగదాో 


కలం ద్రుగదా;” అనగలిగినది తెన గుతగ్గియే, 


4, కౌసల్యా సుపజశారామ పూర్వాసంధ్యా (పవర్థిలే 
ఉ త్రిష నరశార్దూల కర్తవ్యం దైవమాహ్నికం॥ వాల శికి-లి,, 
యా ర ణార్థము శ్రీరాముని తోద్కాని వడలుచు మార్గమధ్యమున 
సిది)ంచుచున్న రాముని విశ్వామ్మితుడ. మేలొలుపు క్లోకమిది. ఈళ్లోకము నే 
లోకమున వెంక సేశ్యరిసు పభాతమున |పతిదినము వినబడుచున్నది వాలీ 
శ్రీరాముని మేలొ_లుపుచు పొడిన శ్లోకము వేంక టేళ్ణరసు పఖాతము రచయిత 
(వతివాబీభయంకర అణ్థాన్నా జోర్యులు తనరఛనకు మొదట చేర్చుకొనను, 
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ఈళ్లోక: "ను రంగనాథరామాయణకర 


QJ 


౮ 


రణ దయంబయ్య ననఘాత్ములార 
బా ఇటీ లో జో హా వ ళీ 
నిరుపమ పూర్వా నిత్యకృత్యములు 
వలయు నెమంబులు వరుస గాదంప 


వలయుట మేల్కొనవలయు మీ రనిన. 


కౌసల్యానుు పజారామః అనుటలో కోక మునందలి యందమంతయు గలదు, 
బభాననును బుద్దారెడ్డి ఆంధి9క రింసలేదు, 


కట్టా వరదరాజు మేలుకొలుపుల బాణిలో సుదీర్ణమగు మేర్కొలుపులను 
రామునకు తనివిడీర పాడినాడు. పారిరంభము మాత మీళ్జోక మున కాంధి9 
కరణము, 


“1.500004 కోనలేంది 
క్ష న్యకాగ ర సముక్తాఫలరాగ 
దన్మయతను పిభాతంబయ్యె నిపుడు 
భావితో సురలు బ ఎ్రందారకాస్యముల 
ఛోవికసిల్లె నిద్దుర మేలుకొనుముః” 


“కౌసల్యా నుుపజా! ఆన సంబోధనము = కోస అంద9కన్యకాగర్భముక్తాఫల; అని 
వరదరాజు మార్చుజేసినాడ.. 
గోపీనాథరాఎాయణమున యధాతథముగా గలదు, 

కౌసల్యానుత రాఘవ 

భానురముగ బూర్వసంధ్య పరగెదు సిక సె 

బ్లావముగ నిద్రలెమ్ము సు 

యు శయాస్నూ కంబు (దీర్పుము పీిత్రిన్‌ 
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5, ఇయంసీతామమసుతా సహధర్మచరీ తవ 
(పతీచ్చచైనాం భ| దం తేవాణిం గృహైష్యపాణినా॥ హ్లీ| జాల 79.26, 


నాప్వుతిక సీత యిదిగో, ఈము నీకు సాధర్మ చారిణి కాగలదు. ఈమును 
పతిగహింపుము నీకు మంగళమగుగాక, నీసస్తమున నీమె హస్తమును 


గింహింపుము. 
సీతాకల్యాణసమయమున కన్యాదానము చేయుచు జనకు గనిన మాటలివి, 
రంగనాధరామాయణమున = 


(శ్రీరామ నాప్పుతి సీత సద్ధర్మ 
చారిణి గొనుమగ్నిసా&ిగా' ననుచు. 


అని ఆంధీికరింపబడెను, సహధర్మచారిణి వేరు సన్ధర్మడారిణి వేరు, 


కట్టా వరదరాజు ఆం(ధీకరణమున లా 
“అనఘః యీకన్య నాయాత్మజ సీత 
జనవిచ్చి సహధర్మచారిణిగాగ 
నంగికరింపు మీవని, రాముచేతి” 


భావానువాదనుది. 


గోపీ వాథరామాయణమున = 
నాతనూజాలత సాధ్వి యాసీత సీకు 
ధర్మ సనాచరియె సంతతంబు ఛాయ 
గతి ననుగతయు యుండు గాకన్యకరము 
గరమున బ్రితిగగ్పిహింపుము గలుగుశుభము. గోపీ, 1205, 


వెంకటకవి భావాన.నాధనుతోపాటు మూభఖమ్సులోని సమానములను కూడా జెన్సుగునళ్లు 
తచ్ళెను. 
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6. రానుం దశరథం విద్ధి మాంవిద్దిజనకాత్మ జం 
అయోధ్యా మటవీం విద్ధి గచ్చతాతయథానుఖం [40-6 అయోధ్య, 


ఈళ్లోకము ఆరణ్య వాసమున కేగచున్న లవ్మణనీతో సువిత చెప్పినది 
వ్యాఖ్యాతలు ఈక్షోకమునకు పం|డెండర్థములను చెప్పుచున్నారు. అందుకొన్ని 
వేదాంతపర మైనవి. కికది రాముడు అవతారపురుషడని తెరియజెయునది. కణ 
పరముగ ఈ క్లోకమునకు అర్థము. 


“రాముని దశరథునిగా నెలుంగము - అనగా తం| డిగా భావింపుము. 
సీతను నన్నని తెరిసికొనము. తల్లిగా భావింపుము. అడవిని అయోధ్యగా 
నెణుంగుము. యోగసు లన భవిందుటకు స్థానమని యెజటుంగుము, 

2. అవతారపరను .. 'రానుం దశరథంవిద్ది” రాముని వివ్వవుగా నెజబుంగుము. 
దశరథ .. డశతీతిదళః _ మత్స్యాదులను సొడుగుకు తినునట్జిపకి గరుత్మంతుడని 
భావము. సహరథీయస్యసహ -- దశరథ గరుడధ్యజః విష్ణరితియావత్‌. 
జనకాత్మజంమాంవిద్ది ది సీతను [మా-లక్ష్మీ! లక్మిగానెలుంగుము. 
అటపీం అయోధ్యాంవిద్ది - అడవిని వైకుంఠనగరముగా నెజుగ 
యోధయితుంశక్యాయోధ్య, నయోధ్య అయోధ్య. 
దేవానాంపురిః అయోధ్యా = అని వేదవచనము, 

రాముడు విష్ణువనియు, సీత లక్ష్మీదేవియనియు, ఆడవి చైకుంఠపురమనియు 
నెణుంగుమనిభావము. 

8. భావికఖాసూచనము, స్వారస్యముగల అర్ధము 

రాసుడు దశరథునివలె శ్రీపరవశుడని (గహింపుడు. అనగా మాయ 
తేడివిషయమున సీత టను మన్నించునని భావము, 


సీతను నావలె ఆడవిరి eo పా sassy నేడు నేను 








పూర్వాం్యభకవుల అనువాద విధానములు 48 


అటఫీం అయోధ్యాం విద్ధి = అయోధ్యలో నున్న ట్రే ఆడవిలోకూడ జాగ 
రూకుండ బె మెలంగుము. భావిక థార్థనూచన మిందు రమ్యముగ గలదు, 


ఆం|ధీకరణములు ;- 


రంగనాథరామాయణమున -- 
“రాముని దశరథురాజుగా జూడు, 
భూమిజ నన్ను (గా బుద్ధిజింతింపు, 
మడనవి నయోధ్యగా నాత్మలో దలపు, 
కడుభ క్షియు క్షి రాఘవు(గొల్పియుండు, 


ఇందు ప్రధానపిస్తుతార్హము వచ్చినది. ఖాఓకధార్థసూచనను చెప్పవచ్చున.. 
భాసృరరామాయణమునను నస్టేగలదు. 


క,మనమున రామునిదశరథ 
జననాయకు(౧గా( దలంసు జనకతనూజస్‌ 
ననుగాందలపుము కానన 
మునయోధ్యగ దల(పు మేగు ముదమున దండి. (భాస్క.లివి! 
“మా” శబ్ధ్బములేనిదే లక్మీడేవియను నర్థము రాదు. అదిరానిచో అవకాథపరమగు 
నర్థము స్ఫురింపదు. భావిక ధార్గసూచనగలదు. 
క్ల టౌ వరదరాః:ణ ఈమూడు అర్ధములు వచ్చునట్లు ఆంధీ9క రించెను, 
'రామచందురిని దశరథుగా నెజుంగు 
మా మోటుగా నెన్ను మా! జనక జను 
అడివి యయోధ్యగా నరయుము వలయు 
నెడకేగి సుభివిగావెతండి9! నీవు 


“మాసూలుగా” అనుటలో లక్ష్మీదేవిగా అనియు, “మా” అనుటలో య్యత్రిలయ 
సంప్రదాయము కభసివర్సి నపి, శ్రతిరియుల్లు “నా అనుటకు మూ అప్పట్లో 
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ధపీనుటపద్ధతి వరదరాజు చతింయుడగుట కులమర్యాదను పొందుపరచి కాండ 
రములను సెధించెను. 


గోపినాధరామాయణక ర్త మూడు పద్యములుగా ఆంధీ9ికరించెను, 
తనయ శేఖర రారని దశరథునిగ 

గహ్యరీపుతికను నన్ను గాగ దండ 

కాటవి నయోధ్యగా దాదయఃున నెటిగి 

భూరి సుఖలీల నడవి3 బోయిరమ్ము. 


న. అనిసలికిమణియును ౬ పైపద్యమున సామాన్యార్థము. 
2, రాజనందన దశరథు రా మునిగను 
నన్ను జనకాత్మజన.గాగ నయముతో న 


యోధ్య నటవిగా దలమచు యు క్షభంగి 
నన్న తో(గూడి చనుము ఘోరాటవులకు. 


వ్యాభ్యాథేలు చెప్పిన అర్థములలో నిదియొకటి. 


దశరథుని [రామునిగా !..మరణాసన్నునిగా, క్షీణించిన వానిగా తెరిసికోః 
మాంజనకాత్నజాందిద్ధి = నిన్నుతండి9కి రూతురుగా బంబంగము. జనకుని 


యింటిలో భ ర్హ్భవియోగినయగు"తనయగా తెలసికొన.న 


Nuh he అగ భాను 


అయోధ్యాం . .. 'ద్ది - అయోధ్యను అడవిలో స వూనముగ ణుగుము. 
అనగా రాముడురని యయోభ్య అడ “తో తుల్యము అని భావము 


తీ 


ఈ అర్లమును జంకటకి ప్రత్యేకము పద్యముగ వాిసెను, మరొళ్ష 
పద్యమును గూడ అతడు హొనియుంకెను. అది అవతారపరమయినది. మూలమున 
'లినిధారనులకు గీవిధ పద్యములు బోసినాడు వెంంటళవి, 


హూర్వాంధకవుల అసువాద విధానము శీర్‌ 


దశరథకుమారరాము మాధవునిగాగ 
జనక పుతి9క కీ రాష్ట్రితనయగాగ 
భూరిగహనంబు వకుంరపుళముగాగ 
నెణీ(గి నుఖలీల వనమున కరుగు మీవు. 


[గోపీ.855, 56, 67| 


కే 


ఇదీ అవతారపరమగు అర్థము, 
శీరినావిరికాలను వారి ఆంధి9౨కరణమున కొన్ని యరములు వచ్చినవి. 
(ou) 


తే.రాముడయెబుంగుదు దశరధుడునిజము 
నను దలంపుగూ జనకుని తనయ తరి 
యఒందియ యయోధ్యయంచు సీవాత్మజూదు 


ఫోయిర మ్ము య,-సుఖముగనుదండి9; 


“మూ జనకుని తనయ” అసు ప్రియోగముల వలన కొన్ని 


చెప్పకొనవచ్చును. 


7.సూర్యస్యాపి థ వేత్చూర్యోహ్యాగ్నే 
9యక్శీ9శ్స భవేదగ్యా? డె శః కర్రా శవా కమా! 
(అయోధ్య 44.16] 


a జల్‌ షో 


అరణ*వాసమున కేసచున్న రాఎసునిగూర్చి విలపీంచుచున్న కౌసల్యతో 
సుత) పలికిన పలుకురిన. _ రాయుడన ఏవరు, సూర్యునికి సూర్యుడు, 
అగ్నిరి అగ్ని ...... అనుచు ధైర్యణు చెప్పిన గోకమిది, శ్రీరాముని గూర్చియే 
కాదు సుషితికు సర్వవిషయములుని ఆమూలచూడముగ తెలియును, 
జో ఈ అను జో య ళా 
నాల్మీకి చిత్రుణముని ఆమె వితే,కత అట్టిది. 


రంగనాథ, భాస్కర రాహాయణయులలో దీనిని ఆంధీ9కరణము లేధు, 


48 [శ్రీరామ నవమీ 


కట్టా వరదరా[.*-- 
“ఇనుసి5ి నినుడు వహ్నిరెవహ్ని భాను 
తనయునకు భానుతనయుండు చషనుకు 
శమ కీర్షికిని కీ ర్జీ శాత్వతదైవ 
తములకు దాధడైవతము శక శ్రీరీయు 
నన సీతనయుడి మ 


ఆని ఆంధీికరించెను. మూలభావము వచ్చినడిగాని ఆస్పూ రి తెనుుపదములలో 
రాలేదు, 
గోపీనాథరాభయాయణమున 
చ.ఇనున కినుండు నీశ్వరున కీశ్వరు డగ్నికి నగ్ని కిరి 
న్సనమగుకి ర్తి గహ్యరికి గహ్యరి లక్ష్మికి లక్ష్మి పెద్దవే 
ల్పున కెలువేల్పు భూతములలో ఘనభూతము నీకు పూరుడ 
య్యినకుల నేతకున విమతులెవ్యరు రాష్ట్రిమునం బురంబునన్‌ 
గోపి. 986 


మూలభావము, నూ స్ప శర్రియు నిందు నోకదానితో రొకటికలీసి తెనుగునకు వచ్చినవి, 
8, “అప్యహం జీవితం జహ్యాం త్వాం వాసీతేః సలక్ముణామ్‌ 
నతు పీతిజ్ఞాం సంటత్య బా ర్యా ణేభో 3 విశేంతః 
[అరణ్య rly] 

అరణ్యమున బునుభకు రాషనుల సంహర౭ంతునని మాటముచ్చిన 
బొామునితో సీతాదేవీ మునివృ రిని అరణ్యవాసమనుకై వచ్చి నేడిట్లు అఆకారణము గ 
రొషనుల సంహారింతుననట ధర్మపా। యని యడిగిశది. ఆసందర్భమున 
రాము డిట్లు సమాధానము నిచ్చెను, 
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“సీశాదేవీ! నేను నాపాాణముగాని, నిన్ను గాని, లక్మణునిగాని విడుతును. 
ఎవ్యని'ేని పతిజ్ఞ చేసి యాపితిజ్ఞను ఎాతఏమువిడువను, అందున. విశేషించి 
బాంహ్మంబలకు గావించిన పితిజ్ఞ ఆను ఎంత వాతము విడువను.” 


రంగనాథరామాయణమున 
“అమ్మహామునులతో నాడిన పతిరిన 
నెఎ్ముయి గావింతు! నిడియ నిశ్చాయము।ః 
వీడుతు బాంణము న నెన విడుతు నిన్నైనః 
విడుతు, ఏమ్మున్నినెన; వి విడువనే బ్రతిని 


లోకముకొణబకు తమ్ముని, భార్యను కూడ విడవ గలతలపు రామునకు తొలుత! 
సుండియు గలదు. ఈనిజమె ఉ త్తరకాండవ ఎను సీతాపరిత్యాగ మునా టికి 
బలమగు సృష్ట నిలచినది, 


మూలభావమునకు చక్కని ఆంధీ9క రణసు 
భాస్కర రాంనాయణమున దిని3ె ము 


కటా వరదరాయ = 
| 


క, ఎ నేనాడీన మాటి 


పూనినిల్వక చి తపోదెందునైన 
సదిమీద ద్విజులతో నాడినమాట 
యెటులైన జెల్లింప కేల మానుదును? 
తననైన సీసుమితాంపుతు9నైన 
నుపైన వర్థింతు నిలుపుదుపూటి" 


“అటమైద ద్విణా కాఅతోనాడిన మాటి _ “బారి హ్మాణేఖ్యో విశేషతః” అనుదానికి 
సరియైన తెనుగు. రంగనాథరామాయణక ర దానిని వదలివేసెను వరదరాజు 
తెలుగు పలుకుబడితో నాంధ్రికరించెను, కాని “విడుతుననిని బుడ్డారెడ్డి మాటలోనో 
సూ రి. వరింతుననుఏతో రారేదు. 
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లీ_థావజ్జేన క తట్టేన ధర్మజ్ఞనచ అష J 
త్వయా పుతేణ ధర్మాభ్మాన సంవృతః పితామమః 
|అరణ్య 15-26] 
పర్గశాలనిర్మి ంచిన లష్మంఎనితో రాముని పలుకులిని, 
“లక్మణా: సీవిటు నాహృదయముదెరిసి నాకు పిరియముల గువానిసేల్ల 
3 భు 
నేను చెప్పకుండినను నేర్పుతో చేయుడు ధర్మముదప్పక నాకు సమాంిష 
చేయుచు తండిర వారుగా, నన్ను నానా థం ఎల పాదించుచుండుటజే ధర్మాత్ము 
డగు నాతండిగినాకు జిసించి యున్న ప్రేయున్ని ది, 
రంగనాథ, భాస్కరరామాయణములలో నిది ంధీ9కరింపబడ లేదు. 
కద్దా ఇశరదరాజు -- 
శ 
ఈటివి తతత + -ధర్మజ్ఞుడవు కృతజ్ఞుడవు 
భావజ్ఞుడవు తండిపరలోక మునకు 
బోవువిచారమిప్పుడు నీకెకాక 
నిని వందతమ్ముడాండిన యటినాకు 
MN] 


బనియేమి తండి9నాపాలికున్నా డు.” 
తండి9లేనిలోప:ఎ, విచారము, నీకేగాని నాకురేదని మూలభావమును మరింత 
మధురముగ చెప్పినాడు వరదరా... మూలభావమునికు మెయిగు పెద్దినట్లున్న ది, 
గోపీనాథరామాయణమున -- 
భావబిదుడవు కులధర్మకోనిదుడవు 
సునుడవు కృతజ్ఞుడపు పీత కల్మష డవు 
పావసుడ పైన సీచేత బం ర్రిరథుడు 
నాదుతండి9 జీవించి యున్నా డం వత్స! 
ఇది యకామూలకను/7; అంధక రణము. “నీచెత బం ర్రీరఢథుడు నాతండి9 
అంగీయ న్యా డు, అనుటలో లేనిభావస్తూర్లి = తండి) నాపాలికున్నాడసుటలో 


Gh 
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10. క తౌభి షేకస్సరరాజరామ 

స్పితాద్వితీయసృహలక్మణేన 

కృతాభి షేకోగిరిరాజప్కు తా 

ను అరణ్య 10-13. 
పీతాల షృణులతో క కతాభి కుడయిన రాఘుదం పార్యతీదేవితోడ ఎ సందితోడను 


కలిసి అభిషేకము చేసిని రు es పలెనుండెను ” 
రంగనాథ, భాస్కర రాశాయణములలోనిది లేదు. 
శ్రీరాముని శివునితో వాల్మీం పెక్కు_తావుల పోర్పియంటె డెను, 


om 
‘ul 


కాని రామాయణముసు వైళష్సపమతపరచ ముం గ వ్యాభా కగించిసవారు 
మదోకవిధముగ అనువదించి. 


age) 
23 


గోపీనాథరాయాయ ణన 

nea దిష్టి సహితంగా కృరిఓ కుండయి.. 

భగవంరుడ/ఏ రుదుని చందం:.న నందంఒగచు 

[గోద వ.270 | 

విష్ణసపింతం[:ుగ అనిమార్చి శాటు ఎంకటకచి, 
కట్టా వదదరాజు వాతము యఖ'మూలకముగ నాంధీ9కరించెను. 

“గోదానరీనదీ కూలంబుజేరి 

స్వాదుజలంబుల స్నానంబువేసి 

నిత్యకర్మంబు లన్నియుఎర్ని పరమ 

సళ్యనందరాచార సంపన్ను డైన 

రాముడు సండిపొర శితులతోగూడ 

నామేరుకోదండుడన బెంపుగాంచి” 


(4) 


ద్‌0 


11. చవొరాల . ఎటాసిరామ తం 


ది ర్నాడీచతథ శ్పైవతా9సం 
be 


iF 


ప లీ ల చా భ్‌ తో త్స ™ 
వాల  కరాముడనిసన్కి “రి కారాది ఎగ. _అనిడి 


తెల్సు షా న ప శ్లోకము 


ళ్‌ లీ జో “ఇ ఓ * 
రావణా; నారు రాముని ములను కొయం మై et 9 అరా. 


లో 


ఆల క 
ళం ఆట 


గలరత్నములు, రధ ములు మొదలగు సేచగూడ మిొంటోక్‌ర యం ఎగ 


cc 


గలిగించుచున్నని,” 


రామునియడల తనకుగలభయమును పౌ రటుడిట్ట చమత్కా 


వివరించినాడు. 


రంగనాథరామాయణమున = 
“అంతనుండియు గాము నతులవికంమ వ 
జింతించి నాలోని చేవవోవిడిచి 

రవమన్న రథమన్న రమణీయమన్న 
రవియన్న రతియన్న రత్నంయిలన్న 
మజియు రేఫాదినామము లెవ్వివిన్న 
దయిచైన ఖీతినాతన (౫ ఎన్నుచును 


ఈవి తపసినై యిందున్న మూడ” 


మూలఫావము మరింతవికసించిన రీతిన తంగ౫నాథరాపూయ అము 


Py fF ౬] f 
aa క న NE 1 .రణ, వ. 
అనాలో అతీ 


గ 


అట్‌ ఇల్‌ 
WWI 


శ ఖో 
కే 


శో భో జటిల Ck 
tw తాట Oe 


బడినది. రత్న ముసికు, రథమునకుతోడ. - రని, విమ..యసగిు, రతి, రవము 


చేర్చబడిన స్ట 


తో 


భాస్క్రరరా. ఎయణముసి = 

క, రణంధములు రభాదీక 
ఫణిదీ పారిరంభణసుల బరనాదయ దా 
చణమ?ఏ రామాఖ్యోచ్చా 


ధణమో, యని బెగడుపుట్టు రావణ రాకు 


|అర్భణ, ద్వితీ, 10. 


y 
స 
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రకారాదినామముల ఉచ్చారణమువినిన “రామళట్టోవ్చారణమని బెడుగ 
పుట్టు” నని మారీచుని వచనము. “బెగదుపుట్టుట తెలుగు పలుకుఎడిమూల 


భావము ఈఒక్క.సూటలో పూ రిగ తెనుగునకు వచ్చినది 


కట్టావరదరాజు న 

“నాకు రకారాదినామముల్‌ భీతి 
జేకూర్చెరాముని చేజిక్కెనట్లు 
రమ్మనకుము నన్ను రథము పైనెక్కి 
పొమ్మనకుము రత్నపుమృగంబ వగుచు 
బిలువుమంచనకుమువిను రావణాఖ్య 
దిలిచిన బలుకక (పేమ దశాస్య 
వామధేయముబూని నాచెంత మెలగు 


మమటియును రాటు నిక దలంపకుఘు.” 


రకారాదిశామములనిన ఛభయమగిన బూరీచునకు రావణ.డనిన భయనులేదో 
యసు సందేహము గలుగును. ఆసందేిధామును వరదరాజు వివరించి దానికొక 


పరిష్కాారమును గూడ చూ పెను, 


“రమ్మనకునన్ను రథముపైనెక్కి, పొమ్మనుకునన్ను రత్నమృగంబవై 
యనుట సందర్శ్భోచితముగ నున్నది. మూలమున రథమనిన రత్న మనిన భయనుని 
యుండ నిట నవి సమయానుకూలముగ (పయోగించి చూపినాడు వరదరాజు. ఇక 
రావణనానుము, తనచెంత రావు “దళాస్య' నావి ముతో మెలగమని మారీచుడు 
(ప్రత్యేకము. చేడినాడు, రకారాదియగ రావణకామమనిన తనకు భయమని 
నివరించినాడు.  అభ్మిపాయయి పోషించియు అనురీతి ఆంధ్రికరణమిది, 
వరదరాజు ఆంధ్రీకరణము రాజసూర్షమున నడచినది. 


ల తా 


ర్‌ల్లీ (ఎరామ ween 


ఉల 


గోపీనాడరామాయణమున 


| 


వు ఇ 


రాహు కఉసుండనైన నాకు రత్నర? దికం:ఎలెన 9 ది మం ఎలు 
ఇని సోన నంకభయంబునం గళ్గొవళించుచుండి ౫ ందుల ౬. దం న 
పలు 


న్న 


భవశ్నామం.౬.స. వినుట కథికభయంబగు చున్నది, | 610 | 


“ధవన్నాషంబును వినుట కథక భయంబ॥ం ఒన్నది” HE ow A అ 
భావము, 
12, అనార్యాకరుణారమృ! నృశంసః కులపాంసన। 
అసహంతవపిఎయంమన్వేరా మస్య వ్యసనంమహారి a 


| అరణ్య ~ hod | 


ఎరడు రాముని మి! ర్తనాద:ి విజయు హి ంప వెడల లదని 
నిందించిన ఘట్టములోని ల్లోక ము, 


“చేయరాసిపని చేయగోరినవాడవు ద9రుడవు కులం చెఒుస ఎల్టిన 
వాడవునగు లక్మణుడొ; దామునకు మహావిపర్తు గలుఎటింతయు నకు సంతోషంబని 
నాకు దోచుచున్నది ”  అనిఖాపము, 

సీలాదేవి పలుకుల తీవ్రత కీళ్లోకము పరమనిదర్శనము, 

రంగనాథరాసూయణమున దీనికి య. తథమగు అనుివాదములేదు, 

భాస్కరరానుయణమున ఈభావవు ఒతొకరీతిలో వివరింపబడినిది, 


చ, అన.జుడవంచు బంశ్నొక దురాత్ముడిం రాజ్యవిభూతిరుల్ల Ls 
కొనియటుసేసె, నీవు గడ.గూిరత రామునిచావు వేచితే 
మనగల? దింకనిన్ను; గుటిలాత్మక, నా కనికాచినాడవే 
నిను గయికొందునే? నిలువు నీజయి రూలుదుగాక; దుర్మతీ. 


అరణ్య ట్యి, 60 «| 


f 


పూర్వంధకవుల అనువాద విధానములు ఓలి 


లీ బలో wn ఇల్‌ ఏ ఇ స 
మూలమునందల కెండమూడొకముల బాకు మును గుదిగుంచి య్‌” 


ర 


పద్మయము బాకీయబడిసిది, మూలవాపము తము గిపహొంపబడినది, 


కా ఒరనవలొక = 
“కలవాంసన.ండవ్ర 30 9రచిత్తడవ బే! 
కలు మాననుడవు కాఎటాంధమతివి 
రామునికినివోని క 
గామసాత్ము డవు దాయాదెిఒగు 


ళ్‌ 


యధామూలమగు అనువాదమి 


క! 


గోపినాథఠా హయణమున 
me ఆర జ అం వాం సట “ 
ఆ.జగతి నీయ? పిచ్చన్నణ రు అతి న 
శంసు అవ్వారు గల ర్వ శరులయంచదు: 
యని యాంధీగిక౦ంపబడినది. 


ఇ” ఆబ సె షో అటో 
చగాలల్లతవ “ఎనందరి మాషణతీవ వంత ఇనుగునకు రారదు, 


12, డాంసకారణవాకరాం వగగోదావరీం నిలిక్స్‌ 
ఉ “a “a 


శ (పంకాసహాయశంసత్వం సీతాం “రతికావణ : ॥ 
| అరణ్య 49-92 | 
“మధురముగా కూయు హంససారసపకషులతో నొప్పుచున్న గోదావదీ 
నదీ! నీకు సమస; హ్రారింబెదను. సీవు, రావచుత సీతను అప *రించుకొని 
హోన్సచు ? న్నాడస్‌ క సుయుగ రామునకు చెప ఎయు 


సీతకు గోదావరియనిన పీతీయధిక ము, రాదుడీంచ యమును బహుధాత 
లందును, అట్టి గోదావరి నాము నేదు తనవిషయమును రామునకెణింగింప వేడు 
చున్నది. 


నే శ్రీరామ నవమి 


రంగగాథరామాయణమున ఆ 

క్‌ ండినభ కితో నిన్నా శంయించి 

యసుందుదు ననుగాన నుచిత మీవేళ 

దగిలి సన గోడావరీదేవి; 
జగలిశ్వరుని తోడ 9 జనీతెల్పవమ్మ; 


సీత యిట గోదావరిసి భరతో నమస్క్లరించుటేకాదు. నిండినభ క్తితో 
నిన్నాశంయించి యుంఠని గదా! నావిషయము జగతీశ్వరునితో 7 es శ చెప్పమనిన 
అడిగిన చెప్పుటకాదు. వశ్రిచప్పవలయునిని సీతకోరిక. ఆంధ్రీశరణమే మూలము 
కంలె ముచ్చటగ నున్నది. 

భాస్కర రామాయ౯మ న సితావున గోదావ( ప9శంసలేదు. వాళ్ళ్‌కి 
గోదావరి తోడి సీతకుగల సంబంధమును క నివరించియున్న ఫఘస్ధిమిది, 


ఆంధీిఏకరణమున గోదావరీయేరా లదు, 


కట్టా వరదరాజు = 


“అమ్మగోదావరీ। యకట నీపైన 
నమ్మించి మారామునకు దెల్పవమ్న' 


అని ఆంధీికరించెను. గోదావరిని అద్మూ! అని సంబోధించిబిడ్డగా తలంపువుని 
నడి, “నమ్మించి చెప్పవలసిన విషయమేమో వరదరాజు వివరించియుండ రేదు. 


గోపీనాథరామాయణమున 


క, నిరుపమ తరంగచూలా 
పరికలితమరాళచక 9బక సాదన 
స్ఫురిత వరగాతయినది 
నరనాథునితోడ చెప్పు నా౭ఖజగెల్లన్‌, 
| గోపీ, 868 | 
యథధామూలకముగు ఆంరీగికరణవమం, 


పూర్యాం్యధక వుల అనవాద విధానములు 15 


౬ లో ఓ 
ధా(తా్రధయాత్త “epg సాని న శశంసవామ్‌, | అరణ- Gt] 
గోడావరిదుడల | ఎతకుగల మక్కూవనెరి న రాముడ గోడావరినే (ఎన్నించి 
నాడు సీతశాడ తెలుపుమని వెడిశాదు గోదావరియు చెప్పదలనిండదికాని రావా ని 
రూపము, చెషలు, అతనిదువ స్వభావ “ఎ తలంచి చెప్పవాలక హోయినద' . 
ళు యి 
కరగనాత, భాస్కర రా. యణచున దీని ఆందికరణము గానరాడు. 
వార్మీ గదా? తో బుతోరా ములకు గి సంబంధ ra  మెసిదని 
మరపు BEET స్వా _ హించి భవభూతి తననాటక ర ంన దానిని పెంవెందిందు 
ను రాని రంగనాథథాన్క గ రాకవాయణు కర్తలు తంనయమును గు రించి 


ప EAR తజ సీతయున్నల్లి చోటు 

ఐఇలుపచే యగ వందే 0) వత కదిలా 

రౌరిపెదహిానిహాగి దిగులు కౌ చి 

రావణఖభయ:3.. కారణంగా వార 

లీవిధంబనకున్న లప 4 

తెనిపెదమని సాని రావణుని వలనభయ వు కారణముగ _ చెప్పలేక పోయిన 
వని య" ములఏ.% వర్ణించెను. “రకా వణబభయము ఆగిధయమునకు రావణ 
విశేషణ: గూడ (హాంపవచ్చును, 


షి థు 
గోపీ; (ony ఎశాయణభువుంను 


చ, అడిగెట.ట్లు ఘంతచయమయ ,మ పోయినచొ ప్పెజింగియు౧ 
గది పడీ ప్ప దు గయగొతమెయయుం గలు షాత్కుడాదళా 
స్క్యువంను సుడివెట్ట నోయన భయోద్దతితో వివరంపదయ్యెనా 
నట్టుగక చెప్పుమాయని నముద్దతి భూతము లెంళచెప్పినన్‌. 


| అరణ్య క 184.| 


ర్ష్‌గి [శ్రీరామ నవమి 


భూతములు చెప్పమనినను, రావణుడు నుడివెట్టునోయను భయమున, 
గౌతమిచెప్పరదట. పంచభూతవంలకు కూడ, రావణుడనిన నంతభయ మన్న మాట, 


15. కళలీనన్న త్వసంపన్న స్తేజస్వీ చరితవ్‌తః 
పకాణ్య్మాఖ వధం కృత్వాకోను పారిప్తస్త్యయాగణః 
యదహాం యుద్దసంరబ్ధశ్శరేణ్‌ ర సితాడిత 
రామః కరుణవేదీచ పజానాంచహి తేర తః 
సానుకో9కో జితోత్యా హసమయన్లోదృఢ వంత 
ఇతిలే సర్వభూరాని కథయ నియకోభువిః॥ 
| కిష్కింధ, 17.14] 

వాల్మీకి రామా యణరున నేటింని పశ్నగా నినిచినది శ్రీరాముదు వాలిని 
కొట్టిన విషయము. వాలి ్రీరాముని (పళ్నించినతీరు పరమగంధీరమైనది, 
ఆ్యపళ్నము లడిగించుఓలో వాల్నీ[పతిభ వర్ణనాతీతమైనది. కాని ఆపక్నోకు 
రాముని సమాధానము ఆస్థాయినందుకొనలేక పోయినది. 

వాలి రాముని (పళ్నించు శ్లోక ములిని, 

రంగనాథ రామాయణమున 

244 ఓరామచం[ద ! 

ధారుణిలో నిన్ను ధర్మాత్ముడం(డు 

దమమును శమమున దయయు సత్యంబు 

సమబుద్ధియును సీత గె మనస్యం[ు 

మొదలైన సద్గుణంబుల రాశివగుచు 

బొదలిన నీపెంపు పొల్లుగా చేసీ 

యొనసి స్నుగీవునితో నేను బోరాడ 

నను సేయనగునయ్య నడుసొచ్చి నీవు, 

ధారుణిలో గల “పెంపును పొల్లుగా” చేసికొండివగి 
(సళ్నించినాడు. దమళఎాది సద్గుణ ములరాళివనుచు ఎత్తిపొడుపు 
బుద్దా రెడ్డీ. 


పూర్వాంధకవుల అనువాద విధానములు వ్‌ 

భాస్క్రరరావాయణకర్త ఒక్క మాటలో ఈ భావమంతయు వ్యక్తము 

చేసినాడు. 

ను నతిధార్మికుడను ట నేరమిగా? సుధిజనాఏకినో రాముని యిప్పట్టున 
థార్మికుడనుట సుడీజనుల నేరమనినాడు, 

కా వరదరాజు 

LM] 

“సివములతిపాటున దొునుండనేసి 

యేమిలాభముగంటి విదియు బౌరుషమెో? 

పోరంకి నేరాగ బోవలదనుచు 

దారనీతెబ గల్ల దనకు తెల్పుటయు 

గుణవంతుడవు ధారికుడవు (పాజుడవు 


హ్‌ 
బలవంతుడవు దయాపరుడవు సత్య 
వాదివి సొమ్మ్యఢావనుడవు శస్త్ర 
వేదిని నీతికోవిదుడవు సర్వ 


a 


ముడవు సీతిమత్సరుడవు కీర్తి 
రమణీయుడవ్ప పరాకమభూషణుడవు 
యని విన్నవాడనై..... RT 


యఖథాసమూలమగు అనుబాదమిది. మూలక్షోకములోని భావస్ఫూరి అనువాద 
మునకును వచ్చినది 
గోపీనాథరామాయణమున ఫా 
క్ల అంచితధర్మం బర యక 
కోంచక సంగరపరాజ్ముఖుడ నగు నమ్నున్‌ 
వంచించి యేమిగుణ టూ 
ర్థించుటకు వథించితీవు పృథివీసుతా, 


రని [శీరామ నవమి 


ల సవమయజ్ఞుండ. దృఢ్నవతుండును [బజాసంరకణో ద్యోగి యు 
తమవంపందున. ధరః వెదియు దయాదాకి ణ్యసర్త్యాన్విరుం 
బి Ga అతో 
దు మద్మకోధనియుక్తుడుగి రఘుకులేం దుండంచు నీకీ ర్షిని 
అ. అబల 
లంకా గ రించ సమసభూతనివహాం బత్యంతయోగ్యంబుగం. 
మూలభావశుతో పాటు పదశాలముకూడ అనువాదమునకు వచ్చినది 


చిసన్తయ స్తీవరారోహా పతిమేవపతి। వతా 


J 


A wd 


తృణమ వరత; కృత్యా (పత్యువాచశుచిస్కితా i 
|సుందర బి12] 

రావఃనిరో సంభావించుగెడ సీత తృణసుసు మధ్యగా వెచినది. అ పైల 
గావించిన దో, అట్లు (వాయుటలో వాల్మీకి అభిిపాయమేమియో। అని పండిత 
లోకమున పెక్కు అభి పాయములు గలవు. 

రంగనాథరామాయణమున = 

“అల్లి ద్దదకంరం: తోడ బుడక[దుంచి, యవశ్యముగ రాముచేత | 

జెడుదు సీ వని బాలొచెపి+న రీతి 


చెపి 
CU) 
బడతుకి తృణము చేవలియికొనియె, 
క్‌ య 
నీ పీరీరిగా చెడి దుషని చేత తృణమును పల్లనట్లు (గంథకర్త వివరించు చున్నాడు, 
ళు లు ౯ అంటీ 
భాస గ్రారరా చాయ ణము - 
“అకంపిీలొంగియు శోకతప్రచితయునగుచు నద్దేవి కోపంబున( దృణఖండం 
బతని కడ్డం'గా బల్టికొని పరాజ్ముఖ యగచు నిట్లనియె” 
» 
తృణభఖండ: ) అద్న పెట్టుబతోబాట., పరాజ్ముఖ కూడ అయినది సీత, 
కట్టా వరదనరాటూా= 
PTE వో 
అగు కేల దృణమంది యా[గవోశోక 
జనకమౌొ బుద్దిచే జనకజవల్కె” 


భు" మూటక దుగ నున్న ద్‌, 


చ్‌? 
మ 


పూర్వాం థధకవుల అసువాష విధానములు 
గోఫీనాథరాబమాయణమున. 


“సాజాత్సంభాషణం బన ర్లంబని యొక్క తృణఖండంబు తనకడ్డంబుగా ( 
బట్టుకొని మెల్లన రావణున రిట్టనిరు" 


సాజ్షాత్సంభా షణము కారభిదు అని వెంకట కవి వివరించెను 


17. దృష్టాసీలేతి మ్మకాన్నస్సతౌపేణన్య' వేదయన్‌ 
దృష్టాదేవీతి బానుమడ్యదనాదమృతోచమం 
ఆకర్ణ్యవచనం రా మోహర్షమాపసలక్మణః” 


సీతను చూచితినను విషయమును వాన మంతుడ.. చెప్పిన 


అను |కియాపదముతోడనే చెప్పున, అందు వాల్మీకి పతిభ యెన్నదగినది. సీతను 
తొలుత చెప్పిన చూచితిననో, చూడలిదనియో సందేహము, అనుపూనము గల్లును, 
కావున చూచితిని యే తొలత చెప్పుటలో అర్థమున్నది. 


భో లూ 65 9 
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రంగదాథ రామాయణమున. 
“కంటి వదేహి |బమదాశిరోమణి బరహక కలాణి” = అని ఎ వాల్మీకి సాద 
యము నెణిగి అనువదించెను. 
భాస్కర రామాయ ణగునను నప్టేయన్నడది - 
“కంటి నగ్గుణాథిరాముండగు రాముదేదిం యణ్యుసమేత సిత.” 
కా వరద రాజు _ 
వైదేహిగంలి, వచ్చితిమజిలిో* _ అని ఖెదేహితో మొదలుపెట్టి చెప్పెను. 
గోపీనాథ రాయూాయణమున _ 
మ, చెలువొప్పంగన గొండి సీతనసి సంశ్నేపంటుగా బలి. 
“కందిన” అను [కియతో చెప్పిన యందమిందు లేదు, 
మొల్ల = 
“కంటిన జానకి” అను యెత్తుగడతో ఈ భావమును చక్కగ చెప్పినద, 


80 [శ్రీరామ నవమి 


18. నసర్వేభాతరస్తాత। భవ న్లీిభరతోపబూ 
మద్విధావా ఫితుః పుతాస్ఫుహృదోవా భవధ్విధాః | యుద్ద. 18-15 | 
భరతుని వంటి తమ్ముడ., తనవంటి ప్యుతుడు, నుగీవునివంటి మిళులు 
లేరని “రాముడు ఛెప్పిన ల్లో గోకమిది. 
రంగనాథ రాయాయణమున _ దీనికీ అం|ధకరణము కానరాదు 


భాస్కర రామాయణమ.నన - దీనికి సరియైన ఆం ఛకరణవ లదు. 


శా వరద రాజు = 
“అనిపోయి సుగీవ యవనియింగైన 
శఛనషంది తనయులు తం డికీగలరు 
వబసినచోట నీవంటి చుట్టములు 
గలరెందు భరతుని గతి బుక్జనర్ట 
తమ్ముడు వెదకిన ధర లేరుగాక ; 
సుుగ్రీవునివంటి మితులు, రామునివంటి పతులు, భరతునివంట తమ్ములు 
లేను మూలక్టోకభానమిందు హారిపోయినది “*తనవంది తనిరాసులు, వలసినచో 
స్మ్కుగీవునివంటి చుట్టములు గలరట. కాని భరతునివంటి తమ్ములుండడో రని ఆంధ 
కరణము, 
భరతుని ఆధిక్యతను పెల్లడించు పద్ధతిలో నున్నది. మూలభావచబనకు భిన్న 
ముగ నున్నను పద్యభావము రమ్మముగనే యున్నది, 


గోపీనాథ రాబూాయణమున 

పిత్సదతంబయిన రాజ్యం: కరగతంబగుచుండ దానినంగీకరింపక జ్ఞొలీత్వ 
[ప్రయుక్త దోషవంబును బరిహరించెగావృన భరతసమానులయిన [థాతలివ్వగును 
లేరు, లన్మణ ండెంత చెప్పినను నంగీకరింపక జేవ్షత్యందున రాశ్యార్లుండనయ్యును 
బత శో sal రవంబున గనిష్మండగు భరతునియందు రాజ్యభారంబుంచుటళు 








పూర్వాం్యధకవుల అనువాద విధానములు 61 


మ్మితుసకు హోనిబేకుండా సముచిత పకొారంబున సీతిచోధం:[.ఎ గొావించుట 
వలన నీయట్టి మిషలు లేరు. 
966 _. వచనము 
అని సదీకగా ఆంఛకరించి రాడు వెంకటకవి. 
19. చాపహమానయసొమి(రేః శరాంళశ్చాశీవిషోపమా.. 
సాగరం కోషియిన్యూమి పద్భ్యాం యానుపవజమాః 
రా ౩ 


తనకు [పసన్నుడు కాని సాగరునిపై కోపయుతో రాముడు లవ్మణుని 


రంగనాథ రాంతయ్యాయణముంన -_ 
“వీనినర్వము గందేవేః లషంులుండ 
టై 
రు గంతవే(డిసి నింత(గెకొనక 


పొడసూప కున్నాడు... ౬2౪22 
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ఆనుచు సాగినది. మూలములోసి కోపత్మీవత వ్యక్తము కాలేదు, 
భాస్కర రాబూయణమున = 
భా కంటే లష్మణ నన్ను గైకొసిక రంగత్తుంగభంగంబులొం 
౮ ం౮ం౦దాకుచు బైపయి” నెగయగా నుడ్వెలమై వార్డి మి 
స్నంటం ౮ంగెడు నంతకంతకిటు లియ్యాటోపమింకెంతునా 
ఒంం టుట్టిసె దోణదాడబముచే వేదగ విల్చీవనా। 
| యుద్ధ. 137. | 
విన్లినుయంూయ చివరికి వచ్చిన. మూలభావము కొంత ఈ పద్యమున 
పచ్చిసది. కంటే లష్బణ 1 అనునది తెలుగు పలుకుబడి పద్ధతి. 
కా వరద రాజు = 
“ఇమ్మువాణాసనమిలిమ్ము శరము 
లిమ్మీలు చేయ(గారితండునాయెదుఓ 


a (sa బాగ్యా 
సూలచి మం లం ఎంెల (గోల 
ay 
a కలో టీ ల ఇరాన్‌ 7 ఎ కసి 
నగచరులకు కొాలనడ స పజల 


పతన ఎ లము ఆ అనెచు (పయోగించి పవదరా వనాలథావ నును 


హ్బూర్సితో తెలుగునికు తెచ్చెను. 
ఎదిరు చక్కని ఆం(ఖిక రణమసవచ్చును. 
కోపీనాథర్గాబాయణమున = 
సామమున శెంతవెడిన సాగరం 
సదురూపంబు సూపదు ధనువుదెమ్ము 
శితశరం.ఎల దీని శోషింపజేసి 
క పులు కాల డ(జనునట్టుగా నొనర్హు | ఉ47-గోపీ | 
యథామూలకమగు ఆం, ధీకరణమిది. 


ల౮. దిశే వశే కళ్ళతాణి దేశే చశే చబాన్థవి / 


తంచుడేశం నపళ్యాని యత భారతా సహొదరా |; 


ల్‌ 


| యుస్థ. 102-12 | 
లవ్మణుదు మూర్చిల్లగా రాముషిం ఫోంంచిసి ఘట్టము ఎది కోక. దే 

దేశములందు భార్యలు లభింపవమ్నన., దాంధవులు లధించవచ్చును కాని సహో 
దరుడు మూత్రము అభధింపడు. 
రంగనాథ రా.నాయణుః క ఫాల 

“కలరెందుటింధంు లఅంందుగింము 

రిలనిట్టి సోదరు లెక్క_డగలరు 

యత్నందు శృసిన నవని *టోలు 

పత్ని నొంద కచోటంబడయజొప్పడుసె. 

నిట్టి సద్దుణశీలు డిద్ది దయాళు 

డిట్టి మహాబలుం డక నెందు" అడు” 
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మూలభావము పూ ర్రిగ రాలేదు సోదరులుండతు అనుటరో గల అర్థము. 
సోదర అకద గలరు, అని పళ్ని ంచుటలో లేదు. 
i 
భాస్కర రామాయణమున _ 
ర ఎలనాగలు చుట్టంటులు 
గలుగుదురెచ్చొట నయిన (గరమడుదాద౦ 
దలప సహోదరు నలమిం 
గలుగగ నెచ్చోటబడయగా( దరముగునే, 
| భాస్క_రి, 1౪8 | 
భాస్కర రొాతాయణ కర్ర మూలహముటోని భావమును ఒతువలోకుండ తెనుగు 
నకు తెచ్చెను 
కట్టావపరదరాజు రావాయణముని దీనిి సరియగు ఆం|ధీక రణ: కాసరాదు, 
గోపీనాథరా. ౨ యణమున- 


క, పరింంప జానతెతో 
సరియగు సతిదొరకు(గాని జగతి నితనితో 
సరియగు తమ్ముండును సొం 
పే 


రాయకుడు సఖుడు భ రిపరుడు నొరకుణ, 


| యుద్ద. 827 | 
ధి 


ది మూలక మునకు యథాతథమగు అనువాదము కాదు. పె శోక మున 
రోసి (పస కందు, వాల్మీ3 చెప్పిన బోకము నందరి విషయము ఆ విషయము 


శ్‌ క ము సలనో ఉ పేషించెను. 


త్రి 
(సాకృత భాషా రామాయణసులు 
ఆం ధరామాయణమసులపై వాని (ప్రభావము 

రామాయణ: ప్రపంచంలో బపు (వాంతాల్లో (పఎగ్యతం- అంతే కాదు, 
అది బహుభాషల బహువిధముల [పవ ర్రిల్లినది. రామకథ (ప్రాకృత భావు సాహీ 
భ్యాల్లో కూడా పలుపోకడలు పోయింది. అక్కడ ఆడి రండు పాయలుగా శాలు 
వారింది. ఒక జైనమత (పవార సం్రపభాయ బద్దం, మరొకటి బెదిక నుత 
సం పదాయం బద్ధం. 

(పాక ఎత సాహిత్యంలోని ఈ రెందు పాయలను. _ కాల[కటానుసౌరంగా 
తడవాలం టి జై నమత సంబం రామకథలే ముందుగా డ్రుస్తానించుకో వారి, 

జైన స్మపదాయపు రామకథ నినిధ జైననుత |గంఖార్హో (ప్రస్తావించబడి 
ఉంది. జైనమత గం౭ఖాలు ఆరువది ముగురిని మహాపురుషలుగా పంగ చస్తున్న వి, 


# 
% 


అ (తీషష్టిశ లాక పుచుషలగో _ రాముడు, ల ష్యణుద్కి రావణ దు కూడా చేర్చ 
బడ్డాఠ. 6 నమహాపుతనలరే _ 2! తీర్థ ంకరులు, 12 సరు చకవర్తులు, 
తొమ్మండుగురు బలదేవులు, తొమ్మండుగంద వానుదిడ్చలు, తొష్మందా/ఏరు (పతి 
వాసుదేవులు - ఉంటారు. 

ఇప్పరితె తొమ్మిది కల్పాలు జరిగాయి, [పతి క ల్పంలోసు= ఒక బలడవుడు 
ఒక వాసుదేవుడు, (పతివాసుదేవుడు ఉంటారు. బలదేవ, వాసుదేవులు-ఒకరాజూ భార్య 
అకు జన్మించిన అన్నదమ్ములు, వాసుదేవుడు తని అన్న ఐబలదేవునితో కలసీ (పతీ 
వాసుదేవునితో యున్దం చేసి, (పతివాసువవుని సం స్తాడు, [పతివాసుదేవున్‌ 
జంహరిఅచిన పాపానికి బాసుదేవునవే నరకం (వా వీస్తుంది. వాసుదేవుని మరణా 
నంతరం బబదేవుడు శోకొకులుడై జైన దీ“ స్వీకరించి మోవాన్ని పొందుతాడు, 
ఆల్టేరీతిలో రాముడు ఎనిమిదవ బలచేవుడు, లవ్మణుడు ఎనిమిదవ వాసుదేవుడ', 
పడతు ఎనీమనన (పతివానుదేవుడు, బలరాముడు, క ముదు, కంసుడు నవసగా 
చామన షలనేవ, బాసుదేన్య పఠివాసు దేవులు. 
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రావణునివధ జై నరామాయణాల్లో వానుదేవుని చేతిలో, అటే లక్మణుని 


దెతిలో. 


లీ 


ఇలా ఈ మహాపురుషుల చర్మితలో పాసంగికంగానే కాకుండా |పత్యేకం 
రామకథను (వాసిన జైన కవులూ ఉన్నారు 4వ శతాబ్దికి చెంది. నవల 
అనే డై నకవి *పడనుచరియమ్‌” (పద్మ చరిత) అనే పేర రామకథను 

మొదట టగా వే న సం పదాయాన్ని తోడించి దూర్చాడు. కది పబువోరా ష్ట్ర (పాక్ళ 
తంలో వాయబడింది 


Gl, 
(| OR 
య 


8లో 


"7 కరాద్ది3 | 609 | చెందిన సంఘదాసుగణి “వసుదేవ హిండి” అనే 
కావ్యంలో రామకథ (వాసాదు,. వసుదేవుడు తన (హిండి) యాత్రావిశేషాలు వివ 
రిస్తూ, తాను విన్న ఇనిథధ పురాణగాథలు తన మసుమలకు చెప్పెను (గంధం ఇది, 
ఈ (గ్రంథ రచవటో కవి మహారాష్ట్ర _పాకృతం కొంత, అరమాగధథి (ప్రాకృతం 
( ళు చ్‌ 
కోంత వాడుకొన్నాడ.. 


10వ శతాగ్దుర చెందిన | ౮65 ఎ.డి, | పుష్పదంతుడు, గుణభ|దుడు 
సంస్కృతంలో (వాసిన ఊఉ తర పురాణాన్ని మహాపురాణమనే పేరుతో అప భంశ 


ప నపుత కవుల రామచం౦ం( తను _ వాళ్ళ రచనారీతుల్ని బట్ట ఎ ఏమలసూరి 
సంప పదాయమనీ, సంుదాసు సం|పదాయము మనీ, పుష్పదంత “సం వడాయమనీ 
యూదు పేదలగా విడదీసుకోవచ్చు. 


ఇందులో ఏమఅసూంగి అనుసరించి రామకథను తీర్చిన వారిలో ముఖ్యులు 
ఆవ శతాని చెందిన (60 ఎ.డి.) డాంభ[దుదు, తొమ్మిదవ శతాద్ధికి చెందిన 
(8కిర ఎ, డ్రి శీలావాచ్యుడు, 11వ శతాద్ది3 చెందిక భ్యదేశ్వరుడు ము ఫలు. ఈ 
ముగ్గురు మహారాష్ట పాక కృతంల లోనే తమ రచన సాగించారు. 

ఒారిభ్యదుని ధూర్తాశ్యాంలోను, భదీశ్వరుని కవోవరిలోను రామకథ ఉప 
కథగా చెప్పబడింది. శీబావార్యుని = చౌవన్న మహాపురుస చరియ .. అం'పే 
గ4గురు మహారషల చరిత, 21 తీర్హంకచుబు, 12 గురు చ్యకవర్తులు, ఎబలదేవులు, 
9 బూసుజీవులు = మొతం = ఏ4 గురు, 4 పకొవాసువేవులు కథలో వస్తారుగాని 
వాళ్ళను ఈ (గంథంలో మహాపుకీషులుగా వరిగణించ లేదు శీలాచార్యుడు, 

(51 
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యమ్‌”, పద్మమే ఈ సృష్టికంతకీ మూలకారణమనీ - సాక్షాత్తూ సృృష్టి3 మూల 
కారకుడయినవాని అవతారం కనక రాముడు పద్ముడని వాది కదనం. 


విమలసూది రచన వానర రాషస వంశవర్షనలతో ఆరంధమవ్యరుంది. పడ 
మచరియమ్‌ లో 118 పర్వాలున్నాయి. మొదటి 20 పర్వాలలో తెక్హంకరుల వివ 
రణ, విధ్యాధర, రాక్షస, వానర వంశ వర్ణన. 50వ పర్వం చివకలో దశరధుని 
పేరు జనకుని పేరు మొదటసారి [పస్తావితమవురాయి, 25వ పర్వంలో రాముని 
జన్మ వృత్తాంత వివరణ. 


విమలసూ౦౨ దృష్టితో - వానరులు విధ్యాధరులే వారి జెంశాల'పెని, వారి 
భవనాల పైని వానర చిహ్నాలు ఉండడంవల్ల వాళ్ళని వానరులవ్నారంతే. విద్యా 
ధరులు, వానరులు, రాక్షసులు - వానవ వంశడజులే. భిన్న భిన్న జాంఖీయులు 
ఎాతమే వీరిలో వీరికి వివాహ సంబంధాలు కూడా ఉన్నాయి వాలి నసు[గివుల 
చెల్లెలు సుుపభను రావణుడు నివాావాడాొడు, సు గీవుని తనయ పద్మరాగ, రావ 
బుని చెల్రైలు చం దనఖ తనయ అనంగ కుసుమ  దానుమంతుని భార్యలు 


ఈ రాయాయణాల్లో హనుమంతుడు _బర్మాచారీకాడు, రాముడు చక పత్నీ 
వతుడం కొడు, రావణుని సంహరించింది లష్మబణుడే కొని రాముడు కాదు. ఈ 
కథలో వూరీచుడు, బంగారు లేడీ లేవు సేతుబంధ.యులేదు శక్తిచే మూర్చిల్లిన 
లష్మబుడు తేరుకొన్నది సంజీవని వల్లకాదు. విశల్య అనే కన్య స్పర్శ వల్ల, రావణ 
వధానంతరం మండోదరి మొదలయిన అంతఃపుర కాంతలందరూ సన్యాసినులవు 
తాచు, ఇం దజిత్తు, కుంభకర్గుడు ఈ కథలో జీవించే ఉంటారు. 


వనులసూరి కఫురంభంలో  సాగరబద్ది అనే జ్యోతిమ్మ ని ఒకసారి రావ 
ణుడు నేను ఎవరి చేతిలో మరణిస్తానని అడిగాట్ట. జనకుడి కూతురు జానకి, దశ 
రథుడి కొడుకు రాముడు కారణంగా మరణిస్తాన చెప్పాడు సౌగరఎిద్ధి. వాళ్లు 
పుప్రైదాకా ఎందుకు :సుందే జనకుణ్ణీ, దశరథుళ్ణి వధిస్టే సరి అని రావణుడు విభీష 
బున్ని ఆ పనికి నియోగించాడు. ఈ వార్త తెలిసిన _ దశరథుడు, జనకుడు వాళ్ల 
వాళ్ల బొర్లి బొమ్మల్ని సింహస శాల మీద పెద్ది ఇద్దరూ కలిసి దేశాలు పట్టి 
పోయారు. విభీషణుడు ఆ బొమ్మల్ని పొడిచి చంప, అఆసలువాళ్నిద్దరూ. చచ్చారని 
సంతోషించాడు. 


63 ఆరామ ప 

ఉతకు ఒ౬"మండలుడనే సోదరుదున్నట్లు ww [వాసింది గ౧వమలసూ 6 
(26 పర్వం) సీత_భామండలులు కవలలు. పుఠరింంటిలో ఉండగానే థామండలుల్డ 
మహాకాఒడనే అసురుడు అపహరించడం = చం్యదగతీ అనే ఓద్యాధరుడి3 ఆ 
వొాలుడు . ఎరండం _ యావనవంతు డైన వామందలుద. సీతను వివామాపూడా 
లఅనుంివడం _ చివరిలో సీత చెల్లెలనీ, జనకుడు తండి అని తెరియడం జరుగు 
తుంది, 

భామండలుడితోపాటు _ వజకర్గుడు, కపిలుడు, వాలభిల్యుద, వనాల, 
జితపద్య, విటస్ముగీవుడు _ ముదలయిన వాళ్ట కథలు విమలసూరి కల్పనలు, 

తమ పర్యటనలో బు రామలక్ష్మణులు వంశగిరి పై = వేయి బనాలయాలు 
నిర్మిస్తారు. నాటినుండి వంశగిరి . రామగిరి అయింది. 

వాలి స్ముగీవులకు ఈ కథలో వైరం లేదు. సాహసగతి అనే మాయాని 
సుగీవుని రూపంతో వచ్చి సుతారను పొందబటోగా సుగీవుడు రాముని సహాయం 
కోరగా - రాముడు విట సుగీవుణ్ణి ఓడిస్తాడు, సుగీవుని కూతుళ్లు ముప్ఫై మంది 
రాముణ్ణి వరిస్తారు, 


కోటి శిలను ఎత్తినవాడే రావణుని చంపగలడన్న ందులకు తని లందు 
అవలీలగా దాన్ని ఎత్తుతాడు. 


రావణుడు బహరూపి విద్యకోసం 14 రోజాలు అఖండ సాధనభాంతి 
జినాలయంలో చేస్తాడు. రావణుని సాధన చెడగొట్టాలని అంగదాదులు ఎంతో 
[పయత్నం చేస్తారు. మండోదరి కొప్పుపట్టి ఈడ్చుకొని వస్తారు. ఆం ఆహా రవం 
విన్నా = రావణుడు స్థీరచితుడ విద్యను సాధినాడు. 

రావణుడు. లశ్మణుని మీద ప్రయోగించిన. చృకంతోనే లక్ష్మణుడు 
రావణ్బుణి సంకా? స్తాడు. 

సీతా తనయులయిన లవణాంకుశుల యుద్ధం తరవాతి సీశ అగ్నిపరీషకు 
నిలబడుతుంది. 
. _రామునిచే పరిత్యజింపబడిన సీత తిరిగి అయోధ్యకు రాక జైన సన్యాసినిగా 
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రత్నచూలుడ., మణిచూలుడు అనే ఇద్దరు దేవపురుపలు రామ లహ్మాణుల 
అన్యోన్యతన. పరీక్షి ంచడానికి_-రాముడు మరణించాడని లష్మణుడితో చెపారు ఆ 
వార్త నిజమే అనుకొని లశ్మణుడు పాణాలు వదిలేస్తాడు. తమ్ముడి మరణంతో 
మతిచెడిన రాముడు చివరకు జైన దీర స్వీకరించి మోక్షాన్ని వొందువాచ ఇదీ 
జైన రానాయణాల కథాసరళి. 


మలసూరి _పాకృ్ళతకావ్యాన్ని రవిషేణుడనే పండిరుదు పద్మ పురాణవనే 
లీకరించాడు. అతద. విమలసూరని జైన రామకథకు ఆడ డని 


తనకు పూర్యం 50 జ్ర ముచరియమ్‌” _పాకృతభాషలో ఉన్నా స్వయం 
భూకది. రనిషేణుని పద్మ పురాణాన్ని ఒరవడిగా పెట్టుకొనే “పఉమచరిడ” అనే 
అహ్మభంశ భాషాకావ్యాన్ని రూపొందించాడు. సంస్కృత భాషలోలాగే అపభంళ 
ఖభాషరో కూడా ఆదికావ్యం రామాయణమే కావడం విశేషం. స్వయంభుకని 
అప్మభంశభాషా కవులలో ఆద్యుడు. ఈతడు తన రచనరో రవిషేణుని పస్తావన 
తెచ్చాద. కాని- ఎక్కడొ విమలసూరిని యా తంతడవరదు. 


“బలు రని పేణాయరియ, పసాయేం--బుద్ధియే అవగాహియ  కఠరాయే, 
722 కవిరాజు స్వయంభూ రవి షేణాదారు్యుని [ప్రసాదము వలన రామకథను 
అవగాహన చేసికొన్నాడు అని.” 


రవి షేబుని అన సరిస్తూనే స్వయంభూ పాత చితణ విషయంలో బహుధా 
స్యతం|తించాడు. త్రిజట స్వప్నముతో బాట.- (తిజటను అయోధ్యకు తీసుకొని 
వచ్చి సీత శీలాన్ని గరించి వివంంచే ఘట్టం-- స్వయంభూ స్వతంతించి 
(వాసాడు, విమలసూరిగాని, రది షేణుడుగాని తిజట ఊసు ఎత్తలేదు. 

విమలసూరి తన కథావస్తువును. సప్తాధికారములుగా విభజించాడు. విశ్వ 
స్టికి; నంకోతల్సి తి యుద్ధ పస్థానము, యుద్ధము, లవణాంకుళుల జన్మము, 
నిర్వాణము, అనేకభవములు ఆగి, స్వయంభూ మాతం వాల్మీకి (పథావంతో 
కొండ శబ్లాస్ని స్వీకరించి- విద్యాధర కాండ, అయోధ్యకాండ, సుందరకాండ, యుద్ధ 
కొండ, ఉ త్రరకాండ అని విభజించుకొన్నాడు. ఉ తమక వితాభావాలతో స్యయంభూ 
అస భంకభాషలో మహాకావ్యంగా రానుకథను (వాసి జొననీపించుకున్నా డు, చః 
శామాయణరచనలో మరో విశేషం, స్వయంభూ భార్యలు. అదిత్యాంబ విద్యాధర 
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కొండకు, అమృతాంబ.- ఆ యోధ్యకాండకు డా తెలియంగల రేఖకు రాళ్ళు 
కావడం ఉత్తరకాండ రచన తనయుడు (తిభువన స్వయంభూ చేయడం. రామాయ 
ణాన్ని స్వయంభూ భక్తిలో రామరసాయన మంటాడు. భార్యలతో బిడ్డలతో కలిసి 
రామరసాయనాన్ని సేవించిన ధన్యుడు స్వయంభూ 

(a 

4వ శతాబ్ది ఆరంభంన.ండి పదవ శతాద్ది ముగిసేనాటికి (పాక్ళృత భాషలో 
వివిధ నామాలతో, వివిధ పురాణాలలో, సిదిధ కావ్యాలలో బహురూసాలతో రామ 
కథ న ర్తించి బహురూపి అయింది. 

ఆయితే ఇప్పటి వరక (పస్తానించినివన్నీ జైనమత సంబంధం కరిగినది, 
జైనవాసన లేకుండా [పె కృత భాషలో రామకథ (పస్తావన ఎక్కడయినా ఉన్నదా? 
ఉంచే ఆది నిది అని (పశ్నించుకుంటె_ పైళాచీ (పాకృతంలో (వాయబడిన 
గుణాఢ్యుని బృహత్కథ, మహారాష్ట్ర్రం (పొక్ళృతంలో (వాయబడ్డ [పవర సేనుసి 
'సేతుబంధకావ్యం కనిపిస్తాయి పెళాచీ బృహత్కథ నేడు సంస్కృత కథా సరిఠ్వా 
గరం మూలంగానే మన ఎరుకకు ఎక్కు_తోంది. 

[పవర సేనుని సేతుబంధ కావ్యానికి, రావణవధ అని మరో పేరు. రాముడు 
తన జీవితంలో చేసిన జెండ, గొప్ప పనలు. 1. సేతుబంధం, 2. రావణవధ. ఈ 
రెండు పన లకు (పాధాన్యమిచ్చి తన కావ్యాన్ని కూర్చాడు (పవర సేనుడ.,. 

కాబ ప్లే... 

శకి ర్తి పవర సేనస్స [పయాతా కుముదోజ్జ్యలా 
సాగరస్య పరం వారం కపిసెనేవ సేతునాో. ఆన్నాడ, భట్టి 
బాణుడు హర్షచర్మితలో. 

“కపిపేన సేతువు వీదుగా సాగరమును దాగినట్టుగా. కుముదోజ్ఞ్యల 
మయిన [పవర సేనుని కీర్ట్‌ రూడా సొగరములను దాడీ ఖండాంతర వ్యా పీ గాంచి 
నది.” అని, ఆరవ శరాద్దలో బాణ.నిచే కొనియాడబడిన కని _పవరసేనుడు 
ఆయిదవ శతాబ్ది బాడ,, వాల్మీ6 రామాయణంలోని యుద్ధకాండను మాతమే 
“కాని సేీతుబంధ [పబంధంగా తీర్చిన [పాక లే మవోకవి [పవర సేనుడు, 

పవర సేనుని కావ్యం [పాక ఎలంలో (వాయబడీనా చాలా (పౌధమై ఉంధి, 

ఉనికి చాలా న్వాఖ్నానాలు వచ్చాయి. కృష్ణుడనే ఓక వ్యాఖ్యాత 
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“భావః (పవర సేనస్య గహనోనహి శక్యతే 
కంక పరిజ్ఞాతుం సనక కిముత వనాద్భ శాక 
| సేతుబంధం _ పీరిక _ పేజి 7 | 
అన్నాడు. సేతుబంధ కావ్యంలో పడి హేను ఆక్యాసాలుక్నాయి. సాద 
వరనలో (పవరి సేన మించిన కవిలడని (పాకృతవాజ్మయ విమర్శకుల ర 


ఈ కవి పతి ఆశ్యాసాంతంలోను “అనురాగి శబ్దాన్ని వాడాడు. సేతు 
బంధగానికి రావణ వధకు మూలకారణం సీతపె రామునకు గల అనురాగమే ఆని 
రః కవి ఎంతో నేర్పుగా తన కావ్యాన్ని కూడా అనురాగ చిహ్నితం చెసాడు. 
_పధమాళ్యాసంలో తన కావ్యాన్ని ఎందుకు వినాలో చెప్తూ చెప్పిన శ్లో గోకంలో ఈ 
విషయాన్ని స్పష్టం చేసాడు కూడా. 

“కంతి అస. బన్టిమోక్షం సమత్త తేల్లోక్కహి ఆఅ సల్దుద్ధరణం 
సుణహాా అణురా క్ట ఇ ణం సిఆ దుష. క్ల అం దళముహ హస్సవహం 
| 1-12 | 

“బంధితులయిన (తిదకులకు మోషకారణమైనది, సమస్త తై 9లోక్యము 
యొక్క. హృదయశల్యాన్ని పోగొట్టునట్టిది, అనురాగ చిహ్నము సీతా దుఃఖ క్షయ 
కరము అయిన దశముఖవధను- వినుడు.” అన్నాడు. సేతువు [(పవరసేన. 
దృష్టివె భాసించిన విధం. ఆతని భావనాశ కైక నిదర్శనంగా నిల్చి పొల్పింది. 

సప్త హాశ్వాసం ఆరంభళ్లోకంలో గే సీతునిర్మాణం కూడా ఆరంభమవుతుంది. రాముని 
యశస్సుకు కాశ్యత చిహ్నముగ నిలవగలిగిన సేతుపథనిర్మాణం ఆరంభమయి 


దంలాడు. 


“ఆర్త- మవ ఉహిసఇ.. రామజస.. లాంధణం- సేఉ- వహం 
[Tt] 
సేశునిర్మాణ వార విన్న రావుని హృదయం కూడా సముదంలాగే 
రెండు ముక్కలముందంటాడు. సలిలనిథిని ద్విధాకరించిన ఆ శుతువు సబాంధవు 
డయిన రావణుని, మీధ సొచిన కృతాంతహ స్రం వలి, దకాసనుని హృదయాన్ని 
కుం కేటిగల పొడవు సాదయాలం వలె ఉందంటాడు, 





(గరామ సవన 


హాల్ళీకి రామాయణాను సారంగానే తన రచన నడిపించినా (పవర సేనుడు 
= నికంధిలా యాగ విషయం ఒకలి, బి భీషణ.డిచ్చిన దివ్యజలాలతో కళ్ళు తుడుచు 
కొని లమ్మణ డ. మాయావి అయిన ఇం[దజిత్తుని చూడగరిగాడనే దిషయం ఒకది 
వాల్మీ3కె భిన్నంగా రచించాడు, 


(పాక్యత పాఢ కావ్యాల్లో అద్వితీయమైన రచన సేరుబంభం. 
అరా వూ 


అరవ శతాబ్దికంటే పూర్వమే రచితమైన గుణాడ్యుని బృ“ త్కథలోని భాష 
పైశాచీ పాక్ళతం. &ందల్‌' పూర్వో రర రామకథ సంక్షిప్తంగా చెప్పబడింది, 
ఉ తర కాండ కథ వాల్మీకి రచనకు చాలా భిన్నంగా ఉంటంది. కుశలవులు కవ 
లలని వాల్మీకి రచన. ఇందులో లవుడు సీఠాగర్భ జనితుడ. కపడు మునులచే 
కుశను వంతించి శిశువుగా శేయబడదిసివాడ . కుశుని కంచె లవుడు 'పెద్దవాడ స్ట 
ఆంధ లోకంలో ఈ రీతి కధ కథనం ఆధిక వ్యా ఫిలో ఉంది. 


_పాకృత వాజ్మయంలో 10వ శతాబ్ది నాడికి = సీమలసూరి “పఉమచరి 
యమ్‌”, సంఘదాసు వసుదేవహిండి, నీలాచార్యుని చఉపన్న మహాపురి సచరితవ్‌ , 
స్వయం భూడేవుని పఉమచరిఉ, పుష్పదంతుని మహాపురాణము = గుణా గని 
బృహత్కథ, (వవరి సేసి ని సేతు బంధము రామకథి'గానము చేసిన (సిడి (గం 
థాలుగా పరిగణింపబడ్జాయి. 


ఈ (పాకృ్ళత రావ.కణి కావ్యాలు [పాయకంగా వాల్మీకి రామ*యణాన్ని 
అనసరిస్తూనే ఎన్నో నూతన కల్పనల్ని గర్భత మొనర్చుకొన్నాయి, 

జైన రామాయణ కవులు తమ మతదృష్ట్యా చేసిన కూర్చులు కొన్న యితే 
మౌరికంగా రామాయణ కథలో నమ్మశక్యము కావగిపించేకొన్ని సాలను సత్య 
సమ్మతాలు చేయాలని దృష్టితో వార్చిన రాన్ని. 


మొతానికి పాకృ్ళత వాజ్మయంలో (ప్రసిద్ధ రామక థాకావ్యాలు వుర్ట*కనే 
తలు/ససాహీత్యంలో రామాయణరచన | పారంభమయింది, లభించినంతలో...పూర్యో 
శ్రర రామకథలు రెంచు* చెప్పిన రంగనాథ రామాయణమే తెలుగులో తొలి రాఘూ 
చయుకం అవుతుంది, 


థెలుగు | పజలు |పొక్ళతకావ్యాలు చదివేవారన్సీ పాక్ళత గంఖాల్లోని కథా 
శోకో రానికి మోజు పడేవారని, |పజాభిరుచిని పొల్తిపట్టి నాటి తెనుగు కళలు చమ 


ఆం ధరామాయణముల పె వాని (పభావము 78 
రచనల్లో ఆ గాధర్ని చేర్చుకునే వారనీ చెప్పడానికి రంగనాథ రామాయణం 
చక్కని ఉదాహరణం. రంగనాద రామాయణంలో అవాల్మీకవృత్తాంతాలు లెక్కకు 
మిఢి పకి టి వ చక 5 

కిల ఉన్నాయనీ, పుక్కిటి పురాణాల్ని పెక్కింటిని బుద్దారెడ్డి, కాచవిభుడు, 
విఠలనాధదు _ గాథలు తవ్వే తెలుగు వారికోసం (గంధస్టం చేసారనే విషయం = 
ఆంధ సాహితీ ది ద్యారులందణూ ఎరిగిన విషయమే. 

తః సందర్భంలో పరిశీలించి చూసిన్వయిలే [పొకృతరామాయణాల [ప్రభా 
వం లెలుగు చామాయణాల మీద ఎంత [ప్రబలంగా ఉండో పరిన్య స్త మవుతుంది. 

రంగనాద రామాయణం ఆరణ్యకాండలో జంబుకుమా ర వృత్తాంతం ఉంది. 
అది అవాల్నికం, ఆ సుట్టమంతా అషరం పొల్లు పోకుండా విమలసూరి పడిమచరి 
యమ6 నూ, స్వయంభూ రచనలోనూ ఉంది అయితే అక్కడ అతడు శంబు 
కూహారుదు. ఇర్భ_డ జంబు కుహారుదు అంతే తేడా 


CK 


ఓర పొద (పక్కనే పదునైన కత్రి (వేలాడుతూ ఉండడం - దాని పదును 
పరీశించణానిరి లగ్మణ ద. ఆ పొదని ఖండించడం, ఆ పొదలో తపస్సు చేసుకుం 
ఉన్న జంగం కుమారుని శిరస్సు తెగిపడడం - అతడు శూర్పణఖ కుమారుడు కొవ 
డం = పుతుగికి ఆహారం తీసుకొని వచ్చిన శూర్పణఖ కొడుకు చావు చూసి పగ 
తీర్చుకోవాలని రామాదులున్న పర్ణశాల దగ్గరకు రావడం -- రాముని సెందర్యానికి 
ముగ్భరాలై పగమరచి మరులుకొనడం అంతా యథాతథంగా |పాకృతంలోనుండి 
తెలుగులోకి దిగుమతి అయినదే. పఉమచరియమ్‌లో 4శ"”వ పర్వం -- సంబుకవసాణ 
పవ్వం అందులో = 

“తావయ పరిహిండంతో సంపత్తో లక్టణోతముద్దెసం 

పేచ్చఇయ సుజ్జప సం, ఖగ్గాం, బహు కిరణ పజ్జలియం 

గణపాయ వ సంచ్చన్నం బహు పత్తర వేడియం కయాభో,గం 

మజ్జమ్మి ఘరణి వర్ణం -- సమాచ్చియం =. ==. 

| 46ప - 28 క్లో - ఓ6 క్లో! 

స్వయంభూ పఉమచరిఉలో = 86వ సంధి - మూడవ కడవకంలో 1 
శ్లోకాలలో ఈ కథ వర్ణించబడింది. 

రంగనాథ రామాయణంలో లాగే భాస్కర రామాయణంలో కూడా శ 
ఇలు కుమార వధ ఊంథి - కొంచెం మార్చుతో. 


74 శ్రీరామ నవమి 


యుద్ధకాండలో - తనకు నీతి గజపిన విఫీషయిని రావణాసురుడు తన్నబో 
వడం, కత్రి ఎ తడం.అనే విషయాలు ౬ రంగనాథ, భాస్కర “మొల్ల” గోపినాథ- 
రామాయణాల్లో వర్షింపబడి ఉన్నాయి. విమలసూరి రచనలో-వ౨ిధీసణ సహమాగమ 


పవ్వంలో 
* సవం పభాసయంతి, విధీషణం కోహపూరియం మరిసో 
ఆయడ్డి ఊణఖగ్గం, దహనయణోహస్తుం — | వి.ఠఠ-18 | 
ఇంతేగాక - “రట్టోభణ ఇ దసాయుహో నిక్ణమడ దిహీసజో మవహాపురి ఓ” 
| రరంలి1 | 
అంటూ విభీషణుణ్ణి నా నగరం నుండి తరిమి పయ్యండి అని కూడా అంటాడు, 


స్వయంభూ రచనలో షపచులను (పళంసిస్తున్న నిన్ను ఇప్పుడే నరుకుతానని 
క త్తి ఎత్తుతాడు రావణుడు. 
“మరుపాడ నినుహిమండ లేసిరం మమ, ణింద యరం, ప రపనంసిరొ 
[57 1 - 8లో! 


తాను చెప్పిన హితవు చెవినిబెట్టని సహోదరుని చల్లగా వదలి తన మంతులు నలు 
గురితో విభీషణుడు శరణాగతుడై రాముణ్ణి చేరవచ్చాడనే వాల్మీకి రచనానికి భిన్నం 
గా తెలుగు రామాయణాలలో చోటు చేనుకున్న ఈ పెరీతి ర కథనం (పాకృత 
రామాయణాల [పభావంతో వచ్చినట్టు కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్త ఎది, 

వాల్మీకి రాపాయణంలో నుండోదరి పా[తకు అంతగా ప్రాధాన్యం కనబడ 
దని చెప్తూ ఉండగా యుద్ద విషయాలలో ఆమె జోక్యం లేవని వేరే చెప్పాల్సిన పని 
లేదు. ప్రాకృత రామాయణాల్లో మాతం మండోదరి |పమేయం పపందీకరింపబడి 
ఉంది. విశేషమేమంటే మండోదరినే రావణుడు సీత వద్దకు దూతగా పంపే ఉదం 
తం. సీత తనను వలచేలా చెయ్యమని అర్జాంగిని అర్జించిన సందర్భంలో మండో 
దరి రావణునికి చాలాదూరం హితవు చెప్తూంది. సీతను రామునికిచ్చి, కులము 
మానము నిలుపుకో మంటుంది. రావణుడు బినిపించుకీోడు, అప్పుడు ఆమె భర్త 
మాట కాదనలేక రాయబారమూ నడుపుతుంది. రాముడికి సీతనిచ్చి సుఖంగా ఉండ 
మని వాల్మీకి మండోచరి చెప్పదు. కాని రంగ రాథ రాసూయణంలో మండోదరి 
[పహాస్తు? మరణానంతరం కొలువుకూటానికి తానైవచ్చి న సీతనిచ్చి రామునితో 
సంధి జేసుకోమని శతవిధాల చెప్పుంధి. 
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స్వయంభూ రచనలో మండోదరి సీతను కోరుకోవడం ఎలాంటిదో చెప్తూ 


జఆజంసుటాు 
ఆజలంసుహు 


జంసుహు 


కాలకూడు విను, ఖంతహుం 


పఖస నహుం 


భవసంసార, భమంతహుం 
కకారఇయహూ, ణీవస నహుం 


ఆమ సాసణం, పిచ్చ స్రహుం 


పలయాణలు, 


అసి పంజరం ఆచ్చ నహుం 
por. 


పలయాణల కన్హరేం 

పంచాణణ, దొడంతంలేం 

ఫణిమాణిక్కు, బడ నపుం 

50; వపా, ణారి, భుంజంలేహుం | ఉ[ఓ ఎ ౨1 = ర | 


ఖో ఇల్లీ 


విషం తినుటలోగల సుఖమెంతో, [పళయాగ్నిలో (పవేశించుటలోగల 
సుఖమెంతో, భధవసారంగంలోగల సుఖమెంతో, [పళయానల ముఖము [పవేశించు 
టలోగల సుఖమెంతో, శేషనాగుని శిరోమణిని తీయుటలోగల సుఖమెంతో, ఈ స్రీ 
తో భోగించుటలో అంతే సుఖమున్నది. కావున ఆ ఆలోచన విడుమని మండోదరి 
భర్తను వేడినది ఆ భర్త భార్య మాటను చెవిని పెట్టలేదు. భర్ష కోరిక మేరకు 
ఆమె రోయటొారకు నడిపినది. మహారాజ్జి మండోదరి కుం చెనకత్తె అయినది, 


కొలరూథి 


అంధక వులు మండోదరిని ఈ కార్యమునకు నియోగించలేదు. ఆమె చేసిన 
హితబోధను మాతను స్వీకరించి రావణుని హెచ్చరించారు. 


యుద్దం ఆరంభ మైనది, ల ష్మణుళే మూర్చిల్లజేసిన రావణుడు తనకింక 


తిరుగులేదని 'విజ్దవీ వీగే తరుణంలో లడ్మణుడు జీనించాడనే వార్త వచ్చింది. ఇంటినే 
బహురూ పి అనే విద్యన. సాధించే తలంపుతో జిన మందిరమయిన-- కాంతినాథా 
లయంలో తపోనిష్టలో కూర్చొన్నాడు. ఈ చిషయం తెలిసిన వానరులు లంకలో 
ప్రవేశించి సర్వమూ నాశనం చేసారు. అంతపురంలో (ప్రవేశించి అంగదుడు 
నుండోగరి కొస్పుపట్టి 


కామముతున్న లయ లోకి ఈడ్భుకొని వచ్చాడు. 
సువుట్‌..? కటుకున్స భారఖనిలా ఆవమానిగూ 
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ఉంచే అని ఎలుగె తీ పర్కిింది. అయినా రావణుడు స్థిర చిత్తుడె బహురూపి 
విద్యను సాధించాడు. 


ఈ ఘట్టంలో రావజుడు బహురూపి విద్యను సాధించిన విషయం తప్ప 
తక్కినదంతా రంగనాథ రామాయణంలోకి యథాకరంగా వచ్చి చేరింది అక్కడ 
రావణుడు చేసినది బహురూప విద్యశై ఇక్కడ చేసినది పాతాళహోమం. అయితే 
ఆ హోమం మూ తం భగ్నమయింది జీనాలయంలో జినభుక్తుడు చేసిన సాధన 
భగ్నం కావడం- ఆ మత (ప్రచారానికి అడ్డు వస్తుంది కనుక- అక్కడ రావయిని 
తపోనిష్ట సడలలేదు. 

కొప్పుపట్టి తనను అంగదుద. ఈడు్చ్బకొని వచ్చే సందర్భంలో స్వయంభూ 
మండోదరి... 

“రే రే జంకి ఉ మపుకేసం- గాహు- అబ్బువి మహా వవిహుం 

హియయడాహు | స్వ 72-11-5 | 
అరె! చూడుము- నా కేశమును పట్టుకొని లాగుచున్నారు, నీ మహాదేవి 
హృదయము- ఈ అవమానమును సహింపలేకున్నదని ఆ(కోళించినది, భాస్కర 
రామాయణంలో కూడా. 
దనుజ (శ్రీ. దల మట్టి యూడ్చు కరిణం దన్వంగి కే| “5౦ 
బొనరం జేయుచు నంగదుం డసుర కాంతోదీర్ల సం కాంతరో 
దన రావంబులు నింగి ముట్ట... | యుద్ధ. 1873 | 
అని వర్ణించాడు. 

రంగనాథ రామాయణ భాస్కర రామాయణాలు ఇలా (పాకృత రామాయ 
ణాల [ప్రభావంలో రచింపబడ్డాయి రంగనాథ రామాయణ ఏిషయంలో తండి 
బుద్దారెడ్డి రచనంలో నేకాక, తనయులు... కాచవిభుడు, విఠలనాథుడు రచనలోకూడాొ 
[(పొక్ళత రామాయణ [పభావంతో.- రావణుడికి దశ ముఖములు ఎందుకున్నాయనే 
విషయాన్ని గురించి ఒక నిశేషవృత్తాంతం కూర్చారు, 


_పాకృత జైన రామాయణాల్లో రావణుడీకి పది తలలుండడాన్ని ఒప్పుకోరు. 
చకొనన నా వాన్ని వాళ్ళు తెండు విధాలుగో సమర్థించారు. విమబసూరి మొదలయిన 
నాళ్ళు. చావుని బాల్యంలో అతని తల్లి ఆతనికి నవరత్న మూలికను అలంక రింటీళ 
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దసీ. ఆ నవరత్నాలలో (పలిఫరించిన రావంయిని ముఖాలను చూసి రావబుణి 
ay 
నాలెనుండి దళముుడని పిలిచారనీ వివదించాచు 


సంఫఘదాసు-- రావణుని పూర్వికులు. సహస గీవుడు, పంచదిశగీవుదు, 
వింళత్మిగివుదు-- ఇత్సాది నామాలు కలిగి ఉండేవారనీ- ఆ కోవలో రావణుడు. 
దళ గీవుడయ్యాడేగాని- పదిముఖాల పన కి లేదనీ చెప్పాడు పది తలలుండడం 
అసంభవమని ఆయా రామాయణ కర్తలన్న మాటలను, వారి రచనలనూ చూసిన 
జంటకవులు రావణుడికి పదితలలు లేవని ఇప్పుదు ఉతర రామాయణంలో (వాయ 
డానికి వీలులేదు గనుక ఉన్నందుకు కారణాన్ని సృష్టించారు. (పాకృత రామా 
యణ కర్తలు దళశానన విషయమై పదే పదే (పశ్నించడాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకుని 
పీఖ్ళీ కథ కూర్చినట్లు తోస్తుంది ఆ కథ._ 

ఏ(శవసుని ఆ|శమంలో ఒక చెట్టుబుద పక్షి దంపతులు కాపురం ఉన్నారు. 
ఆడు ప& గుద్ద పొదుగుతోంది మగ పక్షి ఆహారం తెచ్చిపెడుతోంది ఒక రాతి 
మగ పశ్ని రామరపువ్వులో చిక్కుకుపోయి రాలేక ఉదయాన్నే వచ్చింది. ఆడు 
పికె కోపం వచ్చింది రాతంరా ఎవరితోనో గడిపావంది మగపకి పాపం- నేనే 
పాపం ఎరుగను-- నాలో నిజంగా తప్పే ఉంటే- ఈ విశ్రవను పోయే నరకానికి 
హోతానంది. ఆ మూట విన్న ఆడుపకి, విశవసు కూడా తెల్లబోయారు. అదేం 
మాట. వివరంగా చెప్పమంది ఆడుపక్షి. పది నెలలుగా బుతుమతి యిన కెకసిని 
వ్మిశనసు బుతుకాలంలోనైనా పొందకపోపడం మహాపాతకమని చెప్పింది మగపచ్ని, 
విషయం విన్న వ్నిశవసు. 


గీ 


“తనయాత్మ బుళువుల దశకం నిలిపి 
గౌనగొనియా యింతి గూడి; గూడుటయును 


శ శ టి ఉన శని ఖ ఖ్ర ఫ 


ఇరువది చేతులు- పడి తలలుగల ప్వ్యుతునొక్కని గాంచె”- నని రావణుని 
దళ శిరములకు కారణం పని గట్టుకొని చెప్పవలసి వచ్చింది. ఈ విషయం 
అవాల్మీకం మ్మాతమే కాదు, ఆనందాధ్యాత్మ రామాయణాల్లో కూడా లేదు. 


ఇక (పవర 'సేనుని సేతుబంధ కావ్యంలో. సేతునిర్మాణానికి వానరులు. 
లెచ్చి వేసిన శిెలలనన్ని టిని తిమింగలాలు మింగేస్తున్నా యసీ.- నలుని వర [ప్రభా 
వంతో చివరకు రాళ్లు తేలగా సేతునిర్మాణం పూరయిందేసీ రచించాడు. భాస్కర 
మొల లామాయణాలో ఈ విషయం | పసౌవింపబడి ఉండీ 
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| భాస్కర యుద్ద - 242, మొల్ల యుద్ధ - 1ఆ - 48వ | 
“సడల మహివెధవి అచోసివ హరసహస్స రవి ూమగ్లో 


అధభతుం గో వనిమహిటా రో తిమింగిలస్పవ అణే తణదమ్మిదణద్దో ” 
| సే 7-8 | 


సూర్యుని రథమార్లాన్ని ఆడ్డగలిగేటంత ఎత్తుగల పర్వత ఓఏఖరార్ని యాడా 
1మింగలాలు గడ్డిపోచల్లా మింగేస్తున్నవి 


కుపితుడె తన మీదికి బాణాన్ని వదిలిన రాముని చెంతకు సమ్ముడు 
కొక్కడే వచ్చినట్లు వాల్మీకి వరన. గంగా సహితుడె వచి నట్లు పవర సేనుడు 
ఛ్‌ = యం a) 
వరించిన (పసిద్ద కోకాన్ని బుథా రెడి, భాస్కరుడు కూడా (గహించారు. 
(2 ఛి రి © a 
| భాస్కర రాటూ బిల్లి | 
“కహి రారణారోమంచం, ఖలంత - గంగాపలంది అం వామభు అం 
౮-5 | 
గంగావలందిత వామభుజు డై వచ్చాడట 
కావ్యకవుల మీదెకాక, జానపద కవుల సుది5దా (పొర్బుత రొమర భి 
[ప్రభావం కనిపిస్తుంది. 
సిత నుండోదరి భూతురనీ, అబు జస్మి నష్యతం మంచిది కాదనీ, అందు 
వల్ల పెపైలో పెట్టి మిధథిలానగరంలో పాతిమె ట్రారనీ, అదే భూమిని దున్నే తరు 
ణంలో జనకునితె “దారికిందనీ సంఘదాసు*ణి వసుదేవహిందిలో మొదటిసారి చెప్ప 
బడింది. ఆనంద, ఆధ్యాత్మ రావాయణాలకంటె వసుడవహిండ _పాచీనమయినదని 
విమర్శకుల అభి పాయం, కాగా ఈగోథ పలుగు వాసపద గేయాల్లో తరుచుగా 
విసీపీస్తూ ఉంటుంది. జనశుతిరోనూ బహుళంగా ఉంది, 


వాల్మికి రచన పకారం- లపకుశులు సీఠాగర్భ ఎనిములు, కవలలు, 
లవుడోక్కడే సీతా తనయుడనీ... వాల్మీకి ఒకానొక సందర్భంలో కుళసు మంతించి 
చేసిన బాలుడే కుశుడుగా సీతా పుుడ య్యాడనే విషయం. కుశలవులకుచ్చల 
కోభలోను, కుళలనృల తొట్టె పోటిలళోనూ ఉన్నది. "పెళాచీ (పాక్ళత బృహత్కధలో 
ఈ రీతి కథారీతి ఉంది. అబంకారవతి అనే తొమ్మిదో లంబకము- ఒకటో 
తరొడనంలో ఈ కథ అంది, 
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రాముడు చేసే నరమేధానికి.. లక్ష్మణుడు లవుణ్ణి మూర్చిల్లజేసి బలిపకువుగా 
తీసుకొని వెళ్ళడం, సీతదుఃభాన్ని చూడలేక. వాల్మీకి కురుణ్ణి అయోధ్యకు 
పంపడం- కుశుడు లవుణ్ణి రక్షించడం కూడా బృహత్కథలో నుండి కుళలవుల 
కుచ్చల కథలోకి జాలువారింది 


జైన రామాయణాల్లో లవకుశుల పేర్లు లవణుడు_.అఆఅంకుకుడు. వాల్మీకి 
లాహాయణంలో లవకుశులు తం(డితో యుద్ధం చెయ్యరు. రామాయణ గాయకు 
లుగా అయోధ్యలో రాముణ్ణి కలుసుకుంటారు నిజం తెలిసిన రాముడు వాళ్ళని 
పుతులుగా స్వీకరిస్తాడు. 
జైన రామాయణాల్లో నిర్ణోషి అయిన తమ తల్లిని నిర్దాషిణ్యంగా అడవుల 
పాలు చేసినందుకు లఅవణాంకు1లు రామలక్క్మణులతో యుద్ధంచేసి విజయులై ౬. 
తండిని చేరుకుంటారు. కుశలవుల యుద్ధం ఆంధ స్రీలు ఆప్యాయంగా పొడుకునే 
పాట, తందీ కొడుకుల మధ్య ఈ యుద్దానికి సీజం జైన రామాయణాలు వేసినదే. 
“పశ ముచరియమ్‌ "లో 9౦వ పర్యం- లవణాంకుశల యుద్ధ పర్వం. కుశలవుల 
కుచ్చలకథ, కుశలవుల తొదై, కుళలాయకము అనే రామాయణపు పాటలు 
(పొకృత రామాయణాల (పథావంతో (పవ ర్రిల్రినవే అని నిస్సంకోచంగా చెప్ప 
వచ్చు. 
ఇక ఆధునిక రామాయణ కర్తలలో కవిసార్వభౌమ శ్రీపాద కృష్ణమూ ర్రి 
శాస్రాగారు (పొకృత రామాయణాల పద్ధతిలో రావణాదుల జన్మ వృత్తాంతం బాల 
కాొండలోనే. రాబూదుల జననంకంటే ముందుగా చెప్పారు. అదిగాక వీరు రామునికి 
లన్మబుని మరణంతో మతిచెడిన వృత్తాంతం ఆధారంగా తీసుకుని... వేదాది 
నువోత్మ్యం (వాసి- రావణుణి సంహరించిన కారణంగా రామునికి పిబ్చెకి ందనీ.- 
“ పిచ్చి హారిభట్టు అనే [వాహ్మఖణుడిరి ఇచ్చి. తాను వేదాద్రి దర నం చేయడంతో 
కుదుట సడ్డాడనీ (వాసారు జైస రాయాయణాల్లో మతిబెడిన రాముని చేష్టల్ని 
బహుధా వర్ణించారు. 
[పొకృత రాయాయణాల్లో గర్భవతి అయిన శైకసీ తన గర్భంలోగల శిశువు 
(కౌర్యాన్ని తన చేష్టలద్వారా వ్య క్రీకరించేదని వర్ణీస్తూ- 
“జత్తో పభూయ శాయా, తత్తోచ్చియ నిక్టురా వాణీ 
అంగ సే అఇ కటిణం, సూరంరణతత్తి నిక్ళయం హియయం 
దా ఉం సురాహ్‌ వస్సవి, ఇచ్చజ ఆణా సమారంభం 
సంతేవి దప్పణయలే, నియ్యచ్చాయం పలోంపఏసగ్లే” 
8.88 
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గర్భవతి అయినప్పటన రడి ఆమ వారు నిగ తరంగా కిరింది, ఆయి 
అంగాలు అత్యంత కరొరాలయినలి ఆమె జాదయం “రులల యుద్ధం చయ 
గోర్తతూ ఊంది. ps ౬ ఇచ్చేలా వవ . రంచేదీ అం ఎదుముగా 


ఇ” ణి CL 


ఉన్నా కత్తిలోనే తన ముఖ ౫ rr చూసుకుని అని 
పా గర్భిణ త్రై ఆలోచనలు, ఆమె 7గసిక స్థితి గర్భస్థ స్ట శబవు 
మీద తను (ప్రభావాన్ని చూపుతాయని దిశ్ఞానశా స్త్రజ్ఞు తులు నాటి ఇక్కడ గర్చస్లుడి ఉన 
శివునుబట్ట మాతృదవి నడవడిక మారిసిట న 
విషయం. ఈ విషయాన్ని - వ్‌ నాటక క 
వృత్తాంతం కంటే రాముని జన్మ వృర్తాంఠానికి అధిక సప్రాముఖ్యాచ యిచ్చే 
తెలుగు కవులు న్య తు కౌసల్యని. వర్ణిస్తూ ఆ పద్దతి [పపశ నె బారు, 


గుం నిపరిత మ క్‌ dE" అ of 


goa 


ef 


రలు గర్జించారు. రావఎిని జన్మ 
ఆనా 


చిలకమర్తి లచే నరసిం ముగారు 1889లో క్ట అనే 
నాటకం (వాళారు, వారే స్వయంగా ఈ నాటకాన్ని గరించి స్వీ యచరిత్రలో 
ఇలా పట a 

“ఇందులో గర్భవతియెన కౌసల్య ఆవేశమొ7డి థాగమెకటి గలదు. 
గర్భములోనున్న (శ్రీరాముడు రాపణుని దుర్ణయమునకు రోసి తన యా; గహామును 
ల. నోదెనుండి వెడల్మగక్కును అది "కాంత భయంకర గ... సంందంను. 
_పీనకు లా రంగమును కూడ మిక్కిలి మెచ్చుకొను చండెడివారు, షో 

| నీ గ్య చంపు ఎంఏ | 

పానుగంటి లతే నరసింపానుగాచు కల్యాణ రాఘవములో గరపతి 
అయిన కౌసల్య- రాయూవేశితయె- ఏదీ ధసున్సు- రావణాథ.*: కాచికో నీ మరణ 
మింక నిశ్చయము- అనిపించారు. శః పద్దతి... సుసర్ల అనంతరావు, సోమరాజు 


రామానుజరావుగారలు చూడా తమ తమ నాఓకార్లో చ చోప్పించి వారు, 


దఠహం మీద ఆం|ధంలో కవ సులు స. సవ కపులు, అధునిక కవులు, 
నాటక కోర్లలూ కూడా [ప్రాకృత రా వాయణాల్లీ ఇ వివిధ. సాలను ర్చి కూర్చి 
ఆంధ రామాయణ రవ+ని రమః తరంచేసారు. 
తన రాసూ మణ కణం తల విమలనూరి విపిన మాటలతో, నేసి: 
గోంతు కలివి ఈ వ్యాసం గుగిస్తున్నాను. 
“షణం అక రిత్తంవా, జంఏత్టక యం పటాయదో సేణం 
తంమే పరిపూరంఉం- ఖమంతు- ఇహ పండియా సవ్యం " 
| 18. 16 | 
bg వళమున నేను వదరిన ఆయా విషయాలను పండితజనులు 





4. 
అప భంక రామాయణము 


స  0యంభూరని సాహిత్య నారభము 


బహుభాషల బహువిధముల బహుదేశముల వెలసిన రామకథను అపభంశ 
(పొకృతమున (వాసిన కవులలో స్వయం భూడేవుడు ఒకడు అని తెలిసికొని 
ఉన్నాము. “అప్యభంళ భాషాకఏ చ కవ ర్తి యని ఆతని బిరదము, అప్యభంశ 
భాషలో *పఉమచరిజ” అను పేర రామకథను, “రిట్టనేమిచరిఊ” అనుపేర కృష్ణ 
గాధను మహాకావ్యములుగా తీరుబయేగాక ఆ భాషకు ఛందస్సును కూడ (వాసి 
“ఛందహ్చూడామణి” యస. బిరుదమును కూడ పొందినాడు స్వయంభు. 

“వర్గనానిపుణః కవిః” అని కదా! ఆలంకారికుల మాట. కవి తన నేర్పు 
మెజయ వర్ణించిన వర్ణనలకు సహృదయులు కర్పూరనీరాజనయిత్తుడురు. “ఏంత 
అధ్భుతముగ పర్ణించెనండీ” అని పళంసించుట ఆతి సామాన్య విషయము. కొగొ 
వర్ణసలరు కావ్యమున గల స్టానము గౌరవనీయ మైనదనుట స్పష్టము. వర్ణనలకు 
అలంకారములతోడి పొత్తు అవినావభావమయినది. అందును అలంకారరాజమగు 
ఉపమ అడుగడుగున (పత్యకషమగు చుండును. ఉపపానమున. సామాన్యముగా 
కవులు సర్యజనులకు పరిశీలనాసులభ మైన, పరిచయసుందర మైన _పకృ్ళతినుండి 
[(గహింతురు, కొందణు ఉద్దండక వులు ఈ అలంకార ములందు పెక్కు శాస్త్ర 
విషయములను వేడించుచుందురు. 


పరిమితజన పరిజ్ఞానమునకు మ్మాతము నోచి పుద్దిన అద్దం స్త్రసంబంథి 
అలంకారముల  (పధాన (ప్రయోజనము ఆయా కవులకు గల వివిధకాన్త్ర 


పాండిత్యము (పదర్శితమగుచుండుట. జిజ్ఞాసువులగు పాఠకులు విడమర్చుకొనిన 
తరువాత ఆ ఉపమలనలన కలుగ ఆనందము ఇమందమై. యండుట కాదనరానిది. 


స్వయంభూదేవుని థచనమున అజలకారనంధాననము బ్యాకరణకా స్త్రపరి 
జ్ఞానము (పతిధ్యనించుచుండును. స్యంంభూకొప భామాధణజ పఠనము పూ రిడజుగ 


(8) 
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సరికి ఒక బూడిర భాషా సంస్కారము గలవాసికి కూడ వ్యాకఠణ పరిభాషతో 
సంచ నుమేర ఏ౬ సు. వ్యాక రణవేత లకు అవి వారి పరిజ్ఞానయు నొకపరి చెమురుకు 
తెచ్చి కో" ఆసిపించును. 
స్వయంభథూకవి వ్యాకర ఆశా స్ర్రపాండిత మును పట్ట యిచ్చునల్టిది 
*“పజ్రమచరిత.” అడుగడుగున వ్యాకరణ విషయవపులతోడి ఉపపూనమును, అల 
వోకగ, అతిసుందరముగ కొనిరాగల నేద్పుగల కవి స్యయంభూకి వి. ([పబంధముల 
యందు సరంపరగా విధింపబడిన అష్టాదశ వర్ణనలలో పెక్కింటికి స్వయంభఖుః 
వ్యాకరణము తోడి ఉపమానమును కూర్చొను. 
వ్యాకరణము నింతగ ఉపయోగించుకొనిన ఈ కవి తనకు వ్యాక రణజ్ఞానము 

సుంతయినను లేదని కావ్యావతారికలో చెప్పికొనెను 

“బుహయణ సయంభు పఖం విణ్ణవఇ 

మజ సరి సడ అణ్జుణాహిం కుకఇ 

వాయరణుక చానిణ జాణియ ఊఉ 

ఆడ విత్తి-సుత్తువ కాణి యడ 

ణవు పంచహరపో త తకెయ 

ఆడ సంధిహె ఉప్పరి బుద్ధిది య 

ణడఊ ణిసు అట సత్త విహత్తయ డ్‌ 

ఛన్విహ ఉసమాస- పఉత్తి చజ 

భక్కా_ర య దసలకారణ సుయ 

వీసోవనగ్గ పచ్చయ నహుయ 

ఇవలా వల ధాడఊణి వాచగణు 

అడ లింగ, ఉణాఖ్క వక్కువయణు” 
ఆలుగులో వివరణ :--- 

“పండితలోక మునకు, స్వయంభూ చేయు నివేదనము = 

నా కంటె కుకవి మరియొకడు లేడు. 

నేను ఏ విధమగు వ్యాకరణమును ఎరగను, 

నృత్తి, సూ తముల న్యాఖ్యకూడ నేను ఎరుగను, 

ఇక (పత్యావారముల విషయము చెప్పనేల. 

సంధివిషళయమునకు నా బుద్ధి స్థిరముగ నెప్పుడు నిలువలేదు, 


అప భంశ రామాయణము 88 


నేను సప్త విధములగు సమాసముల [ప్మకియ కూడ ఎరుగను, 
నేను ఆరుకారకములను దశవిధ లకారములను 

ఇరువది ఉపసర్గ లను (పత్యయములను వీనియుండ లేదు, 
ధాతువుల బలాబలములు నిపాతములు 

గణము, లింగము, ఉణాది. వకో క్రి 

ఏకవచన, ద్వివచన, బహువచనములను నేను వినలేదు." 


వ్యాకరణ జ్ఞానములేనివారు వృత్తి, సూతరు...అనుచు ఈ రీతి విషయం 
సూచికను, వ్యాకరణ పరిభాషను ఎట్టు వివరింపగలరు? ఇప్పట్టున కని వాక్కుున 
వ్యంగ్యవాసనావిలసనము పెారము ముట్టినది, 


ఏమియు ఎజుగనసుచునే కని వ్యాకరణవిషయములను ఊపమూనముగ 
న్వీకరించిను. స్యయంభూకవి పదియవ శరాబ్టివాడు. వ్యాకరణపరిభాషన. కావ్య 
రచనావ్యాసంగమున వాడిన సంస్కృతకవులలో హర్షుడు అ(గవారుదు. అతడు 
పం డెండవ శతాద్దవాడు. అగుట ఈ విషయమున హర్టునకు స్వయంభూకవి 
అ గసరుడగును. 


విచ్యడొషథధము కావలయునని హర్జుడు (పయత్నపూర్వకముగా పండితునిగ 
సంస్కృత భాషలో రచించిన నై షధములో సిద్ద (పయోగములుండుట సహజమే 
గొని విపరీతముకాదు, 


కొని, వాడుక భాషయగు అప్మభంశభాషలో సరళశై లిలో రామకధాగానము 
చేయుచు స్వయంభూకని తన వ్యాకరణపొండిత్యమును అతివేలముగ |పదర్శించెను, 
అగుగాక. అతడు వ్యాకరణమును ఉపమానముగ స్వీకరించినను అడి సులభ 
బోధకమగు రీతిలో చివరించెనేగాని పాండిత్య పః ర్షసు చూపనెంచలేదు. 


“ప ఉ మచ రి ఉఊొ రచనము నందలి భాగములకు సంధులని పేరు, ఈ 
కావ్భమున మొ త్రము తొంబది సంధులు. యుద్ధకాండము 77వ సంధితో ముగియు 
చున్నది. 78 ప సంధితో ఉ్నోత్తరకాండమాళంభమగును. ఈ కాండను న్యయం 
భూతినయుడగు |తిభువన స్వయం భూ రచించెను. తంగడి రచనలో అడుగడుగువ, 
కానవచ్చు వ్యాకరణనిష య విజ్ఞానము తనయుని రచనలో రేఖామాతముగ నయిన 
గానరాదు, 
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రెండవ నంథిలో బుషథదేవుని వర్ణనలో స్వయంభు: మషెందటగా వాంకరణ 


బు “భబవుని పట్టాభి షేకవర్ణనమది. పస్హాభిషేకము యధాబధిగ పూర్తి 
మైనది. అట్లు పట్టాభిషిక్తుడైన బుషభదేవ్పడు... 
“కారే (లంత ఏణా హుణియ -_ డే ఇ రద్దీ = పరిచడ్ధ a 
వివరి జంత క ఈ హిం వాయురణు గంధు ఓహవడ్డ ఇ” 


“పండితులచే వ్యాఖ్యానింపబడిన తరువాత వ్యాకరణ |గంథము అర్థ 
[పకాశము పొందునట్లు పట్టాభిషేకానంతరము బుషభదేవుని శరీరకాంతి వృద్ధికా 
జొచ్చినది.” 

వ్యాకీరణ[ గంథము వ్యాఖ్యానా పేషము,. సమర్హుడగు పండితునిచే వ్యాఖ్యై 
నింహుడినచో దానిలోని అర్ధము [పకాశమగును, సులభ గాహ్యమగును, స్వయం 
భూదేవునకు పట్టాభిషిక్తుడైన రాజును చూడగనే వ్యాఖ్యానము గల వ్యాకరణ 
(గ్రంఛము గుర్తునకు వచ్చినది, ఈ సందర్భమున బుషభదేవుని కాంతిని కవి 
సూర్యునితోడనో, చం దునితోడనో పోల్చవచ్చును. అసలు అట్టు పోల్చుటయే 
కవిసమయము. కాని స్వయంభూకవికి వ్యాఖ్యానముతో కూడిన వ్యాకరణము 
ఉపసానమైనది. 

వ్యాఖ్యానము తోడి వ్యాకరణము అర్ధపకొాశవంత మగునను విషళంతము 
సర్వజనవిదితమే కదా; మాఘుడు శిశుపాలవధలో పాణినీయవ్యాకరణసునకు 
వ్యాల్యానమగు పస్పళ మున ఉపమానముగ [గహించినాడు, 

“అనుళ్చూ త పద న్యాసా, సద్య శి సన్నిబంధనా 
రాజవిద్యేవనో భాతి, రాజనీతిరపస్పశా” (2-112) 


“వన్సృశము” లేని పాణినీయము వలె చోరులు లేని రొజవిద్య రాణింపతో 
జను. పొజిసీ శు మొ పన్నళ మునంటే వ్యాఖ్యానముతో "మిగుల అర్థబోధళ మైనదనీ 
యు ఈగో సంంయంభూబేవుని ఉపమానమీట సర్యదా (ప్రశంసనీయ మైనది 








అప్మభంశ రామాయణము దర్‌ 


పుర పవేశము = వ్యాకరణము : 

పట్టాభిషేక [పభ ఇట్లు వ్యాక రణశా స్త్రముతో _పకాళింపగా సే పుర పవేశ 
విషయమునను వ్యాకరణమునే తోడు తెచ్చుకున్నది. 

భరతుడను రాజు (ఈ భరతుడు రాముని తమ్మునికి భిన్న మెనవాడు) విజయ 
యాత్రను పూరి చేసికొని అయోధ్యానగర మున [పవశించెను. కాని అతని (ప్రధా 
నాయుధమగు చకాయుధము మా్యతవు అయోధ్యానగర పు సరిహద్దులలో ఆగిపోయి 
నది, అట్లు ఆగిన విధము. 


లోనికి తత్పురుషసముఃసము రాని విధముగా నున్నదట. తత్పురుషసమాసము 
ద్వితీయావిభ క్రి నుండి సప్తమీ విభ కి వరకు గలదు. కాని [పథమావిభ కిలో 
రాదు. (పథ ౨ాఏభ కిలో నున్నచో అది కర్మధారయసమాసమగును. ఆ సమాస 
విషయమునంతయు నిట్లు ఒక్క ఉపమానముగ చెప్పినాడు కవి, 


గీ 


కవులు వివిధములగు ఉపమ ఉ ల్పే9ిశాద లంకారములను విరివిగా [పయో 
గించి స్త్రీల అంగాంగవర్షన చేయుట పరిపాటి. అట్టితావులంతును స్వయంభూదేవు 
నకు వ్యాక రణమే అచ్చివచ్చినధి. కవికే కాదు రామాయణ కావ్య _పభావ ముగ్గలమై 
ఉన్న మనకునూ ఈ ఘట్టమున కవిరామాయణ పాతలను వ్యాకరణాలంకార 
భాజనులను చేయుట (ప్రమోదం కూర్చు నదికాక మానదు. 
రామునితో సీతయు వనవాసమునకేగ సమకట్టిన ఘట్టమేది. రామగృహిణి 
తన ఆంతఃపురమును వీడి వచ్చుచున్నది. ఆ మహాఇల్లాలు గడపదాటికచ్చు' 
సన్ని వేశము లా 
“ణం ధందో హాణిగ్గయ గాయత్రీ 
ణం సంద్దహోణి సరియవిహ త్రి” (23 వ సంధి) 
భందస్సుసుండి గాయ్మతి, శబ్దసునుండి విభక్తి విడివడి వచ్చినట్టున్న దటి, 
ఉదా ర్తమగు ఉపమావనమిడి. 


ఛష్మిణునకు సీళోన్యరూప్రము సకొనిక్ల ఫతే కథవళి కనిపించినర్తు 


68 ఫ్రరామ నవమి 


“సుకఇ కహవ్వ సుసంధి సున్టియ 


సుపయ సువయణ సుసద్ద సువిద్ధయ"' (88 వ సంధి) 
సుకవికధ వలె సుసంధియుతము, అనగా చక్కని పరిచ్చేదముతో కూడీన 
అని కావ్యపరముగా సమన్వయము. 
నుసంధి = అవయవనములకూర్చు అని సీత పరముగా 
సునన్టియ మ సవర్షదీర్హాది నంధులని కావ్యపరముగా 
నుపయ- మంచి చరణములు కలిగిన అని సీతపరముగా 


సుబంత, తిగంతపదములతో కూడిన అని కావ్యపరముగా 
సువయణ.-మంచివచనసులు-మంచిమాటలు పలుకునట్టి అని సీతపరము గను, 


బక, ద్వి, బహువచనములసొగసులతో కూడిన అని కావ్యరచనా 
వరముగను 


సుసద్ధ.. మంచిశబ్దములనగా-చక్క_ని స్వరముతో అని సీతపరముగా, మంచి 
పర్ణములని కావ్యపర ముగా--అర్భములు-- 
ఈవిధముగా సుసంధి, సుసన్టియ, నుప, సువయణ, సుసద్ధములతో 
కూడి సుకవి కృత కథవలె సీత లక్మణునకు తోచినది. 


సీత శీలమును గూర్చి చెప్పు సందర్భమది : విద్యాధరులు సీతాదేవి 
ధీరోదా త్రతను వివరించు సన్ని చేళము. సీత రావణుని అంతఃపురమున నున్నది, 
కామియగు రావణుడు ఆమె నాకర్షించుటకు విశ్య(పయత్నము చేయుచున్నాడు. 
అయ్యు సీతాదేవి శీలము ఇసుమంతయు చెదరలేదు. రామాస క్రయగు ఆరామ 
మనస్సును పరపుడషడు బకర్షింప జాలక పోయెను, అది ఎట్టున్న దనగా. 


“పరపురి సేహియణ ఉచిత లాజ్ఞణ 
వాలే హి జహి వాయరణణ భిజఇజ” [44 వ సంధి] 


మూర్గ్లుడు వ్యాకరణమును భేదింప లేనట్లే, పరపురుషడు సీతమానసమును 
శేదీంపలేడు సీతాదేవి మానసము నిట్లు వ్యాకరణకాస్ర్రముతో పోల్చినాడు 
స్యయంభూ. లోకమున కాస్త్రములందెల్ల వ్యాక రణము కష్టబహుళ మైనది, ధీమాన్యు 
కే అది దీర్ల శమ నిచ్చునది. మూర్గులకది ముట్టణాలనిది. కనుకనే రామునకు 
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తక్క అన్యులకు సీత మానసము మూర్భుని పాలిటి వ్యాకరణముగా కవి ఉప 
మించీనాడు. 


మరియొకటి. లక్కణుడు సీతను తలచు కొనుట 


“సుమర ఇవ యియా కరణు వివా శివో [50 వసి 
వెయాకరణుడు న భక్తు లని. జ పికి తెచ్చుకొనునళ్తై లక్మణుడు సీతను 
జ్ఞ పికి తెచ్చుకొనెను. వైయాకరబుః నకు విభక్తులు బాల (పధానమైనవి. ల కు నకు 
స్‌త్రయు అట్టిదే, కాగా "ఉపపూనము సాధి పాయమైనది. 
వేతొకటి రావణుడు సీతను సమీపించు ఘటమది 


హరతి హొ [50 వ సంధి] 


వి 
దీర్ధ న.నాసము విభ క్రి చెంతకు వచ్చునట్లు రావణుడు సీతను నమీపించెసు; 
విభ శ్రి చెంతరు వచ్చిన సమాసము విభ క్రికే నోబడుసు. ఇట రావణుని స్థితియ 
అంతియే. 
రావణుని స్థితి నిట్లు చ్నితించిన కవి రావణపత్నియగు మండోదరిని గూర్చి 
చెప్పు సందర్భమున ఆ మెకుగల ఆధిక్యత గోచర౭ించు రీతిలో వ్యాకరణము తోడి 
ఉపనూనిమును చెప్పినాడు. సవతులచే పరివేష్టింప బడిన మండోదరి 
“పఢమను విహ తీవ సేస విహ త్రిహీ 
ణేఉర వోర_దోర.. పాలన్న్మేవాో [49 వ సంధి] 


[సథ మావిభ క్రి ఏరీతిగా తక్కిన విభక్తులలో (పాధోన న్యము గలిగియుం తనో 
ఆదీతిగా సవకులలో మండోదరి [పకాశించినదటి. 


నాయక. |పతినాయకుల పత్నులగు పీక, మందోదరురే కాక, రామాయణ 
కథకు సూ తధారిణి యనదగిన కై కయు వ్యాక రణము వలెనే కాస్పించినది కవి 
ననవాసమునూనీ అయోధ్యకు మరలి రమ్మని రాముని అర్థింను ఘట్టమది. 
తనను చేరవచ్చు క కళ రామునకు 
“నువయ, నుసంధ్కి నుణామ వచణ.-ఏహ శ్రీ, విహూసియ 
కహ వాయరణ హో జేమ్‌ కౌక్కయ ఏంతి ) పదీసియ.” 
[24 వష సంధి] 


రిల (శ్రీరామ నషమి 


మంచిపదము, చేక్క_ని అవయవముల పొందిక, చక్కని నామము కలిగి, 
మంచిపూటల తో, విభన్నమగు భక్రిగలిగి వ్యాకరణము పలి కనిపించినది కైక, 
తనకు గల వ్యాకరణదృష్టిని కవి రామునకును ఆపొదించినాడు= 
త్రలే కాదు. స్వయంభూదేవుని భోజనమును వ్యాకరణ మయము. భోజన 
నమయమం౭దయిన వ్యాక రణమును మరువజాలని వాదీ లాహాయణక ర్త 3 
“రాయరణన సహఖ = సవిజ్ఞణ ఊఉ [26 వ సంధి] - ఆ భోజనము 
వ్యాకరణము వలె వ్యంజనయు క్షమ కోధిల్లుచున్నది. వ్యంజనమనగా పక్యాన్నయు, 
వ్యంజనములనగా హల్లులు, 
భుజించు పదార్థములే కాదు. ధరించు వస్త్రములు కూడ వ్యాక రణకు వనే 
తోచినవి కవిడి, 
“రీలు విలేవజ్లు దిజ్ల ఇడేవంగ ఇవద్ధయి 
సాలంకార ఇణం సుకఇఖ కియజణ( సుఇసత్థయి 
ఆహం సంమ త్ర ఇవాయరణ ఇవ.” [26 న సంధి] 
దేవాంగములను పేస గల ఆవనములు సుకవి |కియవలే సాలంకారములు, 
వ్యాకతఖయ్ను వలె పరిపూర్ణములు. 
వూలాకారులు = వ్యాకర ణము క 
మాలాకారులు వసించువీధిలోనికి వచ్చిన స్యయంభూకవికి నానాసూనవితాన 
వాసనలు సోకటేదు, వ్యాకరణమే గోచరించినది. 
“కళ్ల ఇవన్యాలా హరసన్ధ 4 
ణం వాయరణ.-కహా ఉను తత్ర.” [465 న సంధి] 
మాలాకొనులు గల జనవీధి కథవలి, వ్యాక రణమువలె “ససూ(తితమై” 
యున్న దట, సూూతముతో కూడి ఉన్న దని భావము, 
కథలో కథాస్మూతము. సూత్తకథ- అను న్యవహాగ ము, 
వ్యాక రజము-లో-సూ( తమ్ములు, 
కలను మూలక ట్టుటకు సూతము కావలయును, 
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కః సూ_తశబ్ద (ప్రయోగము శశారనులపి కవికి గల విద్యత్తును వ్య కము 
చేయుచున్నది. 


గృహ ప'వేశము = వ్యాకరణము ; 


అంగ, అంగదులన. వీకులు రావణుసింట [పవేశించు విధము. 

“కరం దహవయణ ధరుతే కుమార మణితోరణ దారేలహి 

వర వాయరల్లు జిహ అవుహప ఇష్టా పచ్చాహరహి” [72వ సంధి] 
(పత్యాహారముల ద్యారా వర్గములు డఊ తమవ్యాకరణములోనికి పవేశించి 


నట్టు అంగ, అంగదులు మణితోర ణద్యారము గుండా రావణుని గృహ ములోనికి 
[పవేశించిరట, 


లక్కణుని మూర్చ = వ్యాకరణము : 
రాయాయణమున లక్ష్మణుడు మూర్చిన్సి నఘట్టము రామునికి కాళ్ళాడనిస్టీతి 
యైనట్టిధి కవికి మాతము వ్యాకరణమే తోడై నిలచినది. రావణుడు “ఖా డొ అను 
ఆయుధముతో లక్మణుని కొట్టగా - ఆశక్తి “సద్ద్డో ఇవ సవ్య ఏవిహత్తి ఏ 
[67 వ సంధి] విభక్తులు శబ్దముల నన్నిటిని తమ పభావమునకు లోనగునట్లు 
చేయువిధముగా ఆశ క్తి లక్ష్మణుని తన |పభావమునకు లోనగునట్లు చేసెను, 
రాజ్యపవర్గన = వ్యాకరణము! 
విరాధితుడు తన రాజ్యమును గూర్చి వివరించు సందర్భమున రాజ్యము 
ఖ్యాకధణసు నెన్నియో విధముల పోలియుస్న డని కని వర్శించెను. 
“వాయరణు జేమ జంపుజణీఉ 
వాయరణు జేమ స- విసర్ణణీజ 
వాయరణు జేమ ఆయమణిహోణు 
వాయరణు జేమ ఆఏసధాణు 
వాయరణు జేమ అధ్యవ్యహంతు 
వాయరణు జేమ గుణవృద్దిదేన్తు 
వాయరణు. జేము విగహనసమాణు 
శయ జేను సంధిజ్ఞ ముత్తా 
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వాయరణు చేమ అవ్యయణివాడి 
వాయరణు జేము కిరియా-సవోఉ& 
వాయరణు జేమ పరలోపకరణు 


వాయరణు జేమ గణ-లింగ-సరజు” [9 వ సంధి] 
వ్యాకరణమున రాజ్యమున 

వర్షాగమము అ దగివ్యాగమము, రాజ్యాగమము 

వర్గా దేశ గ రాజ్యుశాసనమున కార ల నాదేశించుట 

న ఆజ్ఞాపించుట 

అర్శధారణ అ ధనవిసషయమనమున జాగ త్త 

గుణవృద్ధి స్ట మంచిగుణములు, ఆభివృద్దిక లిగియుంట 

సంధులు జవ యుద్ద సంధులు 

కిరియలు అ కిరియా సహాయులగుట 


వర్ష లోప అం పరులు (శ (తువులను లోపింపచేయుటు) 
ఈ రీతిగా వ్యాక రణపరిభాషతో రాజ్యతం| తము నందలి వినిధవిషయములకు 


సామ్యమును కూర్చి కవి వ్యాకరణము నంధు తనకుగల మక్కువను నిరూపించు 
కొనెను. 


యుదవరనము = వ్యాకర ణము క 
న ని 


త్రీవర్ణగము నందు వలెనే యుద్ధవర్గనమునను ఈకవి సెక్కు. తావుల 
వ్యాకర ణముతో పోల్సి చెప్పెను. మచ్చునకు రెండు ; విద్యాధరుల లం కేళ్వరుల 
యుద్ధమున వీరులు. 
“ఛించంతి మహరహ ఛభత్తధయఃఖ 
వఇయా గరణవ వాయరణపయణ"” (14 వ సంధి) 


వైయాకరణుడు వ్యాకరణమున పదములను ఛేడించునట్లు వీరుడుయుద్దరంగి మున 
రథ,ధ| ఈత, ధ్యకాదులను భదించు చున్నాడనెను. అటే... 


లంకొనుందర్హి హనుమానుల యుద్ధమున, అంకొసుందరి 
గసద్దకరా భక్కనపథమావిహ త్తి ' వ సంధి 


అప[భంశ రామాయణము రీ] 


(పథమావిభ క్తి శబ్దము మీదికి వచ్చునట్లు హనుమానుని మీదికి వచ్చినదట 
ఏశబ్ద్బము మీది'కైనను (పథమావిభ క్రి నిర్భయముగా వచ్చి చేరుటను కవి ఇట 
సూ చించినాడు. 
పాతల వ్యాకరణ పాండిత్యము : 

స్యయంభూడేవుడే కాక ఆతని పాతలును వ్యాకరణజ్రాన సంపన్నులు 
కాగా ఆయా పాతలు విషయవివరణము చేయు పట్టుల తనువ్యాకర ణపాండితిని 
[పదర్శించు చుందురు. లక్ష్మణుడు, ఆంగదుడు అట్టివారిలో ముఖ్యులు. 


లమ్మణుడు ; రావణునితో సంధ్యిపయత్నములు సాగించు రామునితో 
లడ్మణుదు - అన్నా! సంధివలదు. శరసంధానము చేయుము. యుద్ధమునకు వెను 
కాడుచు సంధిచేయ గోరునట్టి ఓజో నిహీనములగు మాటలకు నేను బహుదూర 
వర్తిని ఎట్రందురా. 


“వాయరణు సుణంత హుం సంధి కరంతుహుమ్‌ 
ఉశిదంతాయి ణి బా ఊఉ జిహో (2 వ సంధ్య 
వ్యాకర ణము నేర్చి సంధి చేయబోవు వానినుండి ఉదంతాది నీవె ఆయు 
లెట్లు దూరముగా బోవునో _ అట్లు = అనును. 


ఊదంతాది నిపాతము అనగా అవ్యయములలో ఆ(ద్రవ్యవాచకము లయిన 
[పాదులకు చాదులకు నిపాతములనిపేరు. అందు ఓకారాంతములకు |పగృహ్య సంజ్ఞ 
కలదు వానికి అచ్చు పరమగునపుడు సంధి రాదు. ఈ వ్యాకరణనిషయమును 
అన్మణుడు తనకు ఉపవానముగా [గహించినాడు, 

అన్నయగు రాముని తోడనే గాక రావణునకు పంపిన సందేశమునను 
లక్మణుని పాండిత్యము పరిమళించినది. 


రీ రావణా: నీను మీంకరించు వనుగవయిన 


నేన్స మృగేంటదుడ నయిన సింంామును ..” ఇత్యాదిగా కొన్ని ఉపమా 
నములు బెప్పుచు చినరకు జహింధథు హుం చ - సద్దు, తహిం సోపమాసు” (ఉవ 


స్రీ [శ్రీరామ నవమి 


ఇధి) = సీన్స “చి శబ్దమెనచో నేను సీపాలీట స నూనమునగుదుగు - అనును = 
మానము చేయునెడ “చి కారము లోపించును- 
ఆరే నీవు నించుటయు తథ్యమని హెచ్చరిక ఇది. 


అంగదుడు ; రాముని రాయబారిగా అంగదుడు. సంధకై రావని 
మొద్దకు వెళ్ళేను. రావల్లుడు సం 9కి అంగికరించలేదు. ఆ విషయమును అంగదుడు 
+మాదులకు వివరించు సన్నివేశమున 


“సో రావణు సిన్టణ కర ఇ దేన 
సహుం సరేణ అమీ. ఈయూరు జేమ్చు.” (సంధి = 15) 
“అమీ” శబ్దము నందరి ఈకారము సంధికి అంగీకరింపని విధమున 
గపల్సుడు సంధికి సుముఖుడు కాలేదని అంగదుడు రామునితో చెప్పెను. ఇచట 
అమీ” శబ్దము వంలెవాడు రావణుడు. తన వ్యాకరణ పాండిత్యమును పాతల 
ముఖమునను _పకటించుట స్వయంభూకనికి ముచ్చట. 


వ్యాకరణ విషయముల నింతగా ఉపమానములుగా (గహించి నేర్పు వెల 
నుంచిన ఈ కవి [షకృతినుండియ పరమరమణీయములగు ఊపమానములను 
హడ నెన్నిటినో తనకవితలో కూర్చియుండెను. అట్టి ఉపపూనములలో నొకటి 
వణ్యేకము ఆం[థుల మనము నలగించునట్టిదిగా నున్నది. ఆ ఉపమానము క గ్రరి 
వ! 4 

నేమి చరి ఊఉ” నందలిది. 


పంచపాండవులు, (దౌపది, కుంతి... హస్తినాపుర పయనించుచున్నారు. ఆ 


దృశ్యము ఈ కవికి ఏీడుపాయలై సాగరగున కలియభోవు గోదావరిని జ్ఞ పీరి 
తెచ్చినది, 


సంచల్లె సట్టయి పురవర హో 
గొయావరి ముదా ఇమ్‌ వసాయరణెో (సంధి 21) 


ఈ ఉపమ కవికి గోదావరి పాంతముతో గల పరిచితిని సూచించుచున్న ది. 
ఈ కవి కర్షాటకుడని చర్మితకారుల మాట. కన్నడపొలమును, తెలుగునేలను చాళ్టుక్య 
హజనంశీయులు = యుగమునకు బెందీనవా డీకవి, ఆ నాళ ఎలో ఆక్కడ 
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కావ్యములో నదుల (పస్తావన భారతీయకవితా సంప్రదాయము. నది 
(పావిత్యానివె (పతీక,. కాగా కావ్యమును పవితమైన నదితో పోల్పుట మన వారికి 
పరిపాటి. రాటూయణముసు గంగాది మవోనదులతో పోల్పుట, ఆ కావ్యము నదుల 
వలనే భువనమునకు పుణ్యము కూర్చునడిగా చెప్పుట జరిగినది కవి సృష్టిలో. 
స్వయంభూక వియు డం గో[తమునకు చెందినవాడే. 

తన రామకధా కావ్యపు చెత్తుగడలో స్వయంభు ఆ కావ్యమును 
కమలముతో పోల్చినాడు. ఇది జ్లై నమత (ప్రభావము. పద్మమే ఈ సృష్టికి మూల 
కారణమని జైనుల నమ్మిక. సృష్టికి మూలమైన అవతార పురుషుడు కాబట్టి 
రాముణ్ణి వారు పద్ముడు అంటారు. కాగా రామాయణానిం పద్మచర్మి తమని పర్యాయ 
నామం. అప భంశ (పొకృతంలో పద్మచర్శిత “పడిమచరిఊ” అయింది. 

న “పఉమచరిఉ” కావ్యానికి ఆతడు కమలం సాటువ తెచ్చాడు. దీర్గ 
సమాసాలు తన కావ్యరూపి కమలానికి నాళము, శబ్దములే దళములు అనగా 
రెకులు. అర్హమనే పరాగముతో సువాసితమై, విద్వాంసులనే _భమరములు తన 
కావ్యకమల రసపానం చేస్తారన్నాడ.. 

“ద్‌హార సమాసణాలం సచ్చదళంకే సరుగ్గవియం 

వృహామహుయర పీయురసం సయమృకవ్వుపష్పలంజయ ఉ” 

lat 
తన కావ్యాన్ని కమలంగా భావించిన ఈ కవికి కమలానికి జనిస్టానమైన 
జలం గుర్తుకు వచ్చింది. జలమును పట్టి దాని ఆకర మైన “నడి”, భావవ్యాపన 
అందుతో అతని3ె తన రామ కథా కావ్యము నదిగా భాసించింది. ఆ సందర్భమున 
న్న సారన్యత పట్టభ[దుని జతనమున పరిఢవిల్లిన ఉపమ పూర్ణోపను స్థాయి 
అందినది, 
రామకథారూపినదిలో.... 

అక్షరముల విన్యాసమే = నుందరజలసమూహము 

అలంకారములు, ఛందస్సు - చేపలు 

దీర్గ సమాసములు = (పవాహములు 

సంస్కృత ప్రాకృత భాషలు - ఉభయతటములు. 


ట్ర్తీ (శ్రీరామ నవమి 


అలో 


ఈ తటములను ఒరసుకొని దేశభాష అనే జల్మ్పపవాహము (పవహిం 
చున్నది. 

అర్థబహుళత ఎ తతంగములు 

ఆశ్వాసములు తీర్థస్థానములుగా 

రామకథ ౬ నదీ గౌరవమును సంతరించుకున్న ది. 

“రామకహా ఆ ఇ ఉహ కమాగయ 

అక్షర వాస జలోహ మణోహర 

సు అలడ్కార ఛందమచ్చోహర 

దీహసమాస - పవావా వక్టీయ 

సక బ్రాయపాయయ పులిణజాలంకియు 

దేసీభాసా ఉభయ తటుజ్ఞల 

కవిదుక్క,ర భఘణసద్దసిలాయల 

అర్జవహల కల్లోలాణిల్టేయ 

ఆసాసయ పమతూహ పరిగ్ధియ 

ఏహ రామకహ సరి సోవాంతి. (1-2-10) 


ల 


రామకథను నదితో పోల్పడమే కోక స్వయంభూతన కొవ్యంలో నదుల 
వరన [పత్యేకంగా చేశాడు. నదుల [పస్తావన ఈ కవి మెచ్చిన భుటాలో ఒకటి 
జ అజ్‌ శ భా 
అనుకోవచ్చు. 
నదులు, సము దాలు, వాలికి సంబంధించిన కవి సమయాలు స్వయంభు 
తన రచనలో అనేక పర్యాయాలు ఉపయోగించాడు. 


కైక స్వయం వరానికి వివిధ దేశాధీళలు వచ్చారని వర్షించే సందర్భంలో 
81వ సంధిలో.. 
ధత్తాః తాహే సయంవర మిలియవర 
పరినాహణ హేనుప్పహపముహ 
ణా ఇంసముద్ధ = మహాసిరి హేంధియ 
ఇలవాహిణి = సవాాా సమూహ 


అంటూ వర్ణించాడు, ' 


అప్మభంశ రామాయణము లిత 


సముద మహాశ్రీ సమ్ముకానికి నా నా ప్రవాహ రూపులగు నదులన్నీ 
వచ్చునట్లు ఆమె స్వయం వరానికి హరివాహాన, హేమ్మప్రభాది _ప్రముబులనేకులు 
వచ్చిరి. సము[దాన్ని పురుషునితో నదులను త్ర్రలతో పోల్చడం పరిపాటి, కాని 
ఇక్క డక్రైకేయిని సముదంతోను, స్వయంవరానికి వచ్చిన రాజులను నదులతోను 
పోల్చినబ్లయింది, ఇదె క (ప్రత్యేకత. 


ఉపమానములుగా నదులను స్వీకరించు ఘట్టములు కొన్ని. కూర్చుణఖన్లు 
ఖరదూషణాదులు దొంగిలించుకొని పోయిళను వార విని రావణుడు కోపారుణ 
నేతుడైనాడు సంరంభముతో ఖరదూషణులను పట్ట బోయినాడు. ఆ సందర్భమున 
మండోదరి వచ్చి ఆతనిని ఆపినది. అది ఎట్టున్నదనగా యమునానది గంగానదీ 
(ప్రవాహమునకు అడ్డు నిరిచినట్టున్న దన్నాడు. 


“క రేధరి ఎ తామమందోవరి ఏ 


కంగంగొవాహు జదడిణసరి న” 12వ సంధి. 


గంగయమునలు కలిసి _పవహించు మనోవార దృశ్యమును కూడ మరొక 
ఘట్టమున ఉపయోగించుకున్నా డీకవివరుడు, నీలవచ్గుడగు రాముడు, బంగారువన్నె 
వాడగు లస్మణుడు కలిసి పయాణించుట...గంగాయమునలు కలిసి [ప్రవహించు 
చున్నట్టున్న దట, 
లకషణరామహుం ధవలుజ్ఞల కసణసరీరణం 
ఎక శ్రాసాంమలియ కం 
అంగంగాజఉణహీంబణేర ఇం, రవ సంధి, 


వివాహాది శుభసమయాలలో చదివే చూర్గికలో నదులను పర్యతాలను 
పేర్కాను అబారము నేటికినీ కలదు. స్వయంభు రామాయణంలో వనమాల అను 
కన్య లమ్మణుని వరించినది. కొని ఆతడు లభింపలేదని ఆత్మ హత్యకు తలపడినది. 
ఆ సందర్భమున ఆమె విలపించుచు వనదేవతలను, దశ దిశలను, సంబోధించుచు, 
గంగ, యమున, సరస్వతులను మూడ పేర్కొన్నది. 


“గంగాణబు జ4ఊణ,.-సరస్క_ఇహో” 29వ సంధి 


ఉపమానంగా నదులను (గహించడంతో పొటు స్వయంభు గంభీర, నర శద? 
గోదావరి, తపతి, కృష్ణ, తుంగభద్ర, కావేరి కామసొరము, |కౌంచ, రేవానదుల 
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స్వరూప స్వథావమ. లను మనోహరముగ వర్ణించినాడు. ఈ వర్ణన సీతారామ 
లమ్మణుల సంచారమును పురస్క_౯ంచుకొని, 

గంఖీర ఏ. గంభీర అనునదిని ఆతడు ఏనుగుతో పొల్చినాడు, రాముద. 
పొరియా[త (పారంభించికొలది దూరమేగు సరి గంభిరానది తగిలినది. 


“ఆ నది అతివేగముగా తిరుగాడు మత్సాములతో నించి యున్నది. 
'సశధారతో కూడిన జలకణ హిమకణములు ఎగిరిపడుచున్న పి. గజశిశువులతో 
తరంగములు ఆందోశితములగు చున్నని. జల్బపవాహడు కమల సమూరాముతో 
నిండియున్నది. తెల్పసి హంసలు రెక్కలు విప్పుకొని వానిమై ఆడుచున్న వి. 
కెరటముల త్మీవతచే సుడిగుండము లేర్పడచున్నవి. వనగజముల సమూహముతో 
ఆ నది శోభితమైయున్నది. అధికమగు ఫేసము రమ్యముగ కానవచ్చుచున్నది, 
ఆ నది మహాగజమునలె (కీడించుచున్నది తూలుచూ, పడంతూ, రేస్తూ, మును?ఫతూ 
పరిగిడుతూ (పహహిస్తున్నది. మొసళ్లతో, పాములతో భయంకరమై ద్నుష్పవేశ 
మయిన ఆ నదిని రాముడు ఛూచెను. 


జనదిని చూచి రాముడు తనసేననుి ఇనుకకు పంపి వేసెను. సమరయున 
సమక్టుడగు రాముడు ఆ తరువాత ఆ భయంకర మగునదిలో (ప్రవేశించెను. అతని 
చేతిలో సము[దావర్త వజావర్త ధనస్సులున్నవి. సీత అతని వామకరమున 
నున్నది. ఆఅసితీటో ఆమె కమలసిత లశ్మపలె (పకాళించినది, రామువాలఎన'దీ పటు 
శ్‌ . & శ 

కొని నది ఆవలి ఒడ్డునకు చేర్చెను. 


“అబ్లు విభోవంతరు జాఇజామ్‌ 
గంధీర మహాణణఇ దిట్టతామ 

పరిహచ్చ జ మచ్చ వా పుచ్చచ్చలంతి 
సేభావళి తోయ తుసార దేంతి 
కారండ డింభ జుంభియ సరోదా 
వరకమల కరందియ జలపకషీహ 
హంసావలి పక్టసముల్హ సంతి 

క్‌ ల్లోలవేల ఆవత్తదింతి 

ఫోన ఇ బహు వజగయ జూహనహీయ 
తీంకిర పిండ దరి సంతి అపొతు 
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ఉచ్చలణ వల పడిక్ట అఇధాల 

మ ల్లంతి మహాగయ .. రీలకాఇం॥ 

ఆహర = మయర = రఉద్దసా సరిణయణ కడస్టేయ 

దుతర = దుపష్పఖ సార ణందుగ ఇదు ప్పే[ియ” 

అన Q ఖు 
2లి సంధి - 139. 

నర్మడ 
గంభీరానది దాటిన తరువాత రాముడు దర్శించిన నది నర్మద, ఆనదిని చూచుట 


Pe a లో 


తోడనే మనస్సుకు, నేత్రములకు ఆనందమును కలిగించినది. 


ఏనుగులతో మొస్పృతో కూడిన దాని కెందుతటిములు తడతడమన. శబ్దము 
తో తరంగములు విరిగిపదుచు ఉథయ తటములను తీ వఃుగా వచ్చి తాకుదున్న వి. 
ఆధ్యని అతి ధయంకరముగ ఓనవచ్చు చున్నది. ఆధ్వనిని ఏని చకోరములు 
అచ్చట నండి ఎగిరిపోపుచున్న ది, అశ్వనులు ఇంరించుచున్న ని, గజములు మీం 
కరించుచున్నని. ఉత్తమగజముల మదజల:ముచే ఆ సీర నిండియున్నది కస్తూరీ 
మిశ్రిత మధుజభములు (ప్రవహించు చున్నవి. గంధర్వులు, జేవతలు, పరుగిడు 
చుండిరి సంతుష్ట మనస్కులు ఆనదికి అంజలి ఘటించు చున్నారు వృషభములు 
మనోఎంాఠరముగా రంకెవేయు చున్నవి. వాడికొమ్ములలో కమలములు తగులుకొని 
మనోహరముగ నున్నవి. (భమరములా కమలముల  కేసరములనోే దాగా 
యున్నవి ఆకేసరములు జినేశ్వచని వర్ణముతో స ౮ానమై శోభిల్దుచున్నవి, 
సీరాలమ్మణులతో గాముడా నీటి యందు దిగను. ఉపకారపరురాలగు కానన 
దేషి వలి ఆ నది వారిని దాటించినది, (శాసనదేవి జైనుల దేవత). 
ఈ సర్మదానదీ వర్గనమున స్యయంభూ దేవుడు ము క్రపద్మగస్త మును 
(గహించి రమణీయముగా వర్ణించినాడు. 
“ఠాణంతర ణమ్మయ దిలుసరి 
సరిజణ నుణ ణయణాణందకరి 
కరీ మకర కరాహయ ఉహయతడ 
తడ యడ పథఢంతి ణం వజ్జయిడ. . 


(7) 
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Zp 


మ ణిణా ఎం గాఢ భయ 
య సముట్టయ చక్కనాయ 
జాయ హింసియ గాయ పుతగయ 
గయవర అణవరయ విసట్టముయ 
మయ యుక ర కంచయ వహ ౮4 ముం 
మహు యర రుణ్బంతి మిలంతి తపు 
తహో దాఖయ గంధవ పవన గణ 
గణ భరయ కరంజలి తుట్టమణ 
మణ హర ఢేక్కారము అంతి బల 
బల కమల రందియ సంగదల 

దలే భమర పరిట్టియ కేసరహో 
శీసరుణిఉ ణవరజిణే సరహో 


ధత్త 


r 
శ 


oh 


* 
న 


శో 
నే 
తుది 


తో సీరాడహా సారంగధర 

సహుంగియ ఏసలిలేప ఇటణక 

ఉవయారు కశేప్పిణు లేవయేవ 

ఇంతారియ సాసణ దేవయవి ॥ వవ సం. 


తపతి = తప్త 
నర్మదను దాటి రాముడు, సీత, లవ్మడులు తపతీ తీరమును చేరిరి = దాహ 
సంతప్తలైనవారు ఆ నదీ జలములను (తాగిరి, సూర్యునిచే సంతప్తమయిన ఆ నీరు 
దుష్టునిచే పీడితుడయిన కుటుంబివలె ఉష్ణముగ నున్నది. సూర్యకిరణములతో 
మ్మ శిత మయినప్పటికిని రామాదులా జలములు చెతులతో తీసికొని |తౌగిరి, కొని 
వారికా నీరు రుచింపలేదు (ప్రీకికరములు కాందు. అజ్డానికి జినవరుని వచనము 
1పీతి కలుగని విధముగా ఆ నీరు రాటూదులకు (పీతకర:; లు కాలేక పోయినవి, 
“౧ణుషువే తొవిపరా ఇయజఖం 
కిరసలిలు పియేంతి తిసా ఇయం 
ణపరుణ హఉఊఉ రవియర = తావియట 
కుడుమ్చువ ఖల సంతా వియటఊ 
ధల్తా 
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విణయర - వర ౬ డెరణ - కరమ్బియఉ 

జులులేవి భుఏహిం పరిచుం వియడి 

పఇసంతుణ భావఇ ముహహో 3ళూ 

అణ్ఞాణహో జణవర = వయణుజనా ౨7 సంది. 
గోదావరి :. తపతినిదాటి వనమాలను సంరక్షించి వచ్చుదారిరో రామ 


అను ఇలకు గోదావరినది తారసపతినది. 


ఆ నదిలో చేపలు అధికముగా తెర్డి యాడుచున్న వి. “శిశు నూరు అనే చేపలు 
ఘమురసురమన. ధ్వని చేయుచున్నవి, ఎనుగులు, మొసప్మ మునుగునప్పుడు శబ్దము 
పుబ్దుచున్నుడి "న సమూహము మండలమును చేయుచున్నది కప్పల ధ్వనితో 
(పతి ధ్వనించుచున్నది తరంగములు ఉడ్వేగములై లేచిపడుచున్నవి. ఊద్దోషించు 
చున్నవి. ఆ నది చం్మడుదు, శంఖము, కుందకుసుమముల వరె ధవళవర్ణయగు 
చున్నది. రాధరండవవములు ఎగఎరుచు ఆడంబరవుగా ధ్వని చేయుచున్న ఏఐ. జల్మప 
పొతము, స్ట్థలనము = ఖల ఖల ధ్వని చయుణు రాళ్ళపె సర సర మనచు నటి 
(పవహించుచుస్నది, వలయ లస కంకణకులతో కుల పు_తియు ధా్యతీ రూపన 
వధువు వబె ౬ నిది (పియుడగు సమ్ముదుని ఎదుట ముకాహారమునశై తన దక్షిణ 
Wy ్రమును లాపినదొ అసునట్లున్న ది. 

థోవంత 66 మచ్చు త్లల్ల దేంతి 

గోలాణ ఇ దిధ సమువ్వహంతి 
సుంసు అర భఘూరఘయుచరుసుతథహూరంతి 
కరిమయరడ్డోహియ డుహుడుహంతి 
డీండీర సండ మండలి ఉఊదెంతి 
దడ్డుర యరడియ దురు దురు దురంతి 
కలోలుల్లోలహిం ఉవ్వహంతి 
ఉగ్గ్లోసఘోాస = ఘన ఘన ఘవంతి 
పడీఖలణ వలణ ఖల ఖల ఖలంతి 

ఖల ఖలియ ఖలక హ్‌ ధడక 3 దేరతీ 
ససీసంఖ కుంద ధవలోజ్ఞ రే 

తొ రండుడ్డావియడంట రే 
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జంవమహికులవవుం అహా తణియ 
హి భత్తారహో మో తీయహారహో 
వాదాపసారియ దాహిణియ॥ 31వ సం. 
షెపణి $౬ గోదావరిని దాదన పిమ్మట వరు కృష్ణంణిని దాటిరని 
వక్కణము. కృష్ణ వేణి స్మరణ నామ మా్యతము. 
“తం కణ వణ = అఇఖముఏవిగయ” సరవ సంద 
ఖా € 

కౌించనది ఏ. కృష్ణనుదాటి వారు |కౌంచనదిని చేరవచ్చిం. ఆ నతి 

టీంధళ కామినీ మంద గమనముతో వెడలు రీతి (పవహించుచున్న డి హా 


తహో దండయ వణవో అగ్గ పదీసఇ జలవాహిణి్‌ 
ణామేంకోంచణ: ధిరగమణ ణాఇంవరకామిణి॥  ఏ6వ సంధి 


ది కామసారము 4. (కౌంచనదిని దాటి రాను లడ్మ:బలు ఒక థీషణ వన 
మున [వశేశించిర. ఆ వనములో వారికొక విశాఖమయిన నది కనిపించినది. డోని 
పేక: ళామసారను. ఆ నవి తన వ్యకగతితో, సుడిగుండముల విిభమమాతో, విలా 
సినీ స్రీవలె [పకాశించుచున్నదని కవి వర్ణన, 

తశహితేహణ వణే కామసర 

జలబాహిణి ని ఉ ల విహావఇ 

వంక వలయ విచ్చమ గుణోహి 

సరిపోథ = విలాసిణీ ణావఇ॥ 68వ సఆధి 


తుంగభ|[ ద =. ఆతరువాత రామ లక్ష్మణులు చూసీనదీ తుంగభత్ష 
అను పేరు గల మహానదిని. అది ఏనుగులతో, మత్యృములతో భయానకమై 
యున్నది, సంధ్యాకాలమున సూర్యరరణములను సహింపరేక దాహముతో తన 
నాలుకలను సముదుని వైపువకు శాపుచున్న ట్లున్న దట, 
పుణదిట్ట మహాణఇ తుంగభద్ధ 
కరినుయర = మచ్చ ఓ హరర ఉద్ధ 
అసహంతే వణదన పవణరయుడ 


౦శ రామాయణము 10! 
దూసనా కిరణ ది వాయరవో 

అం సయో సుటు తిసాఇవిణ 

ప సొరియ సాయరమోే[ొ 


న్‌ 


కావేరి ;= ల వ్మణంద. మూర్భపోయునప్కడు విశలంను (సంద్ర) 
తెచ్చుట కేగిన హనుమాసనుచు థఖాముండలుదు ముసుగు వారి మలయపర్యతము 
దాటిన తరునాత కావేరీ నది తగిరినది, వారానదిని మహాకవి ఈ కథను రెండ భాగ 
పాలు చేసిసట్టుగా రెండు భాగములుగా చేసి దాటిరట, 


మహాక వ్య = కహాఇవక ఇవరహి. *-* 69వ సంధి 
కావరీ నదీ కండు, పాయలుగా (పవహించడాన్ని కని ఇలా చమత్కరించాడు, 


ఇన్ని నదులన, ఇన్ని తీరుల వర్ణించిన స్వయంభూ దేవుడు రేవా నదిని 
వర్ణించే పందర్భంలో వసంతకాలంలో ఆ నది “నడీరూప బారికొ వతి ఉన్నదని 
సావయవరూప కాన్ని కూర్చాడు. నర్మద అనే పేరుతో ఒకసారి రేవా అనే పేరు 
తో ఒకసారి నర్మదను కవి వర్ణించడం విశేషం. 


కల కల మనే జల ధారలు ఆమె నూపురరుంకారము. 

కాంతిమతి అయిన ఒడ్డు ఆమె కప్పుకొనే వస్త్రము (డనీ. 

లేచి పడే కెరటాల చప్పుడు ఆమె కంకణ ధ్వని. 

నీటిలో ఏర్పడే ఆవ ర్రములు ఆమె (తవ. 

ఆ నీటితోని ఏనుగు కుంభస్థలము లామె సనములు, 

ఒడ్డున కొట్టుకుని ఏకమయ్యే ఫేనము హారములు. 

జలచరనుల యుద్ధములతో రక్ర్తవర్షసిక్షమైన నీరు ఆమె తాంబూలము. 
మద వాతంగముల మదజలములు గలిసి నల్లని నీరు ఆమె కాటుక, 
పై సుండి (కిందిరె దుమికే తదంగములఅలోని రంగులు ఆమె బాహు 
మూల రుచులు. 

జ నీదీస ఆళరయుంచిన'_భమర సమూహము ఆమె కేశ కలాసము, 
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ఈ విధమగు అలంకారములతో తన ముఖాన్ని చూపి వెళ్ళిపోరున్న రేవా 
నదిని చూచి మహిశ్యరునకు, లంకా పతిం హాదా మోూడు జనించినది 

నదిని కన్యామణిగా మహేం|దుగికి కూడ మోహాము జనించు రీడిగా వర్ణం 
చిన నేరు స్యయంభూ కిది, 

ణమ్మయా దమయ రహ రహో ఉని 

జణాయింప సాహణ.ల ఇడి తుర స్తీ 
ధవ ధవంతి జేజల పజ్బారా 
తెజిణాఇం నేఉర యుంకారా 


కయ 

ళం 
అటి 
ణు 
bd 


పులిణ ఇం జూఇం పలి సబ్బాయఇం 
డాఇంజే ఉడ్డాంగా ఇంణం జాయకథ్షం 
జంజలు ఖలఇ వలఇ ఉల్లోలణ 
రసణా దాముతం జిణం గ ఇ 
జే ఆవ త సభుద్జయ చం? 
తే బీణాఇం తణు తివలి తరంగా 
జేజల హస్టి కుంభసోహిల్ల 
తెబిణా ఇం ధం అదే దుమ్మి ల్లా 
జోడిండీర ణయరు ఆందోలఇ 
కావఇసోజే హోరు రభోలఇ 
జంజలయర రణ ఇంగి ఉపాణిఊ 
తంజిణాఆం తాంబటోలు సవ.ణిడ 
మత్రనోస్థి మయ వష రిఉఊ జంజలు 
తబిణా ఇం ర్‌ ఆభ్టిహ కర్ణులు 
జాఉత రంగిణి ఉ అవర జోహాడ 
తాఊణి భంగరా ఉణం భ ఊహొష 
జొవుధమర .. పంతిఉ ఆ ల్లీ ణ ఊ 
కేసవాభి ఉ సా ఉణం దిల్ణఊ 

14వ సంధి = తివ ధత్తా 


అప్యభంశ రామాయణము 101 


ధత్తా 


జ శాంతి ఓ ముహుదర్‌ సంతి ఏ చూహే సరలం రేస ఈవహకు 
* 


స్‌ 


£ 


J 


0 


మోహుప్పొా ఇఉ ణంజరు లాఇఖడఉ తహుం సహస రణ దహాగి వహూ 
స్వయ-భు వర్ణించిన నదులలో పెక్కునదులు దక్షిణాదికి చెందినవి ఉ తర 

దశిణ చేశదయులకు మధ్యగ మంఛ్యాచల యును హద్దుగ భానించుట. ఆ నాళాకేక 

వారములో ఉండినటు ఈ కది వచనకు లున్నది. సదులన ఉపమానగులుగా 


ap) 
స్వాకరించుట నదులను వర్ణించుట ఈ కవి మనస్సు తెడ్కెన విషయములు 


ఉన 
ad 


తం 


{ 


నదులనే కాక పర్వతములను కూడ కథా భాగమున ఉపబూనములుగ స్వీ 
రంచుఏలతో ఈతనికితడే సాటియ నవచ్చును, ఒక ఉదాహరణయు. 


మండోదరి సీతతో సంభాషించునెడ ఇరువురి అభిప్రాయములు భిన్న మ్ము 
లగుటరో వాగస్యద్ధ మేర్చడి తీవతర మయినది అప్పట్టున బానుమానుదు వచ్చి 
వారి నడుమని నిరిచినాడు. ఆ సన్ని వేశములో ఆతడు ఉ త్రర దక్షిణ దేశముల 
మథ్య నిలచిన వింధ్యాచలము వలె ఉండెనట 


“మందోయరి  సీయా ఏవిహిం 

కల హేపవద్ధి ఏ భువణసిరి 

ఇం ఉతర దాహిణ -- భూమిహిం 

మాం పరిర్దాడ = విష్ఞయిరి, = 49వ సంధి 


నదులు, పర్యతయులు మున్నగు (పకృతిని పర్షించుటలోను, కధాకథనమున 
ఉప ఎ౨*లంకారములు వినివేశితము చేయుటలోను ఈ కవి రాయాయణ పాాతలకు 
ఇచ్చిన చంతము కథన. ఊకొట్ధి ఊరించునదిగా చేసినది. 


ది 
చం చాపతిరావ రాయణములో “కుకుయు' 


వంగ సాహిత్యరంగను నందలి రామాయణకావ్యక రలలో (పసిద్దికెట్కా 
నది కృ తివాసుడు. కృ తివాసుడు ఆశ 1100 |హాంతమువాదు, ఈ క 
తదనంతర కాలమున తులసీదాసునకు మార్గదర్శక మైనదని రావు సాహెప్‌ దినే? 
చం| దసే- వచనము.* 


క త్తివాసుని తరువాత కృత్రివాసుని యంతటి కీ రినార్జించి (పజల నోం 
పాటగా రామాయణమును రచించి ఖా్యతి గాంచినది చం దావతి. ఈము వంగకవ 
యు తులలో మున్నెన్న దగినది. కాని మొన్న మొన్నటి వరకు పండిత కదు 
నకు ఈమెరచన పరిచయము కాలదు. జానపదులు మ్మాతము ఈ చం,[దాపతి 
రామాయణగేయములను అతి (శద్దతో గానము చేయుచునేయున్నారు మైమ్‌ సింగ్‌ 
జిల్లాలోని [పతి (గ్రామమునందు పండుగ జరుపు కొను పల్లెపడుచు నోట. పడవన 
పుడుకొను పడచు వానినోట చందావతి పాటలు చవులూరించురీతినినేదిలిని 
వినబడుచునే యున్న ౯. 


నివాహసమయము లందు [పత్యేక ముగా చం దావతి రామాయణము గానము 
చేయదురు. ముఖ్యముగ పధూవరులకు మంగళ స్నానములు జరుపునపుడు, వధూ 
వరులు నూతన వస్త్రములను ధరించునపుడు, వరుడు వధువుతో జూదమూడం.నపుడ. 
చం[దావతి రామాయణము ౨ఢిగా గానము చేయుదురు, 

వివాహ మం|తముల కెంత పామఖ్యన్న దో ఈ సమయమున చం[దొ 
వతి రాబయాయణగేయడులకు రూడా నంతద (ప్రాముఖ్యమున్నది. బాయి చంద 
కుమార్‌ డే” _ మైమీ సిన్‌ జిల్లాలో చం[దావశి గేయములు ఇంచెంట (పతిధ్వ 
నించుండునని [వాయుచున్నారు. 


మానసాడేవి భక్తుడు, మాననమంగళ” రచయిత అగు వంకీదాసు ప్వుతిక 
చం్మదావతి. తండితోకలిసి కవితా గాన మొనర్చిన తనయగా వివిధ భాషాసారస్వత 
నులందు ఘనళ గాంచిన ఇరువురు మువంరలలో నంగ సాపిత్వమునకు చెందిన 
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చం్యదావతి రొంక తె. ఆమె తం|డితోకలసి మానసాదేవి పై స్తుతి పరముగా కొన్ని 
కీ రనలను రచించినది. 


చం[దావతి జీవితము దిషాదాంతను. ఆమె జీవితమునకు, రచనకు గల 
సంబంధమును. బట్ట ఆమె జీనిత నిశేషముల నెబుంగుట సమంజసము. చం[దావతి 
సహా బిద్యార్థియెన జయచం[దుని ( పేమించినది జయచం[దుడును ఆమెను వలచి 
యున్నాడు, వివా;?"ము నిశ్చాయమైనది కలలు పండెనని మురిసిపోవు ఆనందసమ 
యనం తై! జయచం] దుదు మహ్మదీయ కన్యను వివాహమాడెనని తెలిసికొని చందా 
వతి :తాశురాలై నది. వైదాహిక జీవితమును గూర్చి ఆమె కనిన కలలు క ల్లలైనవి 
ఆమె యిక ఈ జన్మమున వివాహ మాడనని (పతిన బట్టనది ఆమె తండి. పూలే 
క అనునది ఒర్దున శివాలయమునొక దానిని నిర్మించెను, ఆమె తన కాలమును 
శివారాధనలో గకిపెడిది. అర్జిస్టితిలో ఆమె రామాయణరచనకు పూనుకొనినది, 
(పియా నియోగమున దితవ్యఠ ననుభవించిన ఆమె మనోవేదన సీతారాములవి 
యోగఘద్దియున (సీతాప సారరణానంతరకు) (పతిదిందింది ఆమె ఆత్మ వేదన 
కవతారూపవుని. దార్చినది త రొలుతనే కరుణరస ఫ ఘసష్టము దానికి ఆత్మాను భూక్‌ 
తోడై ఆ రచనము కరుణరస సష్తావి తె మొుప్పీనడి 


ఈరీతి రామాయణరచన సాగుచున్నది కొంతకాలమునకు జయచం( దుడ 
పశ్చా తప్తుడెకమింపుమని కోరుచు అమె కొక లేఖను _వాసెను. పితృపరాధీనగ 
వున ఆమె లేఖను తర్మగికి చూపినది.అతడు మర్యాదకు |పత్ఫ్యు తరము మాత్రమ 
వాయుము. నిన్ను చూచుబకు మా తమంగీకరింపకుమని చెప్పెను. తండి ఆ 
శము మేరకు చందావతి ఆ తీరుగనే జాబు (నాసెను. ఆ లేఖనందుకొని జయచ్‌, 
(దుడు పిచ్చివాడయె,ను. చంద్రావతిని గాంచవలెనను కోరిక యంకముకాగి 
నాతడు వారి యయూరిరి వచ్చెను. అయినప్పటిఏని ఆమెను చూచుటకు అతని 
అనుజ్ఞ లేకపోయినడి చం|దావతి శివాలయదు లోనికేగి ద్యారములను మూసెన 
ఇయచందుడు కరుణాత్మకముగ తలుపు తీయుమని ఎంతగానో వేడు కొనెను, గా! 
ధృడ చి శ తయంగు చం దావతి తలుపు తీయలేదు. జయచం[ దుడు కక యమున య 
యన్న సంవ్యామాలకే వవ్చరసముళతో ఆలయద్యారముపె కొన్ని సడజ్భవనళ 
ed పూలీళ్వలీ నదిలో వ. గావించుకానను, ఆ శీబాఆయను్కు ae 
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ఈ విషాదసంఘటన జరిగిన ఇనుక చం్యదావతి యిక కలకు పట్టలేక 
హోయినది అప్పటం ఆమ రామాయణ రచన సీఠా పరిర్యాగము వరకు వచ్చినది. 
= 


ఆ రచన ఆంతడతో నాగిపోయినది. కొలది కాలమునకే యెట్టవ్యాభియు తేకయే 


చం[దావతి శ్వాసయు ఆగిపొయినది 
పండితవామరజనరంజకవుగ రానాయణరచసని. గానెంచిన చం|డావతి 
తెలుగున మొలకు సాొం౮రాగలది. అంధ దేశతున మొల్లరామాయణవ వంగదేశ 
(౧ 
మున చందాపతి రాషాయణను - ఆబాల గోపాలచున కందుబాటులో నున్న 
రచనలు, 


చంద్రావతి. రామాయణములో “కుకుయ” వా[త సూతనసృష్టి లః 
కుకుయ'కె కయి తనయ. ఈర్వ్యాసూయల |పతిరూపమయి? మంధరచేతిలో పెరిగి 
నిది కుకుయ, దుష్టస్య భావమా మెకు ఉగ్గుపాలతో వంటబట్టకుందు.: తల్లికైక నీతా 
రాములను జంటగా నడవని పాలు చేసి కొంతకు రొంత నయమని పించినది. 
కుకుయ పూర్ణగర్భిణియగు వదినగారిని ఒంటిగా అపవాదుతో అడిఏిపాలు చేసి 
పుణ్యము గట్టుకొనినది ఈ కుకుయ సీతా పరిత్యాగమునరు మటింత దోహదకారిగ 
నిలచినది, 


రచ్చబండల యొద్ద (ప్రజలు సీతను గూర్చి పలికిన పలుకులను వినిన 
చా .ముడు కింక ర్రవ్యతా మూయుడై అహాయిక, (పాణ పియఆం . సీతనేమి చేయు 
టకు తోచక, అయోధ్యా సింహాసన పవితతకు రఘువంశ _పతిష్టకు భంగము 
రాకుండ వలెనన్న నామెను నింట నుంచలేక సతమత మగుచున్న సమయమున 
ఈ కు కయ చ్మితమయిన సంఘటనమున కల్పించి రాముని మనసు రాయిగా చేసి 
నది కు కుయపాత హోషణమున చం దావశి ఆడుదిడ్డల అాయిత్థములను 
అద్దములో వలె చూపిసిది. ఆ సంఘటన కథివిధాన మిళ్రది. 


తన అంతపుర న పూలు పరచిన దంనతూలికా తల్పమున సీత శయ 
నించి యున్నది. స్వచ్భమయిన సర_యా జలగులతో నిండిన పూర్లకుంభములు 
పద్మములతో గాడినవి నాలుస మూలల యందు అలంకరింపబడి యున్న వి. 
వివిధ ఫటిజారుబతో గూడిన ప'్లెరములతో చెలికత్తెలు సన్నిధిని నిలచి యుండిరి. 
శీళకు బస్టుఠాలై, కళికధనమున నెర్పరి యైన యొక జెలి చక్కని కథలను వినిపీం 
చుళు వినోరింప చేయుచున్నది. అట్టి సమయళుు కుకుయ వదిన సీథాదేవి దర్శన 
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మునకు వచ్చినది. వచ్చుచునే రీ మహారాణీ । మీరు లంకలో రావణుని యింటి 
జీత మెటుల గడిపిరో చెప్పడు వినకుతూహలముగ నున్నది వదితలలు గల 
రాశసుడెట్టుందును. ఆతనికి యిరువది చేతులటగదా ; వాడి వొమ్మను గీచి చూప 
గలరా? అసి (పశ్నించెను. 

ఈ కోరిక విని సీత నొచ్చుకొన్నది నొచ్చుకొనుటయే కాదు మూర్చిల్రినది 
రావంజని పేరు విన.టతోడనే సీతా ధ్వి మూర్చహివుటలో వింత లేదుగదా : దాసీ 
లును పన్నీరు ఆరి వింజామరలు వీచి ఆమెను సేదతిర్చిరి వారు కుకుయతో 
అమ్మా మీర కోరికను కోరుట సమంజసముకాదు. సీతకెద్ద బాధ కలుగకుండ 
చూచుచుండ వలయునని పశువులు మూరు ఆజ్ఞయిచ్చిరి ఆమె మనస్సు నొచ్చు 
కొన, రితిని నాహాడ రుందురుగాక ! ఆమె యిప్పుడు గర్భవతి కూడా ; అని బహు 
ధా చెప్పి చూదిరి కాగ్‌ కుకుయ ఆడపడుచుకదా ! ఆమెకు వదినమీద ఆదరణ 
కంటె అధికారయు అశక మగుటచే సీతను రావుని బొమ్మ గీయుమని బలవంతము 
చేయసాగినది. సీత ఏంటనే నేను రావణుని చూడనే లేడే అతని చ్మితను నెట్టు 
గీయిదునసి సవూధానమిచ్చి కుకుయ కోరికను [తుంచుటకు _పయత్ని ంచినది. 
కాని కుకుయ చిరునవ్వు మోముతో మాటిపూటి3 (బతివూలునటు లభినయించుచు 
నా ఆశా కోర్కెను తీర్చవా ! యని (_పేమగా నడిగినది. సీత కరగిపోయినది. 
కుకుయా | నింముగ నేను రావణుని చూడనే లేదు నన్ను స... దముకై నుండి 
లంకకు కొనివివు నపుడాతని ఛాయను నీటిలో చూచితిని అప్పుడు అతని పది 
తలలన. ఇరువది చేతులను చూచి నటుల లీలగ గుర్తులో నున్నది” అని సమాధా 
నమొసగినదిసీత. పెంటనేకుకుయ [పక్కనే యున్న వీవనను తీసి దానిపై రావణు 
ని టొమ్మన. గీయవలసినదిగా బలవంతము చేసినది. ఆడుబిడ్డ ఆరడి నుండి 
తప్పించుకొగ లక నీత ఆ ఏసనరకశ్టై పై రావణుని చితమును ందియొ గీసినది, 
ఆడుదిడ్డ తోడి సుదీర్గ వివాదముతో సీత అలసి నిదించినది, కుకుయ ఆ వింజా 
మరను ని(దించుచున్న సీతముదపై నుంచి నేదగ రాముని యొద్ద కేగినది. 

“అన్నా! నీవు సీతను (ప్రాణాధికముగ పేమించుచున్నావు ఆమెను పట్ట 
మహిషిని చేసినావు. ఆమె మాతను రావణుని మరువలేదు. రావణ.ని దొమ్మను 
ఏంజానురమై గోసి దానిని యెదపై నిడుకొని తన్మయతతో నాతనిపై మరులతో 
మైమరచి యున్నది అని తెలిపినది. అదే సమయమునకు దుర్ముఖుడు (ప్రజల 
మూటభను మోసుకొని వచ్చెను. 
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ఇట్టి విపరీత స్థితిలో రానుని మనిసంతోభమనము రామునికే యవగతచు 
వలే. 


కుకుయ రాముని బంటనిడుకొనివచ్చి యేపాపదు నెణంగక నాయక ముగా 
[దించుచున్న పీత... చూపినది వింజామరయు కంటబడినది. రదణ.బకు కిలుటీని 


పత్యక్ష సత్యము. రాజా మనసు రాయియెనది సీత బతుకు అడవపాలతె నది 
(un ళ్‌ కా 


కైకకు కుకుయవం6. కుషూ రై కలుగుటలో నవింతలేదు. రుకుయ సీత పెనర్టి 
రమును మోపుటయు సింతగాదు. పరిస్థితుల (పభావమునుబట్టి రావులు సిత. 
రిత్యజించుటయు వింతగా దోపదు. కాని అన. పూర్వికముగ ఆంతర కదం పరికింప 
ది వింతయే యగునుగదాః 


అగ్ని [ప్రవేశము చేసి పూతచరితయని నిరూపించుకొనిన సీతను గూర్చి 
రుర్టిమాటలు వినిన (శీరాముడ. ఆమె శీలమును శంకించుటయే వింతలో (ల్ల వింత. 
కది సీత శీలమునకు గాదు రాముని శీలమునకే మాయని మచ్చ. నిజమునకు 
తకు ఢావబుని పై మనసుండిన రాముని యొద్దకు తిరిగివచ్చెడిదిగాదు. రామునకు 
కయపడి సీత తినకోర్కెనణచుకొనెననినచో, అగ్నిపవేశముగాడే యామె దుశ్శీల 
కని చేలెడిది రాముడు అరణ్యఐ నము చేయుచు, కందమూల ఫలపుల భుజించుచు 
డథారియె సంచరించిననాడే సీతకు రావణునిపై వననుపి ంక_సర్వ భోగముల 
మిం తిందుచు గర స్రవతియె ఆనంద డోలికల తూగియాడునాడు, ౮ పణునిపై మనసు 
(ఖిగినదనుట అనరాని మాట్‌, 


రచయ్యితి యగుటబేతనే కుకుయవంటి ప్మాతను సృజించినది చం్యదావతి. 
గ్యాతచ్చితణము సిగసుగనే సాగినది. ప్మాతపోషణయు ఉచితరీతిన: సాగినకాసి 
మనూ నూతన పాాత కల్పనతో నాయక పా|తకు నన్నా తరిగినది, 


వాల్మీతె రొవాతయణమున *ళాంత” రాముని సోదరి సీతకు అడసడుచు. 
కళ కుుకుయ కై కకూతురుగా చం[దావతి రభిననుండి ఉద్భువించిన నూతన జీవి, 


6 


స్త్రలరామాయణసు సాటలలో “(శుతకి రి” 


గుతామహాడేద చిన్నారి చెల్లెలు, కుశధ్వజుని ముద్దులకూతురు, దశరధుని 
నాలుగో కోడలు, శ తుఘ్నుని ఖా క (శుతకి ర్రి. వాల్మీకె రామాయణము వలన 
_నుతకీ రిని గురించి ఆరియవచ్చెదు సహాచారమింత మాగతమే, 

తకు వొదుకొను రామాయణపు పాటలలో ఆమసు గురించిన అనేక 
విషయములు “ఏవరణమునందిని) ల 'స్మణదేవర నవ్వు, కుళలకువచ్చుల కథ 
మున్నగు వాటలలో ఆమె (పస్తావన పతువముగ గలదు. 


ఫట ఖో ఆఫ్‌ Fr ** ఇ న ww జ” స 
ల “శ్ర బవర నవ్వు అనువాద రారుదు వనవాసము నుండి వచ్చి పటా 
చు 


i uh ik a క 
సడయిని (కొ తలలో జరిగిన బంధు సటవాగమమును (ప సరించునలిది. 
అనీ ఆలీకి ద 6) 


మరదళ్ళిమ తరియకుండ,  వారికంటతాను పడకుండ మాటుగానుండి 
దోవ ఏది. అరిగి భబూచును అట్లుచుంచులకు కారణము... 


“దింహాటులయ్యేటిన డం వీరు చిన్నలు వారు బాలత సుసు 
ఈలునుక్‌ పదునాలుగేంద. అడవులలో తిరిగెవ్య రోమరిగు రరుగరె రి 
పిరికిని వారికిని తగునోరేదో చుడవలెనని తనకు అభిలాషపుటైో 


అట్టియిడ ర (తుము పద వివరములు చెప్పుచుతడ రాముడు గవాషవమునుండి 
నరదళ్ళః.. బుచుచుండును. ఊర్మిళ, మాండవి అటు వెళ్ళిన వెనుక (శుతకీ రి 
పచ్చును. అప్పుడు రాయుడు నిజమునకు ఆ మూడవ వనిత యెవరని అడుగ 
నక్కంర లేదు. కొని తమ్ముని మేలూడు తలపుతో. 


“నల్లని తునుదీనగుమోదు లది ఆ దేదియెన్వరు శ్యతుర్ను” అనను. 
తనదేవిని చెప్పక శ్యతుఘ్నుటు తానూరకుండెను. సిగ్గుపడినిలుచున్న తమ్ముని 
చూచి శ్రీరాముడు చిరునవ్వునవ్వెసు,. 

ఆ తరువాత మరుదులు ఒకొక్క_రే సీతాదేవి” చెంతకు వచ్చెడరు. భరతుని, 


లన్మణుని దీవించిన పిమ్మట సీత శతుఘ్నుని దీవించును. డీవించుచు తన ఛెల్లె 
అగు |కతకిర్థి పసిదని, నేరళ నేరము చేసిన కోపింపకునుని హితకు ఛెప్పును, 
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శతు మ్నుడ! నివంత.ఎద్ధికారిపీ 

తమ్ములు అయినసి wow పూ 

మరుదులు అయినను సుకళనుకష తమకు 

సహోదరులు లేక తాయు ఇప్పుదిగం 

అభాతృకన్కకలము అయి వుంటిమనిరి 

ముగ్గురు వనుకను అబలసుమ్మి అన్న 

మూదు మాటలుమీచు తప్థలెన్నకుమి 

ఒక టూరు తాంబూల మియ్యవచ్చి నిను 

వద్దని (శుతకి రి వూరకేయున్న 

గర్వియన తోచకుమి నీ మనినులోస 

రెండవూటికే పలికినగాని 

గండని తోచకుమి మీమనసులోను” 

అర్హ ములగు సూటలతో నా విని, ఏంర్మిన లని. అప్పగించి పడి 

ఆ మరుదులు సీతకు ూరువలకలదు. ఇప్పుదు స [చు ష్‌ బూత: + 
ఇట్టనినాడు. 

“ముగ్గలుగారదో మీరు కాన | 

మీవెనుక చెల్లె ళ్ళు ముస్తలేగా౨? 

కురులు కూడనిముందు రూక ట్లుకురచ 

పతితోను అడప్పలకు వగినదాన 

సూయామృగమునుబట్టి తెమ్మన్న దొనివు 

ముద్ధలుగారటో ఒరుజానకి। 

మీచెనుక చెలెళుు ముగ లేగార? 

3 + Uy 

టర ఎంతటి ముస్టులో మ చెల్లెన్భను అంతదిగున్దం అని శ్యతుఘ్ను 

డనినాడు, గతనషయ్యపస్తావనతో సిత సిగ్గరి తలవంచుకొన్నది, 
తలవంచువెన్న దోడరిచూది కొడుకు దిక్కుమొగ మై కౌసల్య---- 

ముగ్గురి బెనుకను నుండెడిపీడు 

మూడుమూాటలు ఆరు తప్పులెరుగడు 

గాలడపీ పలుకులు పలుకనేటికి 

ఆవి యిటు జోసికిని ఆడనేటికి, 
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(౫ 


అసి ముదలంంచినది తల్లి ఇట్లు అనగా శతుమ్నుడు తన అవినయమును 
* భావించి సీతకు (మొల్కునాడు, ఈలోగ కౌసల్య సీతత్రో 


ఖ్‌ 


మెడి 


al 


ఎందుకూ జానకీ వప్పగిస్తావు 
చెలెళ్ళు నిన్నే మయుద్దరిస్తారుః 
చా ౪ చా 4 


wu 


అని (పళ్నించుని. అయినను ఆపిమ్మట సేత చెల్లి ళ్ళను వరుస కమమున 
టవించును. ఆసందర్భ మున సేత (శుతరి రితో (పత్యేకమగ పలికిన పలుకులు--- 
“పసికి చెపుదును నేను (శుతకీ శ 
సీవు యురుగవటమ్మ+* బుద్దిళాలివీ 
పుయ్యమనక చందనము పుయ్యబోకుమ్‌ 
పుయ్యనుంటే నీవు సూచుకోకుమి 
ఒకము'రు తాంబూల మియ్యవచ్చినను 
వద్దని శుతకీ ti రకేయుండిం 
లంట” వాలం ఎలచినగాని 
పలుకు - (శుతకీ రి పద్మాయతాష.” 
ఎాశి 2, ఊర్మిశి వారి వారి వపడకగదులకు వెళ్ళినారు _శుతకి ర మా్యతము 
పిలీదు. ఆ సంగతి శతుమ్నుడు కౌసల్య చెవిని వేసినాడు. 
“లిక ఫైలతో ఆడుకొనుచున్నది ఎత్తుకొని పొమ్మని చెప్పుచునే” కౌసల్య 


ఆయను శ్రోడుకొనివచ్చి లోన్మపఒళ పెట్టును 


“శుతం క్రి వచ్చేటి తేజిమ్ము చుంచి 
కంచుశ్రీ సంభాలు కాంతులను మణగే 
సాణిక్సదీపొలుమరి చెలగ జాయ,” 


ఇంతలో ఆడపడచు శాంతన్ము పూనుకొని సతిపతులను గదిలో ఉంచి 
టయ “టాణిక్యాలఖుడియ పెల్టినది. 


ఆవళలు వేసే ఆశీర్వదించి కోసల్య, శాంత్త మున్నగు వారు వారికి 
ఏకాంతము కల్పించినోరు, ఆయినను జానపద క నిమాతము వారె ఎకాంతగోష్టి 
ఎల్లరకు దాటినాడు, 


112 శరామ నవమీ 


ఒకమారు తాంబూలమి య్యవచ్చిన వద్దని [శుతకి రి వాదం యుండెనటి 
శ్మతుఘ్నుడు బలవంతము చేయగా ఆమె మూ మూర్చపడినది జ సును పరంంక ౩" నై 


నక కర్చూర్చు తూ ముచరి , ney ఇ ను అచ్చ 


నుంచుకొని ఆచి క ర్ణు.ఎల ( 


పన్నీ టితో కడిగి కాడు అంతేకాదు లాలించినాదు. 
శరు మ కోపదారియను ము 
ఎవరినోటానైనవిని జుడిసితివము 
ఎవరికైన mr గాని 


నీకు బొందు రుడసుమ్మ సబ ముగా అటో 


ఈ పాటలో (శుతకి ర కొ.తడిగా శతు .్న్నుడు కశిణదారిగా ఉతమ 
అయినాను, 
(శుతకి రి (పస్తావన తిరిగి కుశలవకుచ్చల కథో పచ్చుగ, 
కుశలవుల కుచ్చులకధలో =ర్చుణఖ రావణుని పటము. యంచు" ధా 
నాంశము. సీతారాములు అయోధ్యలో ఆసంద:ముగ జీదించుటిను చూచి ర్పణఖ 
సహించలేక పోయినది. తగ అన్న రావణుడి, రదావనేష డై డా, రాముడు ప్టూథి 
జ శ 5 శ గ ఇ wa కిస న 
న్‌క్తుడై రాజ్యయలుచున్నాడా. సుత గర్భవతి, ఫ్పుతవత్‌ కానున్నది. ఏ.-ర్చుణఖకు 
సీతారాముల సడబాపవలయునస. తలంపు పుర్టనది. ఆయు యతిపషృము ధరించి 
అయోధ్యకు బయలుదేరినది. రాముడు లమ్మణాదులతో దేదికేగి కాదు. ఆ అడని'కే 
వెళ్ళినది, తాను 
“ఉసిరికాయ దొంతర్లు పెట్టంగ నేర్తు 
ఇసుకలో పొయి పెట్టి నండంగనేర్తు 
పారెడి పిట్టలను పట్టంగనేర్తు 


జల్లెడతో పు తేవంగ నేర్తు 
తగ నెడబాపగ నేరు... ఈ అనుచు. 


వివధ విద్యలు కరతలామలకమనినది. అంగదుని తోడిచ్చి రాముడా యతిని 
Makan శ ంపీనాడు. లక్మిణుడు అంతఃపురనున కీ ఢకి యేల ఆని అడ్డు 
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ఆ యతి అంతపురనునకు వచ్చినది. రాముడంపగా పచ్చిన యతికావున 
సకల మర్యాదలతో ఆమెను ఆహ్వానించిరి పరిజనులు. ఆ యతి సీతను పిలువ 
నంపినది యతి వచ్చు దేమి? నన్ను పిలుచుపేమి* కాంతను పిలువడనినది సీత, 
శాంత వచ్చినది తన విద్యల పెంపు వర్ణించిన జార్ప్చణఖ (యత్సితో గారడీ వారికి 
విద్యలు గాని యతులకు విద్యలను అని శాంత [పళ్నించినది. వెంటనే అంతఃపుర 
మును వీడి పొమ్మన్నది, 


నీవవతెవు అదింగుటకు? నారు రావణు పటము గీసి యిచ్చినగాని కదల 
నన్నది పీత తాను దదిదు గియుసేమి? ఆ పాపకర్మ నిముఖము నే చూడలేదని 
నది. ఇంతలో రాహుదా చెటనుండి తిరగివచ్చు భేరి వినిపించినది. కాంత అది విని 


[బాయవె శాన పంఎమని పలికన ర 
ని గా ఖం ఈ pa ge అ 


నెలలు చెబయుంటిని గాని ఆ పాపకర్మని 
కన్నుల వండ లీడసియు, అంగస్టమొక్క యెషనసుదముననియు పరిడెనడి. అంత 
మాతబే చాలుసిని యతి దాని” (వాయించికది. తర్కన రూపమును తానే పూర్తి 
చేసి ౬ పదకుంను (బ ఎ్మెవద్ధిను కొనిపోయినది. తాతగారగు (బన్మాతో... 


“అన్న చచ్చి ఆరునలలాలు 
నాటనముుండి అన్నం తా గానసు. 
అన్నమారుగ చూచుకొందును 
పటమున కాయువు పోయుమనియెను 
పటమునకు సాయుస్సు (బవ్మాళాపోసె* 
ఆయువుపోయించి ఆ పటమును తిరిగి ఆయోధ్యకు తెచ్చి సీతను. పిలచి 
ఆయతి “నీ పటము నీ నెక్తిని మవూపసనముకో' అసుదు ఆ పటమును అక్కడ పడ వైచి 
ఆకాశబీధుల ఎగిరిపోయితడది. 
ఆ పటము ఇప్పుడు జీవము గలది. లేచినఉచుచు తావే సీతా! లంకకు 


సోదామనుచు సీత వెంటబడినది. సీత చేయిపట్టి లాగదొడగినది. ఆ విపరీత పరి 
ణాముమునకు అంతఃపుర త్రీలెల్లరు కోళనళపడిరి, ఆ పటమును సీళ్ళలో వైచి, నివ్వున 


(8) 
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వెచి నాశన) ఒయజూచిరి, కాని అది చెక్కు చెదరలదు. ఇంతలో రాముడు 
అంతపురమునకు వచ్చుచున్న జాడను గని ఆ పటమును సీతారాములు పవళించు 
పీఠరుపురెంద దార. అ పటము సీతారాములు పాన్పిపై నుండగ ఎత్తిపడవేసినది, 
“రావే సీఎ? అంకకు పొదామసినది. రాముడు నిశ్చేప్ట డైనాడు. కోపపరీత న్యెత్రుడై 
నాడు. సరకు రావణునకు అన్యోన్యానురాగమున్న టులుగా ఆ పఒము (పత్మష 
సొక్షగ న న్నది. సీతను సంహరింప నిశ్చాయించినాడు. 

ఈ విషయము అంతఃపురమున [పాంనది అంతఃపురం లోని త్రైలందరూ 
'తల్లడిల్లిర. విషయమును రామునకు వివరించి చెప్పి జానరష కావుమని చేదుటకు 
ఉద్యుకులె. తల్లులు మువ్వురు, అక్క శాంతమ్మ రావంచదం బహుపి్‌ధవుల చెప్పి 
చూచిరి. రాముని ఆలోచనలో యౌర్వ్చు రాలేదు ఆతన మనస్సు నిదానించు సీతిని 
కోల్పోయినది. 

అద్దసితిలో సీతాదేవి చెల్లెండు రాముని కొలువు కేసటరు నిశ్చయించు 
కొనిరి. దానికి ప్రోత్సహించి ముందడుగు వేసినది |పతకి ర్థి. ఆ అక్కు చెల్లెండలో 
క్రపతకీ రి వయసున చిన్నది. కాని ఆమెలోని ఆవేశము న్యాయమునకై ఆమె పడిన 
ఆవేదన గొప్పవి. అక్క, తప్పు లేదని బావగారితో ఆమె వాదించిన తీరు... శ్రీల 
మనోభావములకు అద్దము పట్టునట్టివి. 


మాండవిని ఊర్మిళను తీసికొని ఆమె చదురుకు పోవుటకు బ యలుదేరినది, 
అంతటో ఆ అక బ్రాలిద్ధరు చదురుకు పోవుట తగదేమో అని సందేహము శతి 
బుచ్చిరి. శుతకీ ర్తి వెంటనే “అక ప్రా చావగ అణకువ లేటికి అనుచు ముందుకు 
అడుగువేసినది. అక బ్రాలిద్దరూ ఆమెను అనుసరించిరి, 


వారిరాక అల్లంత దూరాన చూచి రాముడు చదురులో తలవంచుకొనినాడు. 
వావగారిని చుచి అక్కలు అడుగు ముందుకు వేయటకు మరల సందేహించుటను 
గమనించిన (శుతకి రి అక్క లతో 


“ఇదే సమయము చదురుకుహోవగ 
వదరే చదురుకు పోదాము వేగ 
అక్క. చావగ అణకువ లేటికి? 
మీరంతా యిక గాడ యుండ 
నేనైనా చదురుకు పోయెదను” 
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అన్నది _వతకి ర్ర ఆటలు వారికి చుజుకు పుట్టించినవి చనుపలోనికి వెళ్ళి 
a 


ణో త్న్‌ 


సంభయము చాటున నిలచి, మ 


వ, రామూవతారములను పేర్కాని ఆక్కును 


(వతం ర్తి తదుణహము వచి: నడి. ఆయి అందుకొనినది. అక్కులవల ఆమె 

కంబకు వాటున నిలబడళేదు. కింత వెంక నిలచి సాట్దాడినది, “గొప్ప గళమునా 

బల్కి ్య(గర్కూనా వల స్వరవుల"” వదినియనని కవి వరన. కోపవేగమునీ 
on mp) te 

ముందు గొంచుక పెచదది* పప్వానది. ఇంతలో చదు సంగతి ఆపి భాగా స్వర 

ఫె జీ 


ద 
సాయి తగ్గించిన దా ఉచితలారాలు 
8 4 


“తాటరాంతకొ। ధర్మవాలనా 

శివాపబంధ నా; లోకే; 

అ ాలాపావనా! అం,ంంధిబందథ నా! 

జరి ఇ” WE ీ లి 

మర యింగ్‌ ధరి ఎ మ 

అక. యుించుగం బెిహ్నస్‌విారయు 
ట్‌ ei 

రావలణని పయి మో త నిప్టదు 


ఎూకందరికి కరిగుస్నుది వః 
యంవరని తగటార్చుడి యనెను. 
పీత చేసిన నేరము చెప్పక 
పండనీ యము ఇమ్మని పరికె 
యభ్యంతవక స్యలహై యుండగను 
చెల్లెగదా స్పీకి లాగున” 

“లష్మణదేవరనప్వు" నాటి: అనగా రాకు) పునరాగనునుపు నాంతె విడియ 
ముగా నుండు (శుతకీ ర్తి కుశ్లోలప్పుల రున్చుల” కఫ వాటికి అనగా “సీత గర్భవతి 
యయిన నాటికి ఎంతటి ఖండిత? అయి ఏదో! 

ఓ (పక్క అక్క (పాణములు పోవ్సచు సిం టిమె నిర్హోషి. ఆ విషయము 


అంతఈసురాంగనలందరకును తరీయును, సీత చేసిన నేరమేమియు లేము. రావణుని'పె 
ఆమెకు మాహమనీ రాముని భోవన.: అ భావనకి సీతకు మరణదండన. ఆ కండని. 
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త్రప్పించుటకు తవుకను తమ అక్కకు వత రావణుని పై చూహ[ముగలదని 
చెప్తుటకును (శుతకి ర్రి జంక లేదు. 
అక్కల వలె ఆమె అవతారముల ఊసు ఎత్తలేదు ధర్మపాలనా। క 
[పకరణో చితయుస సంబుద్ధి అది పటము హత ఏ పుట్టిన ఈ గొడవలో సీ 
ఎంతటి దోవడాలో మేమును అంతది దోషలమే యని ఆమె మాటలు, , 
రాణి వాసస్ర్రీలమై యుండుట చేత మీ3ది చెల్లుచున్నదని యొక్క సారిగ తిఠగ 
బడినది, అక్కు మీది _పేమచే, ధర్మము పట్ల అభిరతిచే ఆమె ఇట్లనినది. 
రాముడు తలయె త్రి చూచినాడు తలవంచ వలసిన స్టితియది, (పక్కనున్న 
మహామునులతో 
జనక చక్రవ రి కూతళ్ల మహిమలు 
తెలిసెకదా మీ కందరకు అనెను 
యేమి యెరుగని అబలల మనుచు 
యెటుల చెప్పెదలో తమరైతేను?” 
మునులు దీనికి సమాధానము చెప్పునంతంలో నె (శుతకీ ర్తి సుజల అందు 
కోనినది. అకారణ నిందల కామెలో ఆవేశము కట్టలు (తెంచుకొని [పవహించినది. 
నిర్దోషి యగుటతో నిలదీసి యడుగు చున్నది. 


“అడవులలోపల కసుర వచ్చితే 

మన్ననతోడుత మాట్లాడ నేల * 

యంగదు సాహాయ్యమిచ్చి ప పంపగనేల + 

యసురుని లోపలి కంపినవారు 

యేనాయె నని యడుగగ రాదా? 

యంతఃపుర కన్యలమయి యుండగ 

చెల్లెగదా మీకీ లాగును 

మరి యెవ్యరికి చెల్లదు యనెను.” 

డీస్లికి రాముడు సమాధానము చెప్పలేదు. చెప్పలేక పోయి నాడన నచ్చుగు. 

we. శాలు షర్లిన్‌, ఇగొవియవాదిని వలె మూట్టాడినది. 


ఏ టో ఇ? 
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గ్గు ఓ ళా, జో లో, 
యిరరాని రాశార్డకు _నతకి రి లొంగక తప్పెనదికాదు ఆమె వారై హణ ము 
క న య జ్‌ 
అస్టా న వతితమమ నది. వాాలలో లై [పత్యకత ఇట [పసుుఏమయినది. 
my le | 
చెలిళ గుణ్ను ఏ యుదడినాచు 
een జో ఆటో 
+ ఖ్‌ టి తి 1న! న్న ళో es 
అని కౌనల్లు “లక్మణ రేవరనవ్వు'లో సీతతోననినది కుశల -కుచ్చల 
కథలో ఆ చవట నేసిన ఉదరణ రారంమయు ఇఉతెన 
ధగ ధి ఖ్టి చొ 


నీతు సెగటదా ర్యుదకు సిశ్చాయించినప ఎదు గాని, నీతా పరిత్యాగ 
జీ * 
శో ఇఒ Cat గ ప కు న శు ఖు 
సంవర్భమానగాని రాశవాంతఃవురములోని మల మనస్సులెల్లున్న వి వారీ త్రయము 
కత" వేసికొననే దా? వారికి విషయము 2లిదయా ” తెలిసిన ఆ ప్రల (పతి_య 


ఎటుండును అన. |పశ్నలకు సమాధానమే (శ్రుతం ర్లి [పవ ర్తినగు. 
త 


ఇత భందరితలో సీత 
rE) 


? 
వయస్సున పిన్న చయు్యు వాదనతో కగు చూపినది (గతీ రి, [శుతకీ 6 


ర. ద ఖాది చీ 
పవ రించిన తీరు శత్రైల మనస్తత్య్వగుగు వెలువరించినది. సమయమును బట్టి 


అవసరనముగుచో స్త్రీలు చూపగల తాఫపవ ఇందు వర్ణింప బడినది. 
(శుతకి ర్తిలోని ఈ దిట్టరితనము మొదటి నుండియు శ[తుఘ్నునక తెలిసి 
యుండవలయును. సీతతో నాతడు 
“ముగ్గలుగారటో మీరు జానకీ 
కీ వెనుక చెలెడ ముగలుగారి 
Er) ధు 
అన్న పలుకులు వ్యంగ్యవాసనా విలసిత ములు. 
ఈ మూటూతడు కోపముతో అనినవికొవనియు, తన కోమలి నెజమెటి 
పలికిననియే అనియు మనమును కొన వచ్చును. 


ద్రీళపాటలలో (శతకీ ర్రి వి శుతకీ రి, 
ఆమె నానా విధ వచన రచనా చణ, 


౯ 
విన్వనాథ దర్శించిన పీత 


“సీతా యాశ్ళోరితవ్‌. మహతి” అంటూ సీత చరితను రామాయణంగా 
రూపొందించాడు వాల్మీకి. నర్వభారతీయ సంస్క తి సంపన్నమయిన దివ్య సోర 
స్విని సీతామహోదేని, 

ఆధునిక కవులలో తనదైన యనుభూతి తనదిగా భావించుకొని కదితారూప 
తపస్సు చేసి, సద్యోనిర్ణతమైన సర్వ కవితా సంభారమాలు రామచందునికి 
నైవద్యంగా “రామాయణ కల్పవృశా"న్ని రి చించారు శ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 


గారు. వారి కల్పవృడంలో దర్శనమిచ్చిన న్స్‌ వా cg దర్శించగానితె చేసిన 
(పయత్న మే ఈ చిన్ని వ్యాసం. 

విశ్వనాధవారి రామాయణంలో పపథమంగా సీతావర్శనం శ్రీరామచం[దు 
నితో పాటగా శివ ధన.ర్భంగ వేళలో పారకులకు కూడా కలుగుతుంది, బాహిర 
మయిన అంగాంగ సొందర్శం కాకుంశా ఆంతరమయిన భావనామూర్త్‌గా సీత 
రామునికి “తోచింది,” 


శివధనస్స్నును ఎత్తబొయే తరుణంలో తలఎ క్ల్‌న రామునికి అంతః 
పరంలో 
“ఇదమిత్హమని సిర్ణయింప(గా రానిదే 
జ గో 
కోర్చి యోరూసు( గైకొన్న యట్లు 
జన్మ జన్మాంతర సంగతమ్మైన యా 
శాబలం బవధిక సాగినట్లు 
[పాణముల్‌ బయరలాడి వచ్చి మగ్గాకార 
మెనయించి దర్శన మిచిానటు 
ళీ Ay ayes 
తన సృష్టిలోని యుత్తమ భావమానంది 
నుగ బొంగి బింబమై పోడిచినట్లు 
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లలయకుంధతియును నాల్యయును గోన 
బాత్మ వారంతా 2 ౩న్వ్వరి యాననటుల 

కన్నను బది తమగఏచు శృంగార భావు 
ముడి పద్దిన ముఖచం| దుం "క (డు తో 


తసి సృృషిలోని ఉత్తవభావం ఆనందంగా పొంగి దింబమై పొడిచిన్యా గా కని 
పించడంతోసపాట. .. (త్రురాష దడ అనాటిత దరించిన మువ్వురు స్తలం అవపంలధ తి 
అహల్య. కొసలఃల ఆనినవుల కన్న పని; తవవడవనీ కాకుంగా, శ+ంగారనావం 
ఒడిసిపళల సె ప.భచం దుం. కద, రామచందుని3 కనిపించాడు. అని విశ్యనాథవారి 


వర్ణన. దః శతంంలో | పతిపొాదందచి 


ల 


గిదధని.నస్సు తొళ్‌ పమాణమి ఉంది. అది శాన్‌ దృష్టిం అడ్డమ్ముగా వచ్చి 
నను చూడశాగసీం సీలు కాదేమో అగి ఎంచి రాముదా | లాడు (వీడలాగిగాడ.- 
లాగగానే 
అతని దృష్టికి జానకి యాగ లేదు 
అతని కృష్ణికి శివధనుస్పాగ లేదు 
సీత పూజడ చెన్నుగా శిరసువంచె 
ఇ2అరు గడవోతె నడిమికి సిజిగె ధసువు” 
| బాల-ధనున్ను900 | 
గౌర్యోపేకుడెన రాముని దృష్టి తనను చేరగానే సీత పూజడ వెన్నుగా 
శిరసు వంచినదట, 


సీత శ్రీరామునికి భార్య కాబోతున్నదన్న విషయం తెలియగానే కుశ 
ధ్వజుడు సీతను లాలిస్తూ- 
“ఈ యమ్మయటె సిరులెత్తినట్టి పతాక 
యిశ్య్వాకు వంళ కీ ర్థీండిరకును' | వాల-ధనున్స్ను 824 | 
అంటూ మురిసిపోతాడు. కుళధ్వజుని పలుకులు |పతిపద సార్ధకవ _.. 
నట్టివి, ఇశ్యాకువంక కీ రిందరకు సీతాసొధ్యె చరిితయే కదా సిరులె తిన పతాక, 


సీతారాదూం బకతేను వివరించడమే విశ్యనాథబారీ [పథధానమయిన 


దృష్టీ. 


120 (క్రీరామ నవమి 


(పకృతి పురుషలు అయిన ఆ దంపతులు ఒకరిలో ఒకరుగా, ఏకమూర్తు 
లుగా, అవినాభావసంబంధ బంధిరులై (పకాశించినట్ల గా భావించిన విశ్వనాధభావన 
అడుగడుగునా వారి రచనలో (పన్ఫుటమవుతూనే ఉంటుంది. 

వివాహమైన |క్రొతడిలో రాముని గురించి చెప్తూ__ 

“రాముని మేనిలోని (పతిరక్తపు బిందువు జానకి మనో 

జ్రామృత భావనా సుమధురాంచిత కోమల పారివాత టూ 
లామధువాసనా భర విలాసముగా నయిదిందియంబులన్‌ 
(బామినడౌనవాచ్య మధురం బన థూతి యొకందు పొల్పుషన నః 


| బాల-కలాంణ.-1౮7 | 
ఖు 


పారిజాతాల్తా ఆత్యంత సౌకు మార్యమూ, సువాసనాభరితమూ అయిన 

జానకి భావన రాముని పతి ర క్తవిందువుకు, పంచేం[దియాలకూ మధురాతి మధుర 
నుయిన- ఇధి యని విప్పి చెప్పలేని అనుభూతిని కలిగించినదట. అంతటి ఆత్యంత 
పవి పేమ భావనా సంకలితుడయిన స్వామి సీతను, వైదేహీ, మైథిలీ శానకీ 
అటంచు నోరారా పిలుచు పిలుపు అమ్మవారి *ఉపాణమూలమ్ములందు హత్తు 
కొన్నది, 

“సీత శ్రీరామచం[(దుని చిత్తపదము 

రామచంద్రుడు జానకీ పాణపధము 

రామ సర్పఫణామణి రమణి సీత 

ధరణిజాజీవితాతప తరణి ర్యామి” | బాల.-క లా్యణి291 | 


అని సీకారాగుల దాంపత్య మార్మికతను వర్షించారు విశ్వనాథ. లౌడెక 
మయిన ళశాదీరిక సొందర్యంతోపాటఓ ఆధ్యాత్మిక సంపదతో కూడిన సౌందర్యం 
సీతది. ఈ భావనను వారి రామాయణంలో అకంపనుడు, హనుమంతుడు పాల 
ద్యారా వ్యక్తం చేయబడింది, 


“సకలసృస్టిలోని సర్వసొందర్యంబు 
మూట కట్టినట్లు ముగుద పొలుళు.” | మారీచ-అరణ్య-25 | 


_ అంట్లూ అకంపనుడు సీతాసౌందర్యం నిగమచహార్ణముల నెలాజయించిందో 
కూడా చెప్పే సందర్భం విశ్వనాథ ఊహకు అద్దం పడుతూ ఉంది, 
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తగిరను (బహ్మనాఒడు పదార్థము బ్రహ్మము మౌళి సిత (కొం 

గురు పదం... గోర రుచి చే రుచిమంత మడెంత చ్నితమో.” 
| సూరిచ. అరణ్య. 79 | 


tg 


౧ 


RA 


ఏకుతున్న ఒ-నుమన్నకు సీతాముకా ంభోజాన్ని 


అకోరవగిలో నేతను లా వన 
దర్శంచగానే చుదరలిను నావను 


శల ఇ ఇ” అ ఆల ot 
ఉఈంయవు అ? బే క క య 
ఖ్‌ 


ఆధ్యాత్మిక నేపథ్యంతో సీతాదేవిని చూషించడానిర (ప్రయత్నించారు 
అగ 


విశ్వనాథ. “ర్భజభూతయె య్‌ న్ని 
గయో క్రినాని” ఉన్నదట, 
అసలు మెఢీలుల కన్నులలో వేదాంతార్థము లుండునంటూ రాముడు 
సొమిితితో పలికినట్లు విశ్వనాథవారి అభివర్షన. 
“అన్నా మైథిలులాడబిడ్డలకు వేదాంతార్డ సంభార భా 
బౌన్న త్యందు జింతించి రక్తమున న్మెతాబ్దంబు లట్టుండునా 
యస్నిండైన! దద్మూరిళా నయన సాహిత్యంబు లోలోతులం 
గంగ్నివాః యొక యుర్యిజాత కనులే కంఏ (పభావం.ఎలా; 
[సుందర -సంధ్య-చిబిర | 
ఆధ్యాత్మిక సాహిత్య (పపంచమున కాటపట్టయిన వీదేహరా జూ గృహంలో 
పెరిగిన మిధిలానరెశ్వరుల అడదిడ్డల కన్నులలో వేదాంతార్థ సంభారాలుఖటాయనే 
కల్పన విశ్వనాథ వారిదే పియురాలి నయన సాహిత్యంబు లోలోతులంశనగలిగిన 


సమర్థుడా రామచం[దుడొక డే, 
సీతారాములు భిన్నంగా కనిపింభినా, - వారిద్ధదూ BYE ఇళచు "అర్థం కొవా 
ఖండే మరొకరు కూడా అర్థం కొనబలసితంది, వాళు. ఈ న్య వారలు అనే విష 
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యాన్ని పతిపాదించడానికి ఆంజనేయుని ముఖత కని అనిపించిన పలుకులే పరమ 
నిదర్శనాలు, 
అశోకవనంలో సీతను చూడగా చూడగా హనుమకు కలిగిన భావన, 
చేతము నందు( ss (శీరఘురామునెజింగి నట్టుగా 
నేతలపోసినాడ నిపుడియమ గాంచిన యంత సర్వము 
జ్ఞాతముగ నుండెనను సంగతి నాకెటుగంగ నమొదుం 
సీత నెలుంగ కండ రము శేఖరు డర్హము కాదు పూ రగా. 
సుందర ౬ పరరా[తి = 60 
సీతను తెలుసుకోలేక పొతే 
ఆంజనేయుని మాటగా 
విశ్వనాధ. 
అశోక కాభా(గంలో కూర్చున్న కామమ _టూ7ూనసయు వ్యగముగ సమా 
ఛానపరచి జనకరాట్సుతా భావ నిశ్చులము రామచంద హృదయం: ఎవోలె నచ్చ 
టను నిలిచె”. 
అలా సావధానుడియున్న సమయంలో రావణుడు సీతను దర్శించడానీకి 
వచ్చాడు. ఆ పరిస్థితిలో సీత ఏవిధంగా హనుమకు దర్శనమిచ్చినదీ వర్ణించే విశ్వ 
గాథవారి ఉపమలు వారి ఉపజ్ఞకు దీపికలు, 
సోమకాసురుడు దొంగిలింపరాగా కళవళంపడు త్రయీకాంతవలెనూ 
హిరణ్యాతని దౌష్ట్యానికి పాలిపోయి (రెందు మీదై న ధారుణీ సుందరివలెనూ 
తానె సర్వేశ్వరడనను అహంకారియై వ ర్థించు హిరణ్యకశిపుని సభలో 
సర్య]| పళయ నీతిని చూచు పిష్టభ క్తివలెను 
బలి చృకవర్ధి జేతిలో తన సుసితిని కోల్పోయి కృశీభుూతయైన సర్జ్వ లచ 
వలెను 
cy _రోవీర్యుని వఠ్శాకము[పునకు అంభాయని ఆరచి దిగులు పడిపోవ్యు ఆతిధ్య 
నత వలి కాసిపింపిచినచి సీత. 


కళవళపడే |త లూకాంత 
— మీడోగు శోరుటీ సురడలి 
పయ. మీళది కందిన విష్ణు భక 


po 
i 


/ 


డ్డ మెలి కా రిగా తెలుసుకున్నుట్లు కాదని పరమ విశ్లాని 
నిపించి ఆ భావన కొక కొన్న ర్యాన్ని కల్పించారు 


స్‌ 
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కృకశీధుూ రాత అయిన స్వర్షరచ్మీ 

దిగులు పడిరి బోకు పు ఆతిధ్య రేవతల- 
సమాహారరూపంగా సీతా సాధ్విస్టి సితిని అమలోదా త్రము లయిన ఉపమలతో 

ఫ్‌ దిశంనాథ వారిది. 
సితలో రాముబ్ధి, రామునిలో సీతసు దర్శించిన (పతిఖాళాలి హనుమ. 
కిష్కింధలో రామునితో పరిచయం కగిగి. ది హన.మకు రాఎఎని విరహ త్మీవతను, 
రాని Cie పతం ంగా దర్శించి ఉన్నారు. దాహీరంగా కనిపించే కోదండ, 
రాయిని దెవ్యుము నం రూవాన్ని రసిల నిం కాంచి ఉన్నాడు. ఆ అనుభూతితో 
జ సంస్కారంలో న్‌ వాటే సని దర్శించాడు గీతా మాతలో రామమూ రిని (పతి 


సై 
షి జ సాతి శ్రా గొ ఖో 
చున గిగా, బిటగు రొమ మయంగా భాగిందాదు. 


సా వాత్కరింప Bn (ప్రతిభ 


శై. 


గర భ్‌ గాము రర ” లటళిక తి 


లల డగ్భామ తీరు రుస్వామిచా 
శిక్ర 


వార్చడి కళ, [బభు కృపొకృతి కె శికమందు రాముడే 
య 
దో ఎది సర్య డి వస యణిదున రానున వంశమౌళి ధ 


ర్యాక్కతి ఒ-ఉచున్న నిథమంతయు స్వామి |పతిజ్ఞ మూ రియో” 
సుందర ౬ పరర్శాతి189 
రాఘవ వంశమౌళి ధర్మాకృ సీత, దాంపత్య ధర్మానిత, రాజధర్మానికి కూడా 
రాంనకాట సర్వదా సర్వధా స'కరించినది. రాముని ధర్మణు సిత, 
సీతతో సంభాషణ నెరపిన సందర్భంలో హనుమ సీతారాము లిరువురు 
ఒకరితో ఒకరు వారు అనే గషయాన్ని 
“పరగ నీతు మీద్రు భ్యదమ్ముగా నుంటి 
రొకరి యాత్మ లందు నొక్కరొకరు 
వట్టి పిచ్చి జగము పట్ట పాలార్పకు 
డంబ। కొంది మీపదొంబయిజములుి - అంటాడు. 
నుందర - ఉష 21శీ 
ఈ పీన్చి జగము మీరు వేరు సడి ఉన్నారనుకుంటున్నది మీరు ఒకరిలో ఒకరు 
భ(దమూర్తులె ఉన్నా కదా! ఈ లోకాన్ని జాధించకండి. నీవు అంటవు. జగన్నా 
తవు. అంటూ చిన్న హెచ్చరిక జేస్తాడు, 
hast ఈ అనినాస్థితిని గురించి. సీతాధాముఖబేతనే భెప్పించిన “నేరు 
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రావణునితో మాట్టాడుతూ సీత _ 
“వతియు జలంబు నేనును [బవాహము రామవుడాక సంబునే 
నత య నిం౦ందుడగు నాయన నెను హవిస్సు వేద సం 
తి యతడే స రంబు వసుధాపతి తారసమూ రి స్థాయిని 
నతనికి నాకు నైన యనినా స్టితిదుస్తితి పొందడెపుది.న్‌. 
సుందర ౬ పరర్యాతి - 202 
'సృష్టిలోని పంచభూతములు స్థితిగతులు తప్పినా రాముడు పతి నేను భార్యను-అనే 
విషయాన్ని అసుర కాంతలకు వివరిస్తుంది సీత తన ఆవినాస్టితి స్థిరమని ఆమె 
(ప్రగాఢ నిశ్వాసం అట్ల ధైర్యభావో "పీత విశ్వనాథ సీత 
“జలధు లేడు నిండెన, జలజ బంధు 
డొక్క మ మసి వొగ్తుగు గానైన నుర్వి యెల్ల 
చిల్ల సెంకులుగా నగు స్టితియ నైన 
నతడు పతి, నెను భార్యనే యసురలారః 
వాయువు స్పర్శ గణమును బాసియున్న 
నగ్ని యందున దేజమ్ము నమరకున్న 
జలము నందున శెత్యమ్ము సమసియున్న 
నతడు పతి నేను భార్యనే యనురలార! 
సుంధర = పరర్యాతి = 807 808 
ఇంతగా వివరించినా అ అనురులు సీతా తత్త్వాన్ని అర్థం చేసుకోక ఆమెను చంప 
బోయాను. తను చంపబోయిన రా ఇసష్తీలతో సీత చంపండి. “నాయీ శరీరము 
నశించినను నేను రఘూద్వ్యఎ బని యందన పొయినిని "= పరర్యాతి 1ర.-అంటుందీ, 
సీత రాదూనకు అన పాయిని అనే విషయం రిష్యింధలో లష్మణుని చేత 
శామునకే చెపిర్పదారు 
“చం[దునకు వెన్నెలంబోలె జనక దుహిత 
నీకు ననపాయిని మహావనీ మహేశ” 
కిమ్మే ఇథ-నియమవాఖన,. 82844 
జకవకంలో దక్క్మిణిని గరిలది చేపే జి సుందవ్యంలో హోత brand అనే 
పికేనజున్ని పదే ప్రదే చెప్పినట్లు విశ్ణనాధ వారు కూడా ఈ ను. ఇని సక్‌ 
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ఇ శ్‌ క్‌ = వ 
అరణ్యంకాడలో అకంయయనుడ-**ఆతదు (పాణి ఆమె [వాణం అనడం-- 
“క్‌ రాముడు - 

టి నాకెప్పుడు Wares 
మదవడి నా (వాణచయ:ఎ మదేంమునా 
ధు 
టు అక శో లో Pa 
యుద బుద ఎట్టి సర్వరు -సుండర-సంధ్యా-23! 
అనడం 2. ఎది అరివాసిరిం ఐకంతకు ఉదావారణమే సీశ్రానతిపె 
ల జజ త క rE Nn en స లో జని wm క 
రామునకుగల _బసుడి ఎలు ఇతర తేలుసు అందుకే ఆమె-ొరాముడు-నేను 
ఫే ఇ. జన క్ష “ట్స్‌ ఇ ఇ & ఖో 
న్నచో ఒక్క దగి.ఎసంహారిచు బెయును నేము లేనిచో నతండు (తిజగత్ప్సంహారంబు 
జేయును” అంటుంది. తగా చప్ప ఆమేరేరాముని త తంవ 


యున్నదట, 


అంత దద్యని.రొని యి "ండ్రదవ్వు 
సెదంకోొొ?. వబ్బనెసి వొం అుచుర సగుది 
పఘగి వొ యాత్మ తత్వం ఎందకు 
సంచి యందక వానం యటమఎంచి” దాల.-లివ్లీల్లి 
తన స్వామి త తకం ఇలా అంది అందర ఉన్నా, తన త తాన్ని గురించి మాతం 
రాషసాంగనలతీ గవరంగా చెప్పింది. తాంవరో ఏమి చేస్తున్నదో వివరించింది. 
“నేను తొల్లి నాష్మిత్య యమునకు ధర్మసూక్మం-ఎవదే?ంచితిని. .. నేనిపుడు 
సీతనైయని సూ్యూతు.ఎగా వచ్చు వాతి (వత్యం ఎనకు పరమ [పా ఎవాణంబు కల్పించు 
చుట" అలటంంది. 
అనసూయా దేని నీ పొత్మివత్యము కొనియాడదగినదని అన్న ప్పుడు 
సీత ఆబెచ్చుకోలు తనకు తగదనీ దాని3 తగినది రాముడే ననీ సమాధానం చెప్పుండి. 
“రసుస్వామికార్యయమందు త్తి 
యామహా స్వామి సంపూర్లు డతని యందు 
నను పతీ (వత యగుట ౧సణంబుగాడు 
నద్యతయ కొక సోవుటసంథ వంయి. 
అయోధ్య--అనసూయ..]! కరి 


ఆగౌరన మంతా ఆ మవిస్వామికే దక్క్యాలనే మహోన్నత భావమే ఆమె పాతి 
(వకాషతికి ఉభావారణం కాదా! 
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“దిమలోషెద్పథధ చండమూ రంస నె వదంం౦ 


f 


చె ప్పెదనంటుంది. సీతారాములు త్రంవీ ఎమీ 
లను కుంటోంది సీత. అయితే చెప్తున్నది రాషునికే రా.ఎనీ3 కాగా అరియని 
రహస్య సంఎ తీ సితకే తెలిసినది రీకానిం కూనా వి 

సబ నికు పము నేవ ర్రిన నివు వహ్నావసి గా భావం, అంటఒంది. 
దీపము-వ త్రి, అగ్ని మూూతమే కాదు అసలు. 

“ ఇరువురమునాక వెలుగున 

జెటు సగమును దిని నెబగు*వు ద క్కరుండే 
ఆఅంటూ-ఒకానొక దివ్యమైన వెలుగులో తామిరువురు చెం సగవురీ, ఆ రసం 
సర్యజ్ఞాడయిన భివునకు ౮ తబము తెలుగ. సినీ చెప్తుంది కంక కోలుగున్‌ చెట్‌ 
సగము అన్న భావన అఖార్వమైనల్టది. వ తిని, అగ్నిని పపఒసి చూడవచ్చు. 
కోని ఒక వెలుగును రెండు చేసి చూడడం నాధ్య న? ది వేద చేయడం అసంభ 
వమో ఆఊపూూనం సితారాముల ఐక్యతకు స్వేకరింప బడింది దాంపత్య ఫద్మ 
మనే ఆ వెలుగు భారత శాతిని మహా తరమయిన మార్గంలో ముందుకు నడిపించే 
ల కిగా అనాదిగా గుర్తింపబడుతున్నది. 

ఆ వెలుగు పరాశక్తి రూపమయినట్టిది. అందుకే విశ్వనాథవారు సీతను 
పరాశ క్రిగా అభి వర్షించారు. రావణుడు సీతను పట్టబోయిని పట్టున. 

“అంతస్థితి పౌత్ర భూతయెన చెప్ష వి, పరాళర్తి, పాంచజన్య ముఖి సుద 
ర్మన ప్రాలిత-యిట్లను కొనియె అంటారు. రచన ఆయాతావుల్లో కవి వాడిన విశే 
షజాల్లో సీత పరమేశ్వరి అనే భావాన్ని వ్యక్తం చేసారు. 

కాముకుడై న రావణుడు సితను-”ఉ క్రి స్వాదురనావరార పరిణామోల్లా 
సరూపాః” అంటూ సంబోధిస్తూ 

“నను తృణమనై న సీత్రకోక 
చిలుక వౌచునెగురు మలక హరిత 


యేటబాలు ,గాగ నెగురవే మద్చుజా 
సరా: తమ! మన 
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ఈ చివరి పాదం “ఓంకార పంజరళు కష్‌! ఆనే మూటను స్ఫురింప జేస్తున్నది. 


లచష్మెవి, జగం 0౦ఎవ్వు, సహూశ్షా చక నిభృత వాలన కళానేత, చెతన న్య 
స్వరూప, ఆోళ్య?, యాగమూ రిని, ఏదిత లో కేశ్వరి, మూయ-మున్నగు 
సంబోథనలతో దాట అఉరయాూధ కొండలో 


శ 


సుమంరా నీత రధస్థయెన సీత వర్ణన 
ఈ భావనను కుం జ “సు. న్నది 


Oe స షసం 'సెవ్య అనోఖియ 
సార ్యహి అయ (ప్రఘకుదూరి 
యా ంద సత్సనాధానుఃని తా 
చెధీడతరోగు చిత ఖాలి కలు కములు 


oan 
గో ఇ 


మత్స్య "తసి సుయ, ను  శేవాస్విక్ళ 
త (పక రలిజన యూత్రి 
వీర .దరస.౮*మ్మాార యాదాధ్య 
లు సుతూగిగ్టు వసం CAT ఎర్ర ఫస 
౪. రరొద యుగ ఇత్త సుధస్లవాగ 
ఆపు-తంాసి సం దియంః We wri SD 
రాణంఎయి సుమంpనీతర థు మద 
జానితిదవి సర్యభూషణయు బౌరిచె. | అయోధ్య... పస్టాన_28! | 
ఇక పాత్మివత్స విషయషు అగస్తుదు అభివర్ణించిన విధమే ఆమెకు 
[పత్యేశ మైన మచ్చికోలు, 
“రమణ్‌ రమణీయత్వముననె యోరాధనీయ 
రమణి ఖభారాత్వమునసి. సారాధసీయ 
రమణి సీత పత్ని వతోత్తమ జగచి 
రష్టమణి దానమిగుల నారాధనీయ.' | అరణ్య..దశ వర్ష- 9౮4 | 
సీత అతఃంత ఆరాధనీయ అనే భాశం మహర్షి అగస్త్యునకే కాదు ఆంజ 
నేయునకు, అంగదునికు పూడ అధికక. గానే ఉన్నది. అసలు విశ్వనాథవారికి 
సీలా*త ఎడలగల పూజ్యభావము ఆరాధన ఆయాపా తల ముఖత పలికించినారన 
వచ్చును. 
సీతను దర్శించి వచ్చిన హనుమతో అంగదుడు తక్కిన విషయాలన్నీ 
తరవాత చూసకు. దోత సీతా సూపోాత్య చి గురించే చెప్పు అని అడుగుతాడు. 
వెంటనే ఆంజనేయులు ఆమెను ఖావించుకొని 
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విన్న ధరాకు బారికను. పీనులపండువుగా వి 
మన్నన రాముభార్య పదవమ౦ంజుల సన్ని నే మన” వరం 
| సుందర-సంధ్యా-52 | 
పుట్టువు కృకార్థత పొందాలంటే హనుమ వాక్యాలు అడరాలా పాటింప 
వలసినదే మరి ఆనాడు హనుమ, ఈగాదు విశ్వనాధ, సీవా మాహాశ్మ్యాన్ని 
దర్శించగలిగిన పుణ్యమూర్తులు 
విశ్వ నాథ వారి దృష్టిలో సిత పరమపాతి[వత్య భవ్యచరిత, ఆని సూ్య్యూతముగ 
వచ్చు పాత్మివత్యంఎినకు పరమ పాొ.నాణంబు కల్పించునట్టి పుణంవనిత, రామునకు 
ఆనపాయిని, ధర్మగేహిని, పరడవతా స్వరూపిబి సీవారావ లు దాంపత్య ధర్మ 
(వతిపాదకులు. ఆయా పాతల ౫ా బుస తానే సీతను దర్శించిన అనిభూతి పొందా 
రాయన అశోకవనములో సితకు తన్ను రాను ఎతిగించుకోవడాని ఒ-ంనుమంతుడు 
రామకథను చెట్టుమీద నుండి చెప్తాడు. ఆయితే ఆ చెప్పడంలో DES STE 
డాన్ని రిక మ ౮ద్భాగ్యంగా, అదొక అందరాని దివ్యాసుభూతీగా [పదర్శించడం 
విశ్వనాథవారి సొత్తయింది 
అవాల్మీకముయిన ఈ అద్భుతకల్పన విశ్వ కాధవారి ఆల్నీయతము అద్దం 
పడుతున్నది. 
సీ. బూతృిదవీ సటూజ్ఞా తీ సున్నాత 
వినరా తనూడాందు వేల్పు.ఎవ్వ 
కనుగొన్న యన్న ట్లుగా గసనుగొంటి జానకీ 
దేవి గవేషణా తీర్ధఫలము 
పరమయాజ్ఞికలు నిర్భరమహాచ్చందోఒవ 
తారణబు గాయ టి (దత్తకమూ శ్రి 
గన్తుగొన్న యట్టుగా గనిగొంటి జానకి 
దేవి (శ్రీఠఘురాముథీ పదంబు 
కఛిమహత్షి తఫొఒగ్ని చే (గి కాగి 
సక్యతేజః ఫలం ౨ రసంబు తుదకు 
చూచినట్లుగ ఆూచితి వోణి జాత. 
జారితార్థ్యంబు జన్మకు సంఘటింప, | నుందర..ఉష..ర్‌కి | 
జన్మకు చారితార్థ్యంబు సంఘటిలష సీతాదర్శనం చేయకానికి అవకాశం 
కథ్సించిన విశ్వనాథ ఢఈానూ రక్ష కల్సవ్భ 2 సదస్సు నిర్వాహకులకు కృతజ్ఞత 
అర్భిస్తూ సీతాశాయులకు. శెరచువంచి నమస్కరిస్తూ మగిస్తుశ్నాను, 


8 
రామాయణము = గోదావరి 


వాల్మీంరా.ఎఎయణము _ గోదావరి 
ఊఉత్తరరామచరి త - గోదావరి 
గోదావరి శతకము 
వోఎరాజీయము - గోదావరి 


ఆం ధరాపహూయణ కవులు -- గోదావ౦ 


౮ 
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“వాల్ళిఎగిరి సంఘఃరా 
రామసాగత గామినీ 
పు.౨తి భువనంపుణ్యా 
రాహాయణ మహానది; 
అను నాయి భక యిశటి కలదు. ఈ కావ్యమును (ప్రత్యేకము గంగతో 
హోల్చుచు ఈ న్లోకమునకు భారాంతకయికటి యుస్నది. దానిని కూడ వినుడు. 
“వాల్మీ3గిరి సంభూతా 
రా వాంభోనిఏి సంగతా 
(్రీమ్మ[దామాూయణీ గంగా 
పునాతు భువన |[తయమ్‌:* 
పుణ్యనదితో పువిడించునట్టు కవులచే కొనయాతడబడు ఈ కావ్యమున నదుల 
(ప్రస్తావన పలుడావుల యందు కలదు, 


(9) 
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ఈ ౫ గాధకు కార్య క్షేత్రమైన ఆ యోభ్యయు ౩తె సరయూనది తీఠతమన, 


మ ల పళ రథేశ్వరుని కోడలిగా అత్తింటికాపురష..నెబపినది. 
షె రాముడు సీతా అన్మణసహిరుడె గంగానది  దాటెను, 
గర్భవ అ సిళతవనవాసమునబు గంగాతిరమున గడపుమ. ఇప్పట్టున 
గంగాతీం. ౪ ఆలు యునికి యొంటరిగ- భర్తను ఏడిచి 
గోడాపరీతీవ మున నట్టుకాదు కొన్ని సంవత్సం ములకాలయు సీరారాములు 
దల అ 


లిసిమెరిసి యీ నదీతీర, మం డినారు, గోదావరినుండి సీరాదేవి స్వయముగా 
ర్హశాలలకు పీచు కొ,ంతెచిినటు వాలీ కి వర్షన గలది 


యే 


es 


భా 
నాయ దనగసదములోని నేటి తెనుగు దేశథాగములోని పెదనదులలే గోదావరి 


గొప్పది బమ్మెరపోతన భాగవతములో దండకారణ్య.మును “గాతమీ వాఃకణ 
పర్యటన (ప్రభూత సొద్దుణ్యము” అనుచున్నాడ. అహ్హోత్రర శ తనామములలో 
పద్మపురాణమున శ్రీరామునకు వాడబడిన పేళర్లో “దండకారణ్య పుణ్యకృత్‌" అను 
నది యొకటి. 
“గోదావర్యాస్సమీపేచి అని అగస్త్యుడు పంచవదిని నిక్టిశించుబతో అరణ్య 
కోండమున సీరారామలవ్మణులకు గోదావరితో [పథమ పరిచయం. 
వారు ఆదిలో సరయూనడది తీరవాసులు. ఆమీద గుహుని నావదుద గంగావ 
తరణము చేసినవారు. తరువాత యమునా నదిని తరించికారు. అటుపిమ్మట చిత 
కూట్మాది సమపమున నుండిన మాల్యవతీనది, మందాతెనీ నదితీరమున బహు 
వారములుండి వానిజలములను స్నానపానములకు, వివోరాది ఏనోదములకు విని 
యోగించుకున్న వారు. ఆ మందాకినీ నదినే సరయూనది యనుకొనుమని రాముడు 
సీతతో చెప్పినాడు. ఆమీద గోదావరి చేరులోపల వార మజికొన్ని నదుల పావన 
సలిల పయోజనమును పూర్తిగ పొందినవారు. వారిప్పుడు గోదావరి తీరవాసులము 
నారు. 
ముగ్దురును పంచవటికె వచ్చిన తఫవాతి గోదావరి [ప్రస్తావన ముళ్ముందు 
రాముడు తెచ్చును. 
“ఇయం గోదావరీ రమ్యా 
పుష్టిత్తె సడభిర్య్యృతా 
అనాడు రాముడు లక్మణునితో, పర్గశాల నిర్మించుటకు పూర్వము. 
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ల నిర్మాణము పూ రీయిన వెంటనే లక్మణుడు గోచావరిరో స్నానము 

చేసి గృహ్మపవేశ సందర్భమున జరుపవలసిన పుష్పబలినినిత్త..౨ పుష్పసం్యగ 
pee, ) 

& ణో 


హణ మొనర్చెను, తరువాత సిరారామలక్మణ.లు “రమ్యం గోదావరీం నదీంి_ 


కాకుస్టుదం సానుజ, సహాసితరగా ఆ నదిలో పితృదెవరలక, డవతలకు 
తర ప్రా విడిచినా, 
ల క్రైమిస్‌ దువ్వాషలాదు సందర్భమున సీత్ర. 
“నినా రాంపీణ, లమ్మణ : 
“గోదావరీం పాడతారు అణను “రాముదులేనిబో నేను గోదావరి 
పడుదును”* సూ 
రావణాసురు నం రన్న పారించుకే ని బొవుుపుఎలు సత గోదాసరిని స్యయ 
ముగ (హపార్ధించును 
“వందే గోదాబదీంనిదిం 
నే వాం ారతిరావణః 
పం రాయ్యాయశంసత్యం'” 
రావయు౪ుం సతను కొంపొవుచున్నాను ఈ విషయము సీపు రామునిత్రో 
చెప్పు వ" 
రామలపష్మబణులు నాయలేడితో మరలివచ్చి పర్ణశాలలో సితలేకపోగా 
గోదావరికి సీటితై వె కింయుండఊనని భానించిరి. తొలుత లకష్మణుడు వెడలి చూచును. 
ఆమిద రాముడు స్వయముగా వె శ్రి చూచును. సీత కినుపింపకపోగా “సీత ఏడి” 
అని రాయుతు గోదావరిని [పశ్నీంచును. గోదావరి చెప్పలేదు. చెప్పవలసినదిగా 
ననదవతలు ఎడ గోదావరిని _వోత్సహించును. దురాత్ముడు [కూరకర్ముడుఆయిన 
రావణునకు భయపడి గోదావరి “3ంచిన్న! పతిభాషితి.” 
మూరు వూటపలకని గోదావరిలో జటాయువుకు తర్పణము విడిచి రామ 
లమ్మణులు ఎడలిపోదురు. 
“వవాగోదావరీరమ్యూ 
(పసన్నసలిలాశివా 
అగస్త్య స్య్వా(ళ మో హ్యేష 
దృశ్యతే పశ్య మైథిలి | 


182 (శ్రీరామ నవమి 


“గోదావరి రమ్యమె, |పసన్నసలిలమై యున్నది.” పుష్పకారూగుడై 
రామదు గోదావరిని సీతకు చూపుచు చెపిన టూలలివి. వాల్మీం రామాయణమును 
పట్టి ఇదియే రాముడు గోదావరిని చూచుట కడసారి ఇది. 

కాని దవభూతి ఉత్తర రామచరిత కదాముప్టమునా.. కూడ తిరిగి గోదావరీ 
తీరమునకు ఎచ్చినాడు. 

ఇది భవభూతి ఆం|ధుడగుటచే ఆం|ధాఎ నలు! 
కొనుటకు అవకాశము లేకపోలేదు 


య్‌ 


రామాయణమున. వాదుకభాషలోనిం వచనకావరుంుగ తెనిగిందిని శ్రీపాద 
సు బహ్మణ్యళా శ్ర ఆరణ్యకాండ పీదికలో (బాసిన వాక్యనంలు ప్ర సందర్భణున 


స్మరింపతగియ ండును. 


డనేకనదులు చూశాడు, స్వయంగా వొకనది ఎ నే పుర్ణ పెరిగి వువహారించాడు 
కూడా! కాని మన గోదావరి వంటిది వ్యాతం మరొళటి కనపదలేదతనివ. 
రామాయణాసువాదకులైన పెక్కురు ఆంభకవులు ట్టి ఆం్యధాధమానము 
తోడనే వ్యవ కారించినార నవలసియున్న ది. గోదావరీతీర మున నిన్ని యభట్టు 
మూలములో లేకున్నసు అర్జునుని తీర్ణయాాతలలో “దషణగంగసాతన్దయు 
నొప్పు” గోదావరిని (ప్రవేశ పెట్టినాడు. ఇతని వరవడి అందుకొని చేమరు ర జెంకట 
కవి తన విజయవిలాసములో నాయకుని “గౌతఒతటినీతోీయస్నాతు"ను చేసినాడు, 
భార వాంతర్జితరాయాయణ రచన నన్నయ చేసియుండినచో గోదావరి 
[ప్రస్తావన ఎంత మహనీయముగ చేసియుండునో? ఎన్జాపెగడ “రాముడు దండ 
కారణ్యంబు సొచ్చియందు గోదావరీ తీరంబున నసుణ వధూసహాతం.ంగా గ్భత 
నిజాసం డై యున్నంత' అనివూ తము అనినాదా, ఈ ఘట్టమున శ్రీపాద 
కృష్ణమూ రిళాస్త్ర తన భారతమున గోదావరీతీరంబున రాముడు సజాయానుజంబుగ 
నిదసిందియుండి” అనినారుం ఇక్కడ రామకథ ఉపాఖ్యానముగ మతమే చెప్ప 
బడుటచే గోదావరి |పస్తావనలతో తృప్తికలదో అనునట్లు (పెగ్గడపల్లి పోతయ్య 
గోదావకీశతకమునే రచియింబెను, _ దానిని అతడు ఎంతటి విశాలదృష్టితో 
పొగడెనో చూడుడు. 
“స్థిరపుణ్యోదయ మేదినీందు వదనా 
సీమంత వీధీలస 
ద్దురు ముకాఫలసూ తమో: సురుచిర 


అటి 


వోణీ పురం ధ్రీయకో 
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ధరథవి ల్రలతాంత మాలీకయొ!। భూ 

గ్స్‌ కుచ(శ్రీమనో 

ను మొ నాగ వీదగు _పవాహం 

బ్‌ పృ గోదావరీ. 
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వల్‌ అ 


అం ప గాని ల. 


నుండదు, ఆం[థా ధాధిష 


Wy 
సా జ కా అం టె ల ఓ వ్‌ న నాాఖ జ లా, భోజ [ర ఇక లో 
గ g- వెద దుటంపునులు బయిం ను నాస్తి రచించిన జారాబియన.. 
గ 
(పస | కల్పింకొని ఆఅనండతామాడపుం హా 
నం! 
ర ఈ గొతమి మునుపుబటెను 


గౌతమి యే యక్కుడు 
1రధిరం టె నందు (పొజ్జులుప్తురా: 
[పస కల్పింనకొని యిట్లు గోదావరి గ గొప్పచెప్పు ధోరణిగల ఆం ధకవుల 
కుల వారు పసి డఊపలబ్దయు 'యుందుచో [(పస్తరింపకవిదుడరా? 
రొవాయణ" ము గాం థ్రీకలించిన బుద్దారెడ్డి, భాస్కర, గోపీనాథము వెంకట 
కదివంటి కవురకాక, సంస్కృత న నాపికకరో భకభూతి, ద్య్యర్థకావ్య ౧రచయిత పింగళి 
సూరన్న, అంధనాటకకర జనమంచి శేషా డిళర్శ మున్న గువారు కూడ అవ 
కాశమును పురస్కరించుకొని రాయాయణముతో గోదావరికిగల సంబంధమును 
విశేషయుగ విస్తరించిరి. 
ముందు గోపీనాథము వెంకటకవి గోదావరి పస్తావన విషయము, 
“గోదావరి తీరంబున ఫలమూలఫలోదక ంబైన పంచవటి |పాజ్యుమూల 
ఫలం బై” 
చ చుసిపతి చెప్పినట్టు బహుపుష్బి తభూమీరుహ [పకాండయై 
యమపమ చ్యకవాకబక హంసమరాళ విరాజమానయె 
_చైణుతే నవాంబుసంభవతరంగ కణ దవ గంధవాహయే. 
గననగు చున్నదల్లదిగో గౌతమి కంటివె యను మృహానదిగ్‌, 
అది య ఖా వాల్మీకము. 
గోదావరి విషయమై ఆవాల్మీ కమగు కల్పనకు భవభూతి ఉత్రరరామచరి త 
ఉత్చ్చృష్ట ష్టనిదర్శనము, 
ఆనాటకమున భోగీరదీనది (ప్రసన్న పుణ్యసలిల, పన్మిత నిర్మలఃశరసరిల్ల 
శమసానథి భగవతి-గోదాపరియు భగవతి. 
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రాష నిమాటలు- భగవతీ! గోదావరి! నీకు నమస్కారము. 
మటియుకచోద భగవతీ! గోదావరీ పూజారరాల వగు నీవు సావధాన ముగ 
సీత వి ధవిపంభసాక్షులయిన గోదావరీకాసిన (పదేశములను గుణించి తల 
భోయును. 
రాయుఢ.= “ఎచతి మృగములు, చెట్లు నాకి కిష్టబంధు 
రెందు దడవువసించితి సీంతి(గూడి 
యివ్వియే యని, పలు చెలయేళ్లగుహల 
బరుగు గోడావరీ [వ పొంత గిరతటములు " వ 
అనుకొనును. అనకొన టయే కాదు- “తలతో? గోడావకిలీరములన. నీవు 
నేను నడపిన న చర్యల సీరజాత్ని 1” 
అని సీతను పేశ్నించును. “దండకారణ్యవాస| పియస ఫి” యైన సీత 
శేరిట గోదావరిలో ఒకరేవుకు రాముడు సీతాతీర్ణము అగుపేరు వెలయించినట్లు 
ఆఅతనివాక్యములు నిరూపించుచున్నవి. ఎండలో గౌతయలీర్ధవర్ణన తీరుగనుడు. 
“కొమ్మలను జేరి పిట్టలుకూయ( దీర 
భూరుహంబులు గౌతమ్‌ బూజసేయు 
నెండ జేడిమి సడలి లేదండగండ 
పిండ కషణంబుననె రాలుచుండు పూలు 
దశి ఇమహేధర ములు గద్దదలదత న్‌ 
భూత గోదావరీఎలింబులు' పరస్ప 
రోప ఘాతలుళ త్తురంగోల్బణములు 
మహిత పుణ్యనదీ సంగమములు ననియె.” 
|: వెంక టరామకృ్ళష్టకవుల అనువాదము | 
ఇంకొకనిశేషము నదులు ఈ నాటకమున పాాతలుగ [పచేశమునందుట. 
“అగస్త్యపత్ని లోపాము్ముదాదేవి గోదావరీ దేవికి :ఎరళ యక నదీదేవత ముఖమున 
రాముడు సీతావిసింభసాతులయిన పంచవటి పిదేళ ములను చూచుటకు పోక 
మూనడని ఆదర్శనముచే ఆయనకు పీమాదము కలుగుననియు, శీగీరాముడు 
మూర్చిల్లివపుడెల్ల కమబటకింపిల్క్ల పరీమళబంధురటులగు నకల న్‌ పీల్ల 
ప్‌ ళ్‌ స్థ MH wong హెచ్చరిక వంపీనది, 
Segre Pe Arid inks సవల సుత 
Mar క్త స్టే me అ 1 ఆ wr శ 













రామాయణ: = గోదావరి లిస్ట్‌ 


కాని ఉత్తరరూమచరితిలో సీత గోదావరినుండి లేచివచ్చినతీర అగార్వ 


ట్స 
కల్పన. న నే క గో ల్లాది సూర్యనారాయణళార్ర్రిగారు “ 
రణ్య సూ ర్వముల నిందలి రాముడు తిరుగుట,. ... అతడు చూపని గోడావరీతీర గిరి 
కొన నాది ని్చేష: ములేన్నో చూచుట. +, |పసవణాదిమీది క ప వం 


కళఎబేయుచు రాడు సీతతో నన్నమాటఓలు., 2) అనుచు న 


వాల్మీకి తిప్పని దడి ణా 


గొతమీ నది గని సరసోదకవ గ్ర నీచెంత ప్పరినములు డ్‌ త్రరరా జ లో 

(పస్తాగతః లైన". ఇట్లే కాశిదాసు waa ఏకాదళ an po లో, 
లీ me wa శ జే న్న 

సంస్కృృతవాజ్య యములరోని రావసంబంధ కావములలో గోదావరి (పసావన 
ల వో త్త అటే 


గొప్పగ గలమ పద్మ పురాణమున దీనికి అపవాదు పచ్చిసది, 

ఆ సదిని వాల్మీ౦ రామాయణములోని రాముడు. అనంత; గా గొరవించును. 
పద్మపురాణ'ఎలోని రాముడు శపించున.. 

వాల్మీకిరా నాయణనులో రాముడు సీతాన్వేషణములో “సీతకు గోదావరి 


ఖు అజ లి 
సోయినదే మో అనీ లన్మణునితో క 


నిన చాల బఎష్ద్షము” ఆమె ఆనదిడ 
పద్మపురాణము లోని రాముడ. కబంధవధానంతరము లమ్మణునితో గోదావరి దర్శ 
నము చేయును, చేసి రాముడు *ఓగోదావరీ గంగా | నాాసియురాలైన సీతను చూచి 
తీవా? అని అడుగును. గోదావరి ఆ పూటనినియు విననిదానివలె ఊళకున్నశి, 
అందుసీద రామునికి కోపము వచ్చినది, “జనులు నీయందు సుస్నాతలు కాకుండ 
అపవి తవగి, మని గోదావరిని శపించున. అప్పుడు గోడావరి ' భయపడీనది. 
మునులను ముందుపెట్టుకొని రాముని దర్శనము చేసినది. గోదావరి తరపున 
మునులు రాఃసునితో నిట్లు పలిఎరి, “ఓ; రామా 1 గోదాపరి మున్నగు గంగలు 
సీపొదశమలమున పుట్టినవి. అవి లోక పావనము చేయునవి, అట్టివానిలో నౌక వైన 
ఈ పుణ్యనదితె శాపవిమోచనము చెప్పి లోకోపకారము చేయుము, 


శరణాగతవత్స్‌లుడైన రోముడు మునులు చెప్పినది నీని 
“శబరి యాడీన 'షావనజలము సీపీ 
త మున భూధ్ననతె. ౯2 నోడు 
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అనినాడ. రఇల్లన చనే రామడు తనచేతి శార్గకోటిచే శబరీస్నానోదకవును లెచ్చి 
గోదావరి గంగలో కలిపి గోదావరికి పవిితతన. కూర్చినాడు. 
వాల్మీరె రామాయణము, భవభూతి ఉత్తరరామ చరిత, వ్యానుని పద్మపురా 
ఇను రామకథతో గోదావరికి గల సంబంధజబాంధవ్యమ.ల నిట్లు [5 డీకరించినవి. 
ఆసంస్ఫ్యత [గంధముల ఆంధాన.వాదముల వివరించితిగ 
ద్యవ్యక్షకావ్యకర్త పింగళిసూరన రాయాయణపరముగ “మహాగోదావరీతీర 
స్మదమోపాయపధంబు ను పేర్కొనినాడ.. 
ఆం ధగీంమద్దాంచూయణకర్త కావ్య తీర్ధ జనమంచి శేమ్మాదిశర్మ రాము 
రచించిన శ్రీరామ వనవాసమున గోదావరి (ప్రస్తావన తెద్చిన తేదూంత విలగణ 
ముగ నన్నది, 
లక్ష్మణుడు పొదలో నన్న గూర్పుణఖ కుచూరుని భిండించును తపస్సు 
చేయుచున్న కొడుకుకు అన్నము తెచ్చి అతదు భండిరుడగట చూచి 
“గోదావరి మహాహాందినీ మెనంబు 
లను వండి తెచ్చితి దనయవర్య క 
అని విలపించును, 
లక్మణుడు కర్టిన పర్ణశాల పరీశించుచు అక్కడ ఒక అరుగన చూపి 
ఇది యెందులకని సీత కాముని అడుగును. రాముని జవా౬ు 
చ, ఇరువుర మీయరంగుపయి నింపుగ కొక్కుట గహారుచుండి, సా 
గరపతి(గానం బోవు కుతుకంబుననుచ్చి, తరంగహస్తద బ్‌ 
వరుస(గ గాలు గౌతమిని నల్లనంజాచుకార ంచు( దోగాడిగ్‌. 
రాఘవపొండపీయము ఆ, శి, వ. 66. 
దాశరధీ శతకవులో రామభక్తుడు గోవన్న గోదావరికెంతయో గౌర 
మిచ్చినాడు. 
టీ, శీరరమసీతగా గ నిజ సేవక బృందము పీర వైష్ణవా 
చజారజనం:[ఎగా(గ విరశానది గొతమీగా దికుంపము 
న్నారయ భ|ద శెలకిఖరా| గముగా (గ వసించి చేతనో 
ద్ధారకుడైన ఏప్షడవు దాశరధీ కరుణాపయోనిధీ | 
రామసంబంధమున గోదావరితె సారస్వతపబ్టభ దులు ఇద్దినహనీయత 
కూర్చినారు. 
“గోదావరీయం సరితాం వరిష్థా” 


9 
రావరాతుంణబనుం = ఆంధ పిక చాభిరామము 


ఆం| ధుల ఇ్నడెపం (్రురామందం 
ED Fe 


ఆ శా అలో en 2 శో 
ఆం ధగ౧శంగోసి (పసిధ పుణ్య | "రో గోదావరీతీరానగల భ|దాచలం 
స శ aug 
శే ఇ ట్‌ జో * Fr sa Cay 
రికల సర్కారు వను స్వామివారి "ఆ ౦కరర్ధం కోసం చించి కడకటాలపడి 
క్‌ు 3 
కటక పతిని కలపర్తగోవన్న రానుదానుగా _సిద్దిపొండాడు అంతా రామమయం 
ణా 


ఆజగసమంచా రామవుయంగా జాగ దర్శించి ఆంధిలను దర్శింప చేసిన మహాభక్తు 
డాత% కాహునిత్తో “ఎఎడద్బా గెమ్మనీ కులికేవు” లని _పళ్నించిన పరమ 
సైనీ 


ర6ఆమునసితో రా హాయణవంుల ఆంధులకున్న సంబంధం ర కసంబంధం 
టీ 
అంక ఇ శ న్‌ 
కంట అత్యంత సన్ని పితమెనది ఆది ర ంసంఒంధంతో రాబితమనది 
ణి ల pee, ] | 


తానా GI నూన్నీ [వాయకానిం ఆరంధించిరు ఆంధులు+ 
చివరి ఉ తరం _డ్రాయతానిత ఎువలుపెప్రటప్పుడు, (కొ తకలం బాగా [వాస్తు 
శం ర్న 
ల న వ్‌ జలే 
న్నగో అదో అగి పరీఎ,౦ చెటప్ట్రడు మాడా ోశ్రీరామి అని _వానుకోవడం 


౬90 [ధల సం అం లభవాటింం 


తదు సిదమేలొ_నగానే అరచేతిలో “శ్రీరామ” (వాసుకొని కళ్ళకద్దు 
కుని మరీ అచే వారం ఆం|ధులది. 

తెలుగుతల్లులు తమదిడ్డలకు స్నాన చూడించి శ త్రీశామరడ సితమురన 
'పెట్టనిదే స్నాన కార్య రమం పూ ర్రయినట్లు భాించరతు. 

హపూశానమయంలో పద్మం పెట్టుకునే చోట “శ్రీరామ” అనిగాని, 
me : a or; జని ప క. | | ( 

శ్రీరామజయము” అనిగాని ఇసి పద్మం ట్రుకుంహాచు ఆంధ స్రీలు 

ఆంధుల ఎవాహాహ్మాన పతికల్లో సాధారణంగా కనిపించే శోకం శ్రీరామ 

వైవాహీకా ఘస్టంలోని తలం బాల ముచ్చట. “ శానక్మాఃకమలామలాంజలిప చే” 
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అనేది. ఆనంద హనందమాయెనే మన సీతమ్మ 'పెళ్ళికూతురాయెనే రామయ్య పెళ్ళి 
కొడకాయెనే” అనే సన్నాయి పాబతోగాని తెలుగునాట మంగళ సూ తధారణ 
పూ రికాదు. 


“శ్రీరామ” అని కావ్యారంభమున, రచనారంభమ.న [వాయడదమే కాదు, 
రామకోటిని వాయడం, రామనామాన్ని స్మరించడం వీరిపద్ధతి 


రావనామ జపమూ, రామభజనా- “రాంభథజని- [పల్యకంగా ఆం|ధుల 
కిష్టమ యిన పూజా నిధానం పలుకులురాని పసిపాపల  చేతకూడా “రాంభజని 
చేయించడం తెలుగునాట సం్యపదాయం, రామకి 

పాడేటి గాయకులస్థితి ఆయ్యధులలో ఎక్కువ 


రసలు తమ్మయతతో తలప్తూపుచు 
ఎంకే ® 


వ్యక్తుల నామాల్లో రావ సంబంధపు పేర్లకు ఆం|ధదేశంలో అతివ్యా పీ, 


రాముడు సర్వః వతామయుడని (బహ్మాండప్త రాజం చెప్తున్నది. అందు 
వల్లనే “రాముడు” షదేవునితోనయినా పొత్తుగనిగి ఉంటాడు. 


రాషుకృష్ణ, రామహారి, హారిరామయ్య, రామ బ హ్మం, భేవరాం, 
రాఘవేందరావు, రామసత్యనారాయణ, రామశంకర్‌, రామ-ళాయణ, రాదూంజ 
సే ములు, రామేశ్వరరావు, రామశేషయ్య, రామసూరి, గా .చం్యదుడు, రామ 
జోగయ్య, రఘు రాముడు, భాస్కర రామయ్య, మొదలయిన పేర్లలో హరి, కృష్ణడు, 
బ్రహ్మ శివుడు, ఇం[దడు, చం| దుడు, సూరుండు, శేషడు, నారాయణుడు 
ఆంజనెయులు- మొదలె నవి రామనామంతో క లిసిపోయినవి, 


రాముని పేరే వివిధ తీర్ముళో నినివిన్సుంది కోదండరాగుడు, పట్టాభి 
రాముడు, తారకరాముడు, అయోధ్యరా ముడు, సీతారాముడు, జానకిరాముడు; 
దకరధరాముడు_కౌసల్యరా ముడు, మొదలయినవి 


రాముని “పిరేగాక దశరథుని సీను, అష్మణ భరతుల సేద ర్లు -సక్ళత్తుగా 
. రావ శేరు న అందో ంటో పెట్టుకుంటారు, కౌసల్య. సుమ్మిత అనే పీర్లు 
ba Se తను WED: ఘన. | జక [క తదనం ' కలిగి. బో పీ స్‌ో 
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న మంతుడు, హనమంళరావు. ఆంజనేయులు, జానకిరామూంజనేయులు, 


అంజయం, గై నుమంతప్ప కొన మన్ని ఆనేవి సర్యసాధారణమయిన పేర్లు 
అలుగునాటి, 


ముల నామరులను పేర్లుగా [గహించడంలో ఆం ధులు లింగ 
వేడదానిి గురా త్మిరమించినారు అ నావయులను ధరంచుటయందుము క్కువ 
గావ లవారు వారు “రాయుదు”. పుపవడయిసిను శ్రీలకు కూడా రాముడు 
అనే పేరు పెడలారు, క రామమ్మ. రాధువప్మ, రామి, రామక్క, రాములమ్మ, 
రాశులు, రావకాజ్యుం, శ్రీరాములు, రాషరత్న౦-- అనేపేర్తు విరిదిగా వినిపిస్తు 


న్న నందిల్‌' రాన రత్న 6, (శ్రీరాములు, రాయులు అనేవి ఉభయులకు 


మరి సీత, వానకితో కలసి-సితారామమ్న, శాగకిరావమ్మ, రామలక్ష్మి, 
మసీత, గీతాల నేవీ. ఆలాగే”*సీతో అనే షేరు పరుపలు కూడా పెట్టు 
న! B శ ఇ” జ, పో 
థరిస్తారు అంజము, అంజనీ, హని మాయమ్మ మొదలయిన, 


ల్‌ ర్త 
న 

4 

{A 

pan 

డో 

raf 


._ఎ=వతారం, రామకోల, రామకోటయ-, మొదలై నవి మరికొన్ని రామ 


సంబంధి పేర్లు 


జై 


జం| ధుల పేర్లలో దాబాయణ పాాతలగామూలు ఇంతగా దినిపించడమే 
కాదు, అంధుల ఇంటపేర్లు “గా రాదునిం సంబంధించినవి ఇందుపదుల వరకూ 
వ్యా ప్రిలోకి రావడం ఆంధధులకు రాజూాయణం పెగల భక, అదరణకూ 


ఛార్కాణమని భావించవలసి ఉంది. 


ఆం ధులలో గృ హాబా యాలు ఫ్‌ 


ఛ్రీరాం, రామా, రానుముని, రామచం|దుని, శ్రీరామకవచము, శ్రీరాముల, 
రానూ! ప్రగథ, రాంభట్ల, భామమూత్తుల, థామాజోన్నుల, రాహావజ్బల, రామవరపు, 
రామేశ్యరపు రఘుపతి, దాశరధీ, రామదాసు, సీ, శానరి అనేవేకాక [పలేకంగా" 
గఎధామాభణము” అనే యిర్లిటిసేర్య ఖారున్నూ ఉన్నారు, 
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శ్రీరామ నవ్‌ 
వీడనన్ని టిని మించినది- విభ క్తి [పత్యయంతో రామశబ్దం గృగానామంగా 
వినిపించడం నిశేషనిషయం అది “రామేణ” అనేది. 


ఆం_ధుల పేర్లు, ఇంటి పేర్లే కాక వారినిత్య వ్యవహారంలో. కొన్ని వృతాలు, 
పువ్యులూ, పండ్లూ, కాయలూ, పకులూ, పురుగులూ, ధాశారలూ, రంగులూ కూడా 
రామాయణ పభావాన్ని కలిగి వ్యవహరించబదుతున్నాయి. 


తులసి మొక్కలలో ఓ£కరికపు తులసిరె “రామతులసి” అని పేరు 
టమాటాకు తెలుగుపేరు రామవా లగకాయ. తీగగాపాకే ఒక అడగు తీగకు సీతమ్మ 
నారబీరలని పేరు. రావూఫలము, సీవావలము--అందచరు ఎరిగినల్టైవ, ల ఒ్మణఫలము 
కూడా ఆం ధదేశంలో ఉంది 


పువ్వులై సీతమ్మవారి జడకుచ్చులూ. రామబాణాలూ 


(గుత్తులుగా పూసే 
ఎజ్బగుత్తులకు మన్మ థబాణాలనీ, తెల్లగుర్తులకు రామబాణాలనీ ఎరు.) హనుమంతుని 


న. 
తోక. ఇది ఎబ్బగా [వేలాడుతూ పొదుగ్గా తోకలా ఉంటంది 


సీతాభోగాలు, రామభోగాలు అనే ధాన్య 


విశేషాలు 
ఉన్నాయి. రాగుల్ని రాఘవథధానం అంటారు 


ఆం ధడదేశంలో 


ఒక రీతిరెల్లుకి “రామశర మని పేరు సమ్ముదపుదొడ్డ... యులిచే ఒకరకపు 
రెల్లుకి హావజసుదన మీసాలనిపేరు. 


రామచిలకలూ, సీతాకోకచిలకలూ ఆం[భడేశమంతటా ఉంటాయి 

పు స్తకాలుకొద్రివేసే తెల్లని చిన్న పురుగుకు రామబాణం పురుగని బరు. ఈ 
పురుగు పు సకం మొదటి పేవేసుండి చివరి సోదీ వవకు రామబాణంవళి చూనుకు 
పోయి ఒకే సైజు కన్నం చేస్తుంది. ఆ 


నేరు చును గు రించే ఆ పరుగుకి ఆపేరు "పెట్టి 
ఉంటారు. 


ళ్‌ 


జటాయువ్వు సంతతి (గద్దలు తెలుగువారికి రామబంధువులు-రాంబందులు. 
ఇంగా లతతయు.. శాంథధగ లవజముబలాగే ఒకధథధకప్పు లవణానికి రామ 
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ఆంధ్రదేశంలోని నవివ వీడా శిష్టా. రావణహ స్తబుంకటిి రామవీణ 


Woatnlad 


ఒకటి. 


జే శా స్‌ ల్‌ we = శ ఆద? 
తాకుగాండ లు, గ తాగుంందములు, రామవాదములు = ఆం|ధదెళ న 


శీ 
గ్‌! “ a, 


అడజుగడ గుసి ఎచుతరువడ, పుణ్యస్థల ౧ శేషములు. 


సతొనగ;ద్‌ హుంటు, రామనగర బుులు-కాంపురాలు, (్రరాంపురాలు, నీడారాల 
పురాలు, రామభ్యచపురాలు, రానముచం[దప్కరాలు ఆం|ధడేశంలో కోకొల్లలు, 


ళ్‌ శో ఇ 


ఓనగాడగం సయం. గన్నవుదు-అసంకలర్పితంగా “రామరామ” _అను 
బీవడం ఆం ధుల ౬ అలవాల 


అ ఆం లుం ఒతఎల్నుమని, 0రను ధరించి న్యాయస్థానంలో న్‌పం చెప్పడం. 
J 


రారాయణాంం (పరి నాసి సే పిన్లనిచ్చి పెర్ళిచేసే వద్ధతిగలవారు 
అంథగ్భమాస్థై లు 
“భి + శ ఇ కి జ ళా అనల 
LLL _హోల్న J lon రాఎాయణాగ్నా పూవామందిరంలో కెటి 
యు (oe) యు 
పూజించేడాతి ఆం|ధశాతి, 


కో 


రాటాయణ పారాయణం పరంపరగా వచ్చిన సంపద, 
పండిత కయ కాదు, దొదురులూ, బ్పలూ, బాలురూ, వృద్దులూ, సర్వులూ 
రావాయణంలోని ఘుద్దాలను తమ నత్యబీఎతంలో ఆయా సందర్భాలలో అవస 
రాన్నిబట్టి ఆలవోకగా స్మరించి ఆ విషయాన్ని (ప్రయోగించే తత్త్యాన్ని ఉగ్గు 
పాలతో నేర్పినజాతి ఈ జాతి, చదువని |వాయను నేర్వనివారు కూడా రామాయణ 
సరమైన నానుడలు తమ సంభాషణల్లో మంచినీళ్ళ పాయంగా ధారాళంగా వాడటం 
నేటికి వింటూఉ౧”౫౦. 
“ఇంటిగుట్టు లంకకుచేటు” 
“సీతపుట్టుక లంక చేటుకే” 
“బంక లో పుట్టినవారందరూ లానశనులే” 
“లంకకొల్పినవాడు హనుమంతుడు” 
“చూదిరమ్మంటే కాల్చివచ్చేరకం” 
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“నునుంతుసి ఎదుటి కుప్పిగంతులు” 
“రాముగివంట రాజు ఉండిన 
వాసెమంతునివంటి బంట. ఉండుసు” 


“కవారాజఃం భరతుని పటం” వంటి నానుద.లకాక - రామాయణం 
a లట 


గావుకేకలు రాపణాకేకలు, రావణుని వలరాదం, రావణాకాష్టం, కలియుగ; 
రావణాసురుడు, ఓసికై కా-తాటకరా ఇది, చుప్పనాతిరా ఇది, కుంభక రుని నద, 
అంగదరాయేబారం, కాలనేమిజ ఏ0, కబంధ దర్శనం, అష్క్‌ంధాపుర అ గహారీకులు 
ఇల్లు తెష్క్తింధ చేఫారు-మొవలై న జాతీయాయి (పయోగించేదప్కగు వార్‌చె ఆ 
జాతీయాల సనక ఉన్న గాథ విని ఉన్నవ అయి ఉంకాాు ఎవరయినా తమ 
శ గెిడిమించిన కష్టాలు పశుదుంపటే వనఎ౮సం ఇస్తున్నాడనటం సావాన్యం అటో 
లద్మణా, రామరావణయుద్ధం, ఉడవాభ ఎ, సుగివాద్ధి, భరద్వ్యాజ2ందు, సతమ్మ 


శోకం, భరతునిఎట్టం - రామదం... - రామకీ రనవాదించడం, రామరాజ్యం en 


మొదలయిన పలుకుబడులు అప్రయత్నంగా ఆం సులంపరూ వాడేనా. 


wf a Tra 


ఇవిగాక రా.కాయణాని సంఒం ఎంచిన సామెతలు 5 న్ని 
రాఘవాస్వ సి! రావణాస్వ ( | 
రాయటాయణమంతాసిని రాముడితె సీత ఎంకావాని అన్నల్లుంది 
రామాయణంలో పిడకలవెట, (పిబకలు) 
రాటటాయణమం టే సా బాన్యంకొదు గాడిద మోతండుంది 
రాముడినాడు లేదు, భరతుడినాడు లేదు, శ్యతుస్నునినాడు చెవులవాదు 
లన్నట్లు. 
రాముడులేని రాశ్యంలాగ. 
రాముని వాదాలు తగిలిఖే రాళ్లురమణులౌతవి. 
రామునివంటి దేవుడు,రావణునివంటి రాషనులు, 
శ్రీరామరక్ష సర్వజగ్య దష. 
శ్రీరాముడు మనవాడైశే చీడవ్పరుగుతేం చే సని. 
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శ్రీరామలంకళలో బోడి కోతి 


దికెది రా వాయణం పడగి గ్‌" రది దేవాలయం. 


రైళ్ళ 


లో 


ఎదలులేదు శ్రిరాయా అంటే మొలరాదులేని గోబీ అన్నాం 
మ 


fp 


Wi 


రాముదున్నాద, రాజం ఎంది 
లై 
ఇకా! జ్‌ - ~ జ నన్న 
రామ రామ ఆని రాజం ఎలుదువుల 
డై 


రామాయణం రంకు భారతం బాంకు 


చ్‌ బలి మ్‌ ఇ 


ప 
గా 
పేరు, రా. యణ రుభాదరాయ.. కావ కరుణ సంబంధాలెన అనేక 
ధా మ 


ల్‌ 


వ్యక్తులూ ఆం! *_అరు తం సరా మాలు, 
ఆటో | J అ 


గుతారాముల"ం రపుళ్ళగాన కాక తలి రి దండ దులుగా వావించి “సీతమ్మ 


మాయమ్మ, శ్రురాముదు ఎాకు తండి” అన్న డ్యాగిరాజా. 


“రామ నినామమంత దుచిరా 
వొాలూ ఎగడలకన్నా 


పంచదార చిలకలకన్న = పృీరామమెంత రుచిరా” 


అన్న రామదాసూ 


"అయోధ్యరామయ్య అన్ని య్య బాకు, వాలుగన్ను లసీత వదినమ్మ మాకు" 
అనుకునే జానపదులుగలదశం ఆం|ధ డేశం, 


శ్రీరామనవమి = చై_తపద్ధనవమి. 


అది రాముని జన్మదినం. ఆనాడు ఉ త్రరభారత దేశమంతటా రామలీలా 
నుహోత్చవాలు జరుపుతారు. బాల రాముణ్ణి తొట్టెలో పెట్టి జోలలు పాడి తరిస్తారు. 
ఒక్క ఆం|ధఒశంభో బూాతం ఆనాచడు ఊళరూరా, హోర అవత వీఎవీధినీ శీ సుతా 
దాన కల్యాణం కడువేడుకతో జరిపిస్తా. ఇది భదాచల రానుదాసు పెట్టిన 
కిరవడి కొవమ్బ. రాముణ్ణి పుష్పగానే సెళ్ళికొటికుని చేసు కా:0 మనం. 
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ఆం(ధదేశంలో రామనవమికి వేసిన పందిక్శిలో పానకాలు, వడపప్పులు, 
పసనక్యరలు ఏరినిగా పంచిపెడతారు రామనవమిక తొవి ది రోజులూ ఉత్సవాలు 


చేస్తారు. 


రామనవమికే కాదు రామకోటి (వాసిని పు స్రకాలను గదతో అర్పించే 
వి 


సందర్భంతో కూడా ఉత్సనాలు ఆంపిసారు. ఆ ఉత్సవాలకు రాస్‌ ఉత్సవాలని 


సేతు రామకోటి (వాయదానిం (పత్యెకంగా పు సక కాలుగదుఐబత' అచ్చు చెసి 


అమ్ముతారు ఏకా గతతో “శ్రీరామ శ్రీరామ” అంటూ రోజు కొన్ని వందర 
పదులో శ్రీరామ ,వాసారు భక్తులు. అలా (వాసి కోట వూర అయిన పు సకాలబను 
bs శూ జాలక ఇడ్లీ ఆట 
రామమందిరాలో కటడాలు కటి వాటిలో పీదిని భదబఎచతుస్తారు. 
"eye టై జు శఖనో 


రామనవమి, రామకోటి ఆంధులకు (పియ మైనవి, 


రామమందిరం లేని పరు ఆంథడేశండో ఉండదంది  _ఒఅఉశమూ తదు. 
pr. | 
ఎంత చిన్ని పల్లె లో అయినా రాహాలనయం చలుసుంది, లాంనాలటయం ఆఅ తరి 


సెద్దలు నలుగురూ చేర రచ్చ కొట్టంగా దందా ఉంటుంది. 


సీతారాములకు నమస్కరించడం ధార్మిక ఎద్దినీ, దొంంరతిసి కలుగణఎనసుంవదన 
pe. 


ఆం) ధుల నమ పెక 0 


కనకనే ఆయవారం చేసుకునే ty 5కు రజ లిక ఇంటిముందు వచ్చీ ధర్మం 
చెయ్యండనో, బియ్యం వెయ్యండనో అడగడు తెలుగ నేలమీద. “సీతారామాభ్యాం 
నమః” అనివ్యాతం అంటాడు. ఆమాట న్న గృవాస్టులతనివి ఆదర గొరవాలతో 
బ్‌య్యం వేస్తారు. రాహాయణమన్నా, సీతారాములన్నా ఆం|ధులకుగల అభిమానా 
ఇక ఈ ఒక... ఉదాహరణ చాలు, 


మ్‌ వీతారామాఖ్యామ్‌ నమః ” 


